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3AKOH

O NOTBPHUBAHKY KOHBEHUWJE O
NOJEAHOCTABJbEHY ®OPMAJIHOCTU Y
TProBUHU POBOM

YnaH 1.

MNoTtBphyje ce KoHBeHUMja O nojegHOCTaBIbEHY (POPMANHOCTU Y TProBUHM
po6om, caumheeHa y iHTepnakeHy 20. maja 1987. roanHe y opurmHany Ha OaHCKOM,
XONaHLCKOM, eHrrneckom, (OMHCKOM, dpaHLyCKOM, HEMAYKOM, rPYKOM, UCNaHOCKOM,
nTanujaHckom, HOPBELLKOM, MOPTYranckoM, LLUNaHCKOM U LLUBEJCKOM je3UKy.

YnaH 2.

Tekct KoHBeHUMje 0 NojeaHOCTaBbERY POPMANHOCTU Y TProBMHU pobom y
OpUrMHany Ha eHrneckoM jeauky 1y npeBoay Ha CPrcKu jesunk rnacu:



CONVENTION
on the simplification of

formalities in trade in goods



THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY,
(hereinafter called the Community),

AND THE REPUBLIC OF AUSTRIA, THE
REPUBLIC OF FINLAND, THE REPUBLIC OF
ICELAND, THE KINGDOM OF NORWAY, THE
KINGDOM OF SWEDEN AND THE SWISS
CONFEDERATION

(hereinafter called the EFTA countries)

CONSIDERING the Free Trade Agreements
between the Community and each of the EFTA
countries;

CONSIDERING the Joint Declaration calling for
the creation of a European economic space,
adopted by Ministers of the EFTA countries and
the Member States of the Community and the
Commission of the European Communities in
Luxembourg on 9 April 1984, especialy with
regard to simplification of border formalities and
rules of origin;

CONSIDERING that, in the framework of action to
strengthen the internal market, the Community has
decided to introduce a single administrative
document for use in such trade from 1 January
1988;

CONSIDERING it appropriate to simplify also
formalities in trade in goods between the
Community and the EFTA countries as well as
between the EFTA countries themselves, in
particular by introducing a single administrative
document;

CONSIDERING that no provision of this
Convention may be interpreted as exempting the
Contracting Parties from their obligations under
other international agreements,

HAVE DECIDED TO CONCLUDE THE
FOLLOWING CONVENTION

General provisions
Article 1

[1. This Convention lays down the measures
to simplify formalities in trade in goods between
the Contracting Parties, in particular by introducing
a single administrative document (hereinafter
referred to as the single document) to be used for
any procedure at export and import and for a
common transit procedure (hereinafter referred to
as transit), applicable to trade between the
Contracting Parties regardless of the kind and
origin of the goods.

2. For the purposes of this Convention,
“third country” shall mean any country which is
not a Contracting Party to this Convention.

3. From the date on which the accession of a
new Contracting Party becomes effective in
accordance with Article 11a, al references in this
Convention to EFTA countries shall apply to that
country mutatis mutandis, and solely for the
purposes of this Convention.] 3

Article 2

Where goods are the subject of trade between the
Contracting Parties, the formalities connected with
such trade shall be completed using a single
document based on a declaration form, the
specimens of which are to be found in Annex | to
this Convention. The single document shall,
depending on the circumstances, serve as a
declaration or document of export, transit or import.

Article 3

Administrative documents may be required by a
Contracting Party in addition to the single document
only where:

- expressly required for the implementation
of a legidation in force in a Contracting
Party for which the use of the single
document would not suffice;

- required under the terms of international
agreementsto which it is a party;

- required from operators to enable them to
qualify, at their request, for an advantage
or aspecific facility.

Article 4

1 Nothing in this Convention shall preclude
the Contracting Parties from applying simplified
procedures, whether or not based on the use of
computers, with a view to greater simplification for
operators.

2. Simplified procedures may, in particular,
consist in alowing operators not to have to present
to a customs office either the goods in question or
the declaration relating to them, or in alowing them
to draw up an incomplete declaration. In such cases,
a declaration, which, if the competent authorities
agree, may be a general periodic declaration, must
be submitted subsequently within the time-limits
laid down by those authorities.

In the cases referred to in paragraph 1, operators
may be authorized to use commercial documentsin
the place of the single document.

% Recommendation Nr 1/93 of the EEC-EFTA Joint
Committee on the simplification of formalitiesin tradein
goods of 23 September 1993 for the amendment of the
Convention of 20 May 1987 on the simplification of
formalitiesin trade in goods
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Where the single document is used, the persons
concerned may, on authorization by the competent
authorities, attach to it commercial schedules
describing the goods in lieu of continuation sheets
of the single document for the purpose of
completing formalities for any procedure at export
and import.

3. Nothing in this Convention shall
preclude the Contracting Parties from:

- dispensing with the single document with
regard to postal traffic (by letter or parcel
post);

- dispensing with the requirement of
written declarations;

- concluding between themselves
agreements or arrangements with a view
to greater simplification of formalities in
all or part of the trade between them;

- alowing the use of loading lists for the
completion of transit formalities in the
case of consignments composed of
several kinds of goods, in lieu of
continuation sheets of the single
document;

- alowing declarations to be made, where
appropriate on plain paper, by means of
public or private computers on conditions
fixed by the competent authorities;

- enabling the competent authorities to
require that data necessary for
completing the formalities in question be
entered in their computerized
declaration-processing systems without,
where appropriate, requiring a written
declaration;

- enabling the competent authorities,
should a computerized declaration-
processing system be used, to provide
that the export, transit or import
declaration be constituted either by the
single document produced by that system
or by entry of the data in the computer if
such a document is not produced;

- applying any facility adopted by way of a
decision of the Joint Committee, as
referred toin Article 11 (3).

Formalities
Article5

1 Provisions on the completion, by means of
the single document, of the formalities needed for
the export, transit and import of the goods are laid
down in Annex |1 to this Convention.

2. The common codes to be used in the
forms laid down in Annex | are to be found in
Annex |1 to this Convention.

Article 6

1 The declaration must be completed in one
of the official languages of the Contracting Parties
which is acceptable to the competent authorities of
the country in which the export or transit formalities
are completed. Where necessary, the customs
authority of the country of destination or of transit
may require from the declarant or his representative
in that country a translation of the said declaration
into the official language or one of the officia
languages of that country.

2. By way of derogation from paragraph 1,
the declaration shall be completed in one of the
official languages of the country of import in al
cases where the declaration in that country is made
on copies of the declaration from other than those
presented to the customs authorities of the country
of export or departure.

Article 7

1 The declarant or his representative may,
for each stage of an operation involving trade in
goods between Contracting Parties, use the copies of
the declaration necessary for completion of the
formalities relating to that stage alone, to which may
be attached, where appropriate, the copies necessary
for completion of the formalities relating to one or
other of the subsequent stages of that operation.

2. The benefit of the provisions of paragraph
1 shall not be subject to compliance with any special
condition imposed by the competent authorities.

However, without prejudice to specific provisions
concerning groupage traffic, the competent
authorities may lay down that formalities relating to
export and transit operations should be completed
on the same form by means of copies corresponding
to these formalities.

Article 8

In the cases referred to in Article 7, the competent
authorities shall, to the extent possible, satisfy
themselves that the particulars given in the copies of
the declaration drawn up in the course of the various
stages of the operation in question all agree.

Administrative assistance



Article9

1 In order to ensure the smooth functioning
of trade between the Contracting Parties and to
facilitate the detection of any irregularity or
infringement, the customs authorities of the
countries concerned shall, upon request or, where
they consider that this would be in the interest of
another Contracting Party, on their own initiative,
provide each other with all available information
(including administrative reports and findings) of
interest for the proper implementation of this
Convention.

2. Assistance may be withheld or denied,
totally or partly, when the requested country
considers that the assistance would be prejudicial
to its security, public policy (ordre public) or other
essential interests, or would violate an industrial,
commercial or professional secret.

3. If assistance is withheld or denied, the
decision and the reasons therefor must be notified
to the requesting country without delay.

4, If the customs authority of a country
requests assistance which it would not be able to
give if requested, it shall draw attention to that fact
in the request. Compliance with such a request
shall be at the discretion of the customs authority to
whom the request is made.

5. Information obtained in accordance with
paragraph 1 shall be used solely for the purposes of
this Convention and shall be accorded the same
protection by a receiving country as is afforded to
information of like nature under the national law of
that country. Such information may be used for
other purposes only with the written consent of the
customs authority which furnished them and
subject to any restrictions laid down by that
authority.

The Joint Committee
Article 10
1 A Joint Committee is hereby established

in which each Contracting Party to this Convention
shall be represented.

2. The Joint Committee shall act by mutual
agreement.
3. The Joint Committee shall meet

whenever necessary but at least once a year. Any
Contracting Party may request that a meeting be
held.

4, The Joint Committee shall adopt its own
rules of procedure which shall contain, inter alia,
provisions for convening meetings and for the
designation of the Chairman and his term of office.

5. The Joint Committee may decide to set up
any Sub-Committee or Working Party that can assist
itin carrying out its duties.

Article 11

1 It shall be the responsibility of the Joint
Committee to administer this Convention and ensure
its proper implementation. For this purpose, the said
Committee shall be kept regularly informed, by the
Contracting Parties, of the experiences gained from
application of the Convention, shall make
recommendations, and, in the cases provided for in
paragraph 3, shall take decisions.

2. In particular, the Joint Committee shall

recommend:

€] amendments to this Convention;

(b) any other measure required for its
application.

[3. The Joint Committee shall adopt, by

decision, amendments to the Annexes to this
Convention, facilities referred to in the last indent of
Article 4 (3) and invitations to third countries within
the meaning of Article 1 (2) to accede to this
Convention in accordance with Article 11a. Such
decisions, except invitations to third countries, shall
be put into effect by the contracting parties in
accordance with their own legislation.]

4. If a Contracting Party's representative in
the Joint Committee has accepted a decision subject
to the fulfilment of constitutional requirements, the
decision shall enter into force, if no date is
contained therein, on the first day of the second
month following notification that the reservation has
been lifted.

[5. Decisions of the Joint Committee referred
to in paragraph 3 inviting a third country to accede
to this Convention shall be sent to the Generd
Secretariat  of the Council of the European
Communities, which shall communicate it to the
third country concerned, together with a text of the
Convention in force on that date.

6. From the date referred to in paragraph 5,
the third country concerned may be represented on
the Joint Committee and working parties by
observers] ®

[Accession of third countries
Article 11a

1 Any third country may become a
Contracting Party to this Convention if invited to do
so by the depositary of the Convention following a
decision of the Joint Committee.

2. A third country invited to become a
Contracting Party to this Convention shall do so by

4 Recommendation Nr 1/93
5 Recommendation Nr 1/93



lodging an instrument of accession with the
General Secretariat of the Council of the European
Communities. The said instrument shal be
accompanied by a trandation of the Convention
into the officia language(s) of the acceding
country.

3. The accession shall become effective on
the first day of the second month following the
lodging of the instrument of accession.

4, The depositary shal notify all
Contracting Parties of the date on which the
instrument of accession was lodged and the date on
which the accession will become effective.

5. Recommendations and decisions of the
Joint Committee referred to in Article 11 (2) and
(3) adopted between the date referred to in
paragraph 1 of this Article and the date on which
accession becomes effective shal aso be
communicated to the invited third country via the
General Secretariat of the Council of the European
Communities.

A declaration accepting such acts shall be inserted
either in the instrument of accession or in a
separate instrument lodged with the General
Secretariat  of the Council of the European
Communities within six months of the
communication. If the declaration is not lodged
withinethat period the accession shall be considered
void.]

General and final provisions
Article 12

Each Contracting Party shall take appropriate
measures to ensure that the provisions of this
Convention are effectively and harmoniously
applied taking into account the need to reduce as
far as possible the formalities imposed on trade and
the need to achieve mutually satisfactory solutions
of any difficulties arising out of the operation of
those provisions.

Article 13
The Contracting Parties shall keep each other
informed of the provisions which they adopt for the
implementation of this Convention.

Article 14

The Annexes to this Convention shall form an
integral part thereof.

6 Recommendation Nr 1/93

Article 15

1 This Convention shall apply, on the one
hand, to the territories in which the Treaty
establishing the European Economic Community is
applied and under the conditions laid down in that
Treaty and, on the other hand, to the territories of
the EFTA countries.

2. This Convention shall also apply to the
Principality of Lichtenstein for as long as that
Principality remains bound to the Swiss
Confederation by a customs union treaty.

Article 16

Any Contracting Party may withdraw from this
Convention provided it gives twelve months notice
in writing to the depositary referred to in Article 17
which shall notify all other Contracting Parties.

Article 17

1. This Convention shall enter into force on
1 January 1988, provided that, before 1 November
1987, the Contracting Parties have deposited their
instruments of acceptance with the Genera
Secretariat  of the Council of the European
Communities, which shall act as depositary.

2. If this Convention does not enter into
force on 1 January 1988, it shall do so on the first
day of the second month following the deposit of
the last instrument of acceptance.

3. The depositary shal notify the Contracting
Parties of the date of the deposit of the instrument of
acceptance of each Contracting Party and of the date
of the entry into force of the Convention.

Article 18

This Convention, drawn up in a single origina of
the Danish, Dutch, English, Finnish, French,
German, Greek, lcelandic, Italian, Norwegian,
Portuguese, Spanish and Swedish languages, al
texts being equally authentic, shall be deposited in
the archives of the General Secretariat of the
Council of the European Communities, which shall
transmit a certified copy thereof to each Contracting
Party.

[Done at Interlaken, the 20 may 1987.] 7

" Isnot part of the text officially published in the O.J.



ANNEX |

SPECIMENS REFERRED TO IN ARTICLE 2 OF THE CONVENTION 8

This Annex contains at:

- appendix 1:
- appendix 2:

- appendix 3:

- appendix 4

the specimen single document form referred to in paragraph 1 (a) of Article 1 of Annex 11,
the specimen single document form referred to in paragraph 1 (b) of Article 1 of Annex I,
the specimen continuation sheet form referred to in paragraph 2 (a) of Article 1 of Annex I,
and

the specimen continuation sheet form referred to in paragraph 2 (b) of Article 1 of Annex I1.

8 N . : . .
In al the formsin this Annex, either the words “Community transit” or the words “common transit” may be used.



Appendix 1

SPECIMEN SINGLE DOCUMENT FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 (a) OF ARTICLE 1 OF ANNEX I °

% Inthe space below boxes 15 and 17 in copy No 5, atranslation of the words “RETURN TO” into Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish may be entered.






Copy for the country of dispatch/export

1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Iltems 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settiement
10 Country first 11 Trading 13 C.AP.
I destin. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

o Lo

2 Lo}

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

I I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading 2-8 Financial and banking data
at the border I of transport
1 29 Office of exit 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code

and

description I No

of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units

44 Additional

information/

Documents A.l. Code

produced/

Certificates

and authori- 46 Statistical value

zations

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Signature and name of declarant/representative:

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 54 Place and date:




E CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT




210

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT
1 DECLARATION
2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement No
10 Country first 11 Trading 13CAP
destin. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

] Lo . 0|

16 Country of origin

17 Country of destination

Statistical copy - Country of dispatch/export

Result:

Seals affixed: Number:
identity:

Time limit (date):

Signature:

18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Ctr. 20 Delivery terms
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading 2-8 Financial and banking data
at the border I of transport
2 29 Office of exit 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods —
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl I 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:







Copy for the consignor/exporter

1DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
10 Country first 11 Trading 13C.AP.
I destin. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

: B

a Lo}

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

I I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading ZT3 Financial and banking data
at the border I of transport
3 29 Office of exit 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code

and

description I No

of goods

g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
2] | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional

information/

Documents A.l. Code

produced/

Certificates

and authori- 46 Statistical value

zations

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Signature and name of declarant/representative:

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OF-F\CE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 54 Place and date:







A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

2 Consignor/Exporter No
ad [
3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages
EEIEEEE Ne IMPORTANT NOTE

Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF
GOODS NOT MOVING UNDER THE COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only
the information in boxes 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 and, where appropriate, 4, 33,
38, 40 and 44 is needed for that purpose.

14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Ctr.

Copy for the office of destination

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

25 Mode of transport 27 Place of loading

I at the border

4

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

55 Tranship- Place and country: Place and country:
ments

Ident. and nat. new means transp.: Ident. and nat. new means transp.:

Ctr. (1) Identity of new container: Ctr. I:I (1) Identity of new container:

(1) Enter 1if YES and 0 if NO. (1) Enter 1if YES and 0 if NO.

F CERTIFI New seals: Number: identity: New seals: Number: identity:
CATION BY
COMPE Signature: Stamp: Signature: Stamp:
TENT AU-
THORITIES

50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)

52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)

not valid for

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE Stamp: 54 Place and date:
Result:
Seals affixed: Number: Signature and name of declarant/representative:

identity:
Time limit (date):

Signature:




56 Other incidents during carriage G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

Details and measures taken

H A POSTERIORI CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION RESULT OF VERIFICATION
Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained therein is This document (1)
requested

I:I was certified by the Customs office indicated and the information contained therein is accurate.

I:I does not meet the requirements as to authenticity and regularity (see remarks below).

Place and date: Place and date:
Signature: Stamp: Signature: Stamp:
Remarks:

(1) Enter X where applicable

I CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival Copy No 5 returned
Examination of seals: on

after registration under

Remarks: No

Signature: Stamp:

10




1DECLARATION

Copy for return - Community transit

2 Consignor/Exporter No

[

3 Forms 4 Loading lists

5 Items 6 Total packages

8 Consignee No

15 Country of dispatch/export

RETURN TO:

18 Identity and nationality of means of transport at departure

19 Ctr.

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

25 Mode of transport 27 Place of loading

I at the border

5

17 Country of destination

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item 33 Commodity Code

INo

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

55 Tranship-
ments

Place and country:

Place and country:

Ident. and nat. new means transp.:

Ident. and nat. new means transp.:

Ctr. (1) Identity of new container:

Ctr. (1) Identity of new container:

(1) Enter 1if YES and 0 if NO.

(1) Enter 1if YES and 0 if NO.

F CERTIFI
CATION BY
COMPE
TENT AU-
THORITIES

New seals: Number: identity:

Signature: Stamp:

New seals: Number:

Signature:

identity:

Stamp:

51 Intended |

offices
of transit
(and
country)

50 Principal No

represented by

Place and date:

Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

52 Guarantee

not valid for

Code 53 Office of destination (and country)

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Stamp:

11




56 Other incidents during carriage G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

Details and measures taken

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival: Copy No 5 returned
Examination of seals: on

after registration under

Remarks: No

Signature: Stamp:

COMMUNITY TRANSIT - RECEIPT (To be completed by the person concerned before presentation to the office of destination)

This is to certify that the document issued.by the Customs office at Stamp of
office of destination:

(name and country) under No

has been lodged and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which this document refers.

Date: Signature:

1Z




A OFFICE OF DESTINATION

1DECLARATION

Copy for the country of destination

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 ltems 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlemen No
10 Country last con- § 11 Trad./Prod 12 Value details 13 C.AP
I signed I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

B Lo

a [of

16 Country of origin 17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport on arrival

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

I I transaction

25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of unloading

at the border I of transport

2-8 Financial and banking data

6

29 Office of entry 30 Location of goods

31 Packages
and

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item 33 Commodity Code

description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
al I el
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52 Guarantee

not valid for

Code 53 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:

13



J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION
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1 DECLARATION

Statistical copy - Country of destination

2 Consignor/Exporter No

[

3 Forms 4 Loading lists

A OFFICE OF DESTINATION

5 ltems 6 Total packages 7 Reference number

8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
10 Country last con- § 11 Trad./Prod. 12 Value details 13C.AP.
I signed I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

B Lo a Lo

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport on arrival

19 Ctr. 20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of unloading 2-8 Financial and banking data
at the border I of transport
7 29 Office of entry 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code

and

description I No

of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] I 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.

44 Additional Code

information/

Documents A.l. Code 45 Adjustment

produced/

Certificates

and authori- 46 Statistical value

zations

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52 Guarantee

not valid for

Code 53 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:

15
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1DECLARATION

A OFFICE OF DESTINATION

8 2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
]
]
=
2
2 10 Country last con- § 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 C.AP.
Q .
o signed I country
<]
E 14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code
-
(=]
b al 5] | o]
é 16 Country of origin 17 Country of destination
o
O
18 Identity and nationality of means of transport on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of unloading 2-8 Financial and banking data
at the border I of transport
8 29 Office of entry 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods —
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl I 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code ] 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OF-FICE OF DEPARTURE

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52 Guarantee

not valid for

Code

53 Office of destination (and country)

J CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION

54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:

17
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Appendix 2

SPECIMEN SINGLE DOCUMENT FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 1 (b) OF ARTICLE 1 OF ANNEX I *°

1% In the space below boxes 15 and 17 in copy 4/5, atrangation of the words“RETURN TO” into Finnish, Icelandic, Norwegian and Swedish may be entered.






Copy for the country of dispatch/export
Copy for the country of destination

1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlemen
10 C. first dest./last | 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 CAP.
I consig. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

B Lo

a Lof

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

| I transaction

25 Mode of transport

at the border

26 Inland mode

I of transport

27 Place of loading/unloading

28 Financial and banking data

116

29 Office of exit/entry

30 Location of goods

2

Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item 33 Commodity Code

INo

34 Country origin Code

35 Gross mass (kg)

36 Preference

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

Gl I Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
Code
A.l. Code [ 45 Adjustment

46 Statistical value

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Signature and name of declarant/representative:

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 |dentification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total
50 Principal No Signature: C OF-FICE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and date




E/J CONTROL BY OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION




Statistical copy - Country of dispatch/export
Statistical copy - Country of destination

1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists.
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
10 C. first dest./last J 11 Trad./Prod. 12 Value details 13 C.AP.
I consig. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

B Loy | [0

16 Country of origin

17 Country of destination

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival 19 Ctr. 20 Delivery terms
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border 22 Currency and total amount invoiced 23 Exchange rate 24 Nature of
I I transaction
25 Mode of transport 26 Inland mode 27 Place of loading/unloading 2-8 Financial and banking data
I at the border I of transport
2 7 29 Office of exit/entry 30 Location of goods
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] | Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 Identification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total:
50 Principal No Signature: C OF-F\CE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:







Copy for the consignor/exporter
Copy for the consignee

1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter No
3 Forms 4 Loading lists
5 Items 6 Total packages 7 Reference number
8 Consignee No 9 Person responsible for financial settlement
10 C. first dest./last [ 11 Trad./Prod. 12 Value details 13C.AP.
I consig. I country
14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export 15 C. disp./exp. Code 17 Country destin. Code

B [of

| [of

16 Country of origin

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure/on arrival

19 Ctr.

20 Delivery terms

21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border

22 Currency and total amount invoiced

23 Exchange rate

24 Nature of

I I transaction

25 Mode of transport

at the border

26 Inland mode

I of transport

27 Place of loading/unloading

2-8 Financial and banking data

3|8

29 Office of exit/entry

30 Location of goods

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code J 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Signature and name of declarant/representative:

47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP | 48 Deferred payment 49 |dentification of warehouse
of taxes
B ACCOUNTING DETAILS
Total
50 Principal No Signature: C OF-F\CE OF DEPARTURE
51 Intended represented by
offices
of transit Place and date:
(and
country)
52 Guarantee Code 53 Office of destination (and country)
not valid for
D/J CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE/DESTINATION Stamp: 54 Place and date:







A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1 DECLARATION

2 Consignor/Exporter No

4151

3 Forms 4 Loading lists

5 Items 6 Total packages

Copy for the office of destination
Copy for return - Community transit

8 Consignee o IMPORTANT NOTE
Where this copy is used exclusively for establishing the COMMUNITY STATUS OF
GOODS NOT MOVING UNDER THE COMMUNITY TRANSIT PROCEDURE, only
the information in boxes 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 and, where appropriate, 4, 33,
38, 40 and 44 is needed for that purpose.

14 Declarant/Representative No 15 Country of dispatch/export

17 Country of destination

18 Identity and nationality of means of transport at departure 19 Ctr.
21 Identity and nationality of active means of transport crossing the border
25 Mode of transport 27 Place of loading
I at the border
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
35 Gross mass (kg)
38 Net mass (kg)
40 Summary declaration/Previous document
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori-
zations
55 Tranship- Place and country: Place and country:
ments
Ident. and nat. new means transp.: Ident. and nat. new means transp.:
Ctr. I:I (1) Identity of new container: Ctr. I:I (1) Identity of new container:
(1) Enter 1if YES and 0 if NO. (1) Enter 1if YES and 0 if NO.
F CERTIFI New seals: Number: identity: New seals: Number: identity:
CATION BY
COMPE Signature: Stamp: Signature: Stamp:
TENT AU-
THORITIES
50 Principal No Signature: C OFFICE OF DEPARTURE

51 Intended

offices
of transit
(and
country)

represented by

Place and date:

52 Guarantee

not valid for

Code 53 Office of destination (and country)

D CONTROL BY OFFICE OF DEPARTURE

Result:

Seals affixed: Number:

identity:

Time limit (date):

Signature:

Stamp: 54 Place and date:

Signature and name of declarant/representative:




56 Other incidents during carriage G CERTIFICATION BY COMPETENT AUTHORITIES

Details and measures taken

H A POSTERIORI CONTROL (Where this copy is used for establishing the Community status of the goods)

REQUEST FOR VERIFICATION RESULT OF VERIFICATION
Verification of the authenticity of this document and the accuracy of the information contained therein is This document (1)
requested

I:I was certified by the Customs office indicated and the information contained therein is accurate

I:I does not meet the requirements as to authenticity and regularity (see remarks below).

Place and date: Place and date
Signature: Stamp: Signature: Stamp:
Remarks:

(1) Enter X where applicable.

| CONTROL BY OFFICE OF DESTINATION (COMMUNITY TRANSIT)
Date of arrival: Copy No 5 returned
Examination of seals: on

after registration under

Remarks: No

Signature: Stamp:

COMMUNITY TRANSIT - RECEIPT (To be completed by the person concerned before presentation to the office of destination)

This is to certify that the document issued.by the Customs office at Stamp of
office of destination:
(name and country) under No

has been lodged and that no irregularity has been observed to date concerning the consignment to which this document refers.

Date: Signature:

10




Appendix 3

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 (a) OF ARTICLE 1 OF
ANNEX |1






A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

1DECLARATION

2 Consignor/Exporter No
3 Forms
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item gg Eommod\ty Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
2] | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount M-P Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item
Type Tax base Rate Amount MP [ Type Amount MP ( SUMMARY
1 Copy for the country of
dispatch/export
CE OF DEPARTURE
Total third item: GT.:







2 Consignor/Exporter

[

C

1DECLARATION

BIS

3 Forms

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item ommodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
2] | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount M-P Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item
Type Tax base Rate Amount MP [ Type Amount MP ( SUMMARY
2 Statistical copy -
Country of dispatch/export
CE OF DEPARTURE
Total third item: GT.:







1 DECLARATION

2 Consignor/Exporter

[

C

BIS

3 Forms

| 3

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

31 Packages

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item

33 Commodity Code

and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
2] | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
2] | b]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents Al Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg)
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units
44 Additional
information/
Documents A.l. Code
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP N Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item:
Type Tax base Rate Amount MP f Type Amount MP E SUMMARY
3 Copy for the
consignor/exporter
C OFFICE OF DEPARTURE
G.T.

Total third item:







A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

2 Consignor/Exporter No

[

1DECLARATION

©

BIS

3 Forms

4

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and
description
of goods

32 Item gg Eommod\ty Code

INo

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and
description
of goods

32 Item 3

INo

3 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

=

Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind
and
description
of goods

INo

32 ltem 33 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

4 Copy for the office
of destination

CE OF DEPARTURE
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2 Consignor/Exporter No

[

1DECLARATION

Cc

BIS

3 Forms

5

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT

<

Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

32 Item

INo

55 Eommodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

—
32 Item

INo

33 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

31 Packages
and
description
of goods

Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind

—
32 Item

INo

33 Commodity Code

35 Gross mass (kg)

38 Net mass (kg)

40 Summary declaration/Previous document

44 Additional
information/
Documents
produced/
Certificates
and authori-
zations

A.l. Code

Copy for return -
Community transit

CE OF DEPARTURE

11



12




8 Consignee

[

1DECLARATION

C

BIS

A OFFICE OF DESTINATION

3 Forms
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item ommodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] I 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/ -
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
al I o
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] I Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents ALl Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP J Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item Total second item
Type Tax base Rate Amount MP J Type Amount MP E SUMMARY
6 Copy for the country of
destination
— - - - - -
C OFFICE OF DEPARTURE
Total third item G.T.

13



14




I A OFFICE OF DESTINATION

8 Consignee

[

1 DECLARATION

Cc

BIS

3 Forms

"

31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item ommodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] | Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] | ell
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] | Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP J Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item Total second item
Type Tax base Rate Amount MP J Type Amount MP E SUMMARY
7 Statistical copy -
Country of destination
C OFFICE OF DEPARTURE
Total third item: G.T.

15




16




8 Consignee

[

1DECLARATION

C

BIS

A OFFICE OF DESTINATION

3 Forms
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item ommodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] I 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code [ 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
al I o
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code [ 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
2] I Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M.
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP [ Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item Total second item
Type Tax base Rate Amount MP J Type Amount MP E SUMMARY

8

Copy for the
consignee

Total third item

— - - -
C OFFICE OF DEPARTURE

17
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Appendix 4

SPECIMEN CONTINUATION SHEET FORM REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 (b) OF ARTICLE 1 OF ANNEX 11






1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter 8 Consignee No
3 Forms l 6
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item !! !!ommod\ty Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
g 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code J 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP [ Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item
Type Tax base Rate Amount MP J Type Amount MP : SUMMARY
l Copy for the country of
dispatch/export
6 Copy for the country of
destination
CE OF DEPARTURE
Total third item: G.T







1 DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter 8 Consignee No
3 Forms 2
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 ltem !! Hommod\ty Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl | 5]
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43V.M
44 Additional Code
information/
Documents A.l. Code | 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
47 Calculation Type Tax base Rate Amount MP J Type Tax base Rate Amount MP
of taxes
Total first item: Total second item
Type Tax base Rate Amount MP J Type Amount MP : SUMMARY
2 Statistical copy -
Country of dispatch/export
7 Statistical copy -
Country of destination
CE OF DEPARTURE
Total third item: G.T.:







1DECLARATION

A OFFICE OF DISPATCH/EXPORT/DESTINATION

2 Consignor/Exporter 8 Consignee No
3 Forms 3 8
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods -
34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gl I all
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
40 Summary declaration/Previous document
41 Supplementary units 42 Item price 43 V.M
44 Additional Code
information/ -
Documents A.l. Code 45 Adjustment
produced/
Certificates
and authori- 46 Statistical value
zations
31 Packages Marks and numbers - Container No(s) - Number and kind 32 Item 33 Commodity Code
and
description I No
of goods
9 34 Country origin Code 35 Gross mass (kg) 36 Preference
Gll I Gl
37PROCEDURE 38 Net mass (kg) 39 Quota
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ANNEX [1

PRINT, COMPLETION AND USE OF THE SINGLE DOCUMENT

Print of the single document
Article 1

1 Without prejudice to the possibility of split use provided for in Appendix 3 to this Annex, forms for the
single document shall consist of eight copies:

(@) either as a set of eight consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 1 to
Annex |;

(b) or, particularly in the event of issue by means of a computerized system for processing declarations, of two
sets of four consecutive sheets, in accordance, with the specimen contained in Appendix 2 to Annex I.

2. The single document may, if necessary, be supplemented by continuation sheets:

(@) either as a set of eight consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 3 to
Annex |;

(b) orof two sets of four consecutive sheets, in accordance with the specimen contained in Appendix 4 to Annex
I

3. By way of derogation from paragraph 2, Contracting Parties shall have the option of not authorizing the
use of continuation sheet forms in the event of use of a computerized system for processing declarations which
issues such declarations.

4, Users shall be free to have forms printed, containing only those copies of the specimen in Annex | which
they need for completing their declarations.

5. In the top left-hand corner of the form the Contracting Parties may print an indication identifying the
Contracting Party concerned. Where such documents are presented in another Contracting Party this indication
shall not prevent the declaration from being accepted.

Article 2

1 Forms shall be printed on self-copying paper dressed for writing purposes and weighing at least 40
grams per square metre. The paper must be sufficiently opaque for the information on one side not to affect the
legibility of the information on the other side and its strength should be such that in normal use it does not easily
tear or crease. The paper shall be white for all copies. [However, on the copies used for transit (1, 4 and 5), boxes 1
(except the middle sub-division), 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (first sub-division on the
left), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 and 56 have a green background.]** The forms shall be printed in green ink.

[1a A colour marking of the different copies of the forms shall be effected in the following manner:
(a) on forms conforming to the specimens shown in Appendices 1 and 3 of Annex I:

- copies 1, 2, 3 and 5 shall have at the right-hand edge a continuous margin coloured respectively red, green,
yellow and blue,

- copies 4, 6, 7 and 8 shall have at the right-hand edge a broken margin coloured respectively blue, red, green and
yellow;

(b) on forms conforming to the specimens shown in Appendices 2 and 4 of Annex |, copies 1/6, 2/7, 3/8 and 4/5
shall have at the right-hand edge a continuous margin and, to the right of this, a broken margin coloured
respectively red, green, yellow and blue.

1 Decision Nr 1/2000 of the EC-EFTA Joint Committee on simplification of formalities in trade in goods of 20 December 2000
amending Annexes Il and |11 of the Convention on the simplification of formalitiesin trade in goods.
Officia Journal No L 009 12/01/2001, p. 0108 - 0109



The width of these margins shall be approximately 3 millimetres. The broken margin shall comprise a series of
squares with a side measurement of 3 millimetres, each one separated by 3 millimetres]*

2. The indication of the copies on which the particulars contained in the forms must appear by a self-
copying process is given in Appendix 1. An indication of the copies on which the particulars contained in the
continuation sheets must appear by a self-copying processis given in Appendix 2.

3. The format of the forms shall be 210 x 297 millimetres with a maximum tolerance of 5 millimetres less
and 8 millimetres more with regard to their length.

4. Contracting Parties may require that the forms must also show the name and address of the printer or a
mark enabling the printer to be identified.

Completion of the single document

Article 3
1 The forms shall be completed in accordance with the explanatory note in Appendix 3.
2. When formalities are completed using public or private computer systems, the competent authorities

shall authorize persons, who so request, to replace the handwritten signature with a comparable technical device,
which may, where applicable, be based on the use of codes, and which has the same legal conseguences as a
handwritten signature. This facility shall be granted only if the technical and administrative conditions laid down
by the competent authorities are met.

3. When formalities are completed using public or private computers which aso print out the declarations,
the competent authorities may provide for direct authentication by those systems of the declarations thus produced,
in place of the manual or mechanical application of the customs office stamp and the signature of the competent
official.

Use of the single document

Article 4
The provisions for the use of the single document are laid down in Appendix 3.

Article5
1 When a single document set is used successively for completion of export, transit and/or import
formalities, each person intervening in the operation shall be liable only with respect to the particulars relating to
the procedure which he requested as declarant, principal or representative of the declarant or principal.
2. For the purposes of applying paragraph 1, when the person concerned uses a single document issued in
an earlier phase of the trade operation in question, he shall be required, prior to lodging his declaration, to verify

the accuracy of the existing particulars for the boxes for which he is responsible and their applicability to the goods
in question and to the procedure requested, as well as to supplement them where necessary.

3. In the cases referred to in paragraph 2, the person concerned must immediately inform the customs
service of any discrepancy established between the goods in question and the existing particulars.

Article 6
1 For the export of goods from the territory of a Contracting Party the copies 1, 2 und 3 conforming to the

specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6, 2/7 and 3/8 conforming to the specimen contained
in Appendix 2 to Annex | shall be required.

[For transit the copies 1, 4 and 5 conforming to the specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6
and 4/5 (twice) conforming to the specimen in Appendix 2 to Annex | shall be required.]*

3. For the import of goods into the territory of a Contracting Party the copies 6, 7 and 8 conforming to the
specimen contained in Appendix 1 to Annex | or the copies 1/6, 2/7 and 3/8 conforming to the specimen contained
in Appendix 2 to Annex | shall be required.

12 Decision Nr 1/89 of the EEC-EFTA Joint Committee 'Simplification of Formalities of 3 May 1989 amending Annex Il to the
Convention on the simplification of formalitiesin trade in goods.

Official Journal No L 200, 13/07/1989 p. 0003 - 0003

13 Decision Nr 1/2000



L odging of the declaration
Article 7

1 The declarations must be accompanied, within the limitslaid down in Article 3 of the Convention, by the
documents necessary for entry of the goods in question under the procedure applied for.

2. The lodging with a customs office of a declaration signed by the declarant or his representative shall
indicate that the person concerned is declaring the goods in question for the procedure applied for and, without
prejudice to the possible application of penal provisions, shall be equivalent to the engagement of responsibility,
under the provisions in force in the Contracting Parties, in respect of:

- the accuracy of the information given in the declaration,
- the authenticity of the documents attached, and

- the observance of all the obligations inherent in the entry of the goods in question under the procedure
concerned.

Article 8

In cases where supplementary copies of the single document or declaration are required, the persons concerned
may use additional sheets or photocopies of that document or declaration for this purpose, as necessary. They shall
be accepted by the competent authorities as if they were origina documents provided that their quality and
legibility are considered satisfactory by the authorities.



Appendix 1

Indication of the copies of the forms given in Appendices 1 and 3 of Annex | on which the particulars
contained therein must appear by a self-copying process

(counting copy 1)

Box No | Copies | Box No | Copies

I. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS

1 1t08 29 1to3
except middle sub-division 30 1to3
1to3 31 1to8

2 1to5® KY) 1t08

3 1to8 33 first sub-division

4 1t0o8 on the left

5 1to 8 1to8

6 1to8 remainder

7 1to3 1to3

8 1to5() 34a 1to3

9 1to3 34b 1to3

10 1to3 35 1to8

11 1to3 36 -

12 - 37 1to3

13 1to3 38 1t08

14 1to4 39 1to3

15 1t08 40 1to5()

15a 1to3 41 1to3

15b 1to3 42 -

16 1,2,3,6,7and8 43 -

17 1t08 44 1to5()

17a 1to3 45 -

17b 1to3 46 1to3

18 1to5(Y) a7 1to3

19 1to5(Y) 48 1to3

20 1to3 49 1to3

21 1to5() 50 1t08

22 1to3 51 1to8

23 1to3 52 1to8

24 1to3 53 1to8

25 1to5() 54 1to4

26 1to3 55 -

27 1to5(Y) 56 -

28 1to3

I1. ADMINISTRATIVE BOXES

A 1t04@ F -
B 1t03 G -
C 1t08() H -
D 1to4 [ -
E - J -

@ 1n no case may operators be obliged to complete these boxes for transit purposes on copies 5 and 7.
@ The country of export can choose whether these particulars appear on the copies specified.




Appendix 2

Indication of the copies of the forms given in Appendices 2 and 4 of Annex | on which the particulars
contained therein must appear by a self-copying process

(counting copy 1)

Box No | Copies | Box No | Copies

|. BOXES FOR COMMERCIAL OPERATIONS

1 1to4 29 1to3
except middle sub-division 30 1to3
1to3 31 1to4

2 1to4 32 1to4

3 1to4? 33 first sub-division

4 1to4 on the left

5 1to4 1to4

6 1to4 remainder

7 1to3 1to3

8 1to4 34a 1to3

9 1to3 34b 1to3

10 1to3 35 1to4

11 1to3 36 1to3

12 1to3 37 1to3

13 1to3 38 1to4

14 1to4 39 1to3

15 1to4 40 1to4

15a 1to3 41 1to3

15b 1to3 42 1to3

16 1to3 43 1to3

17 1to4 44 1to4

17a 1to3 45 1to3

17b 1to3 46 1to3

18 1to4 47 1to3

19 1to4 48 1to3

20 1to3 49 1to3

21 1to4 50 1to4

22 1to3 51 1to4

23 1to3 52 1to4

24 1to3 53 1to4

25 1to4 54 1to4

26 1to3 55 -

27 1to4 56 -

28 1to3

I1. ADMINISTRATIVE BOXES

A 1to4® F -
B 1t03 G -
C 1to4 H -
D/J 1to4 I -
E/J -

@ The country of export can choose whether these particulars appear on the copies specified.




Appendix 3

EXPLANATORY NOTE ON THE USE OF SINGLE DOCUMENT FORMS

TITLEI

A. General description

There are various possible ways of using the forms
and these may be grouped under two headings:

or

full use of the system,

split use.
Full use

This refers to cases in which, at the time when
the export formalities are carried out, the
person concerned uses a form containing the
copies needed for the formalities relating to
export and to transit as well as those to be
carried out in the country of destination.

The form used for this purpose contains eight
copies:

- copy 1 which is to be retained by the
authorities of the country of export
(export and transit formalities),

- copy 2 which is to be used for statistics
by the country of export,

- copy 3 which is returned to the exporter
after being stamped by the customs
authorities,

- copy 4 which is to be kept in a transit
operation by the office of destination,

- copy 5 which is the return copy for the
transit,

- copy 6 which is to be retained by the
authorities of the country of destination
(for import formalities),

[- copy 7 which is to be used for statistics
by the country of destination (for import
formalities),]**

- copy 8 which is returned to the
consignee after being stamped by the
customs authorities.

(Copies 2 and 7 may be used for other
administrative purposes according to the
requirements of the Contracting Parties).

14 Decision Nr /2000

The form is thus composed of a set of eight
copies, of which the first three have to do with
the formalities to be carried out in the country
of export and the following five concern the
formalities ot be carried out in the country of
destination.

Each set of eight copiesis designed in such a
way that where boxes must contain identical
information in the countries involved it may
be entered directly by the exporter or the
principal on copy 1 and will then appear, by
means of a chemical treatment of the paper, on
al the copies.Where, however, for any reason
(for example, protection of trade secrets,
content of information different as between
the country of export and that of destination)
information is not to be forwarded from one
country to another, the desensitization of the
self-copying paper restricts reproduction to the
copiesintended for the country of export.

If the same box is to be used but with a
different content in the country of destination,
carbon paper will then have to be used to
reproduce these additional particulars on
copies61to 8.

However, particularly in cases where use is
made of computerized processing of
declarations, it is possible to use not the set of
8 copies referred to above but two sets of four
copies, in which each copy may have a dual
function: 1/6, 2/7, 3/8, 4/5; the first set would
then correspond, as regards the particulars to
be given therein, to copies 1 to 4 above, and
the second to copies 5 to 8. In this case, in
each four-copy set, the numbers of the copies
being used must be shown by deleting the
numbers, in the margin of the form, referring
to the copies not being used.

Each set of four copies thus defined is
designed so that the information which has to
be reproduced on the various copies will be
reproduced by means of a chemical treatment

of the paper.
Solit use

This refers to cases where the person
concerned does not wish to use a complete set
asoutlined in paragraph 1 above. He may then
use for each of the stages (export, transit or
import) of an operation involving trade in
goods between Contracting Parties the copies
of the declaration needed to carry out the
formalities relating to this stage done. He
may, in addition, attach to these copies, in so
far as he wishes to, the copies needed to carry
out the formalities relating to one another of
the following stages of the operation.



Various different combinations are therefore
possible in cases of split use, the numbers of
the copies listed being the same as those
already mentioned in paragraph 1 above.

By way of example, the following
combinations are possible:

- export alone: copies 1, 2 and 3,

[-  export + transit: copies 1, 2, 3, 4 and
5']15

- export + import: copies 1, 2, 3, 6, 7 and
8,

[- transit dlone: copies1, 4 and 5,]%

- transit + import: copies 1, 4, 5, 6, 7 and
8,

- import alone: copies 6, 7 and 8.

In addition, there are situations in which it is
essential to provide proof at destination of the
Community status of the goods in question
although use has not been made of transit. In
such cases it will be necessary to use the copy
provided for this purpose (copy No 4), either
on its own or in combination with one or other
of the sets described above. When under
Community rules the document proving the
Community status of the goods must be
produced in three copies, additional copies or
photocopies of copy No 4 must be produced.

B. Particularsrequired

The forms concerned contain all the details which
may be required by the Contracting Parties. It is
compulsory for certain boxes to befilled in, whereas
others have to be filled in only if requested by the
country in which the formalities are completed. In
this respect the section of this notice dealing with
the use of the various boxes should be closely
followed.

In any case, without prejudice to the application of
simplified procedures, the respective maximum lists
of the boxes which may be completed at each stage
of a trading operation between the Contracting
Parties, including those required only in the event of
the application of specific legislation, are asfollows:

[-  export formalities: boxes 1 (first and second
subdivisions), 2, 3,4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13,
14, 15, 153, 15b, 16, 17, 173, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33,
34a, 34b, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47, 48,
49, 50 and 54,]%'

%5 Decision Nr 1/2000
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[-  trandit formalities: boxes 1 (third subdivision),
2,3,4,5,6,7, 8,15, 153, 17, 173, 18, 19, 21,
25, 26, 27, 30, 31, 32, 33 (first subdivision),
35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 and 56,]%8 °

- import formalities: boxes 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,
9,10, 11, 12, 13, 14, 15, 153, 16, 17, 173, 17Db,
18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29,
30, 31, 32, 33, 343, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41,
42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 54,

- proof of Community character of the goods
(T2L): boxes 1 (except second sub-division),
2,3,4,5,14, 31, 32, 33, 35, 38, 40, 44, 54.

C. Instructionsfor use of the form

In all cases where the kind of set used contains at
least one copy which may be used in a country other
than the one in which it was first completed, the
forms must be completed by typewriter or by a
mechanographical or similar process. For ease of
completion by typewriter the form should be
inserted in the machine in such a way that the first
letter of the particulars to be entered in box 2 is
placed in the position box in the top left-hand
corner.

Where all the copies of the set used are intended for
use in the same country and provided that this
option is provided for by that country they may also
be filled in legibly by hand, in ink and in block
capitals. The same applies with regard to the
particulars to be given on the copies used for the
purposes of the application of transit.

The form must contain no erasures or overwriting.
Any alterations must be made by crossing out the
incorrect particulars and, where appropriate, adding
those required. Any alterations made in this way
must be initialled by the person making them and
expressly  authenticated by the competent
authorities. The latter may, where necessary, require
anew declaration to be lodged.

In addition, the forms may be completed using an
automatic reproduction process instead of any of the
procedures mentioned above. They may aso be
produced and completed by this means provided
that the provisions as regards the specimens, the
paper, the size, the language used, the legibility, the
prohibition of erasures and aterations and as
regards amendments are strictly observed.

Only numbered boxes are, where necessary, to be
completed. The other boxes, indicated by a capital
letter, are reserved exclusively for internal use by
the administration.

October 2006 amending the Convention on the
simplification of formalitiesin trade in goods.

Official Journal No L 357 of 15/12/2006, p. 01 - 52
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The copies which are to remain at the office of
export and/or departure must bear the origina
signature of the persons concerned. The signature of
the principal, or where applicable, of his authorized
representative, commits him to all of the particulars
relating to the transit operation as these result from
the implementation of the relevant provisions
including those described in section B above.

The copies which are to remain at the office of
destination must bear the original signature of the
person concerned. It should be remembered that
under the export and import formalities, the
signature of the person concerned is equivalent to a
commitment, in accordance with the legislation in
forcein the Contracting Parties, to:

- the accuracy of the information given in
the declaration relating to the formalities
for which he isresponsible,

- the authenticity of the documents
attached, and

- the observance of al the obligations
inherent in the entry of the goods in
guestion under the procedure concerned.

As regards transit and import formalities it should
be noted that it is in the interests of each person
intervening in the operation to check the contents of
his declaration. In particular, any discrepancy found
by the person concerned between the goods which
he must declare and the particulars already shown, if
applicable, in the forms being used must
immediately be notified by that person to the
customs authority. In such cases the declaration
must then be made on fresh forms.

Subject to Title 111, where a box is not to be used, it
should be |€eft blank.
TITLE I

PARTICULARS TO BE ENTERED IN THE
DIFFERENT BOXES

I. Formalitiesin the country of export
Box 1: Declaration

In the first sub-division enter the code laid down in
Annex |1, as applicable.

As far as the type of declaration (second sub-
division) is concerned this item is optional for the
Contracting Parties.

In addition, where transit is used, the appropriate
symbol should be shown in the right-hand (third)
sub-division of this box.

[Box 2: Exporter

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or

company concerned. The Contracting Parties may
add to the explanatory note the requirement to
include a reference to the identification number
allocated by the competent authorities for tax,
statistical or other purposes.

In the case of groupage consignments, the
Contracting Parties may provide that the word
“various’ be entered in this box and that the list of
exporters be attached to the declaration.

In the case of transit this box is optiona for the
Contracting Parties]®

Box 3: Forms

Enter the serial number of the set among the total
number of sets of forms and continuation sheets
used (for example, if there is one form and two
continuation sheets, indicate on the form 1/3, on the
first continuation sheet 2/3 and on the second
continuation sheet 3/3).

When the declaration covers only one item (i.e.
when only one 'description of the goods box has to
be completed) do not enter anything in box 3 but
enter thefigure 1 in box 5.

When two sets of four copies are used instead of one
set of eight copies, the two sets are to be treated as
one.

Box 4: Number of loading lists

Enter in figures the number of any loading lists
attached or of any descriptive commercia lists
authorized by the competent authority. This box is
optional for the Contracting Parties for export
formalities.

Box 5: Items

Enter the total number of items declared by the
person concerned in the total number of forms and
continuation sheets (or loading lists or commercial
lists) used.The number of items must correspond to
the number of 'description of the goods' boxes to be
completed.

Box 6: Total packages

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the total number of packages making up the
consignment in question.

Box 7: Reference number

Optional item for users, to contain any reference
number allocated by the person concerned to the

consignment in question.

Box 8: Consignee
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Enter the full name and address of the person(s) or
company(ies) to whom the goods are to be
delivered.

[This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concered. For transit
purposes, it shall be obligatory but the Contracting
Parties may alow that this box need not be
completed where the consignee is established
outside the territory of the Contracting Parties. The
identification number need not be shown at this
stage]*

Box 9: Person responsible for financial settlement

This box is optional for the Contracting Parties (the
person who is responsible for either the transfer or
repatriation of the funds relating to the transaction).

Box 10: Country of first destination

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 11: Trading country

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 13: CAP

This box is optiona for the Contracting Parties
(information relating to the application of an
agricultural policy).

[Box 14: Declarant or representative of the exporter

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned in accordance with the
provisions in force. Where the declarant is aso the
exporter, enter “exporter”.

The Contracting Parties may add to the explanatory
note the requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent
authorities for tax, statistical or other purposes.]?.

[Box 15: Country of export
Box for optional use by the Contracting Parties in
the event of export formalities but compulsory when

applying the transit procedure.

Enter the name of the country from which the goods
are exported.

In box 15a enter the code for the country concerned.

Box 15b is for optional use by the Contracting
Parties (region from which the goods are exported).

Box 15b must not be used for transit purposes.]®

2L Decision Nr /89
2 Decision Nr 1/2006
2 Decision Nr 1/2006.

Box 16: Country of origin

This box is optional for the Contracting Parties. If
the declaration covers a number of items of different
origin, enter the word 'various in this box.

[Box 17: Country of destination

Enter the name of the country concerned. In box 17a
enter the code for this country . Box 17b must not be
completed at this stage in trade.

Box 17b must not be used for transit purposes]®

Box 18: Identity and nationality of means of
transport at departure

This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concerned but
obligatory in the case of use of transit. Enter the
identify, e.g. registration number(s) or name of the
means of transport (lorry, ship, railway wagon,
aircraft) on which the goods are directly loaded on
presentation at the customs office where the export
or transit formalities are completed, followed by the
nationality of the means of transport (or that of the
vehicle propelling the others if there are several
means of transport) in accordance with the codes
laid down for this purpose. For example, in the case
of use of a tractor and trailor with different licence
numbers, enter the licence number of the tractor and
that of the trailer, together with the nationality of the
tractor.

In the case of postal consignments or carriage by
fixed transport installations, nothing should be
entered in this box in respect of the registration
number or nationality.

In the case of carriage by rail, the item on
nationality should not be completed.

In other cases, declaration of the nationality is
optional for the Contracting Parties.

Box 19: Container (Ctr)

Enter in accordance with the codes laid down in
Annex |l the necessary particulars with regard to
the presumed situation at the border of the country
of export, as known at the time of completion of the
export or transit formalities.

For transit purposes this box is optional for the
Contracting Parties.

Box 20: Delivery terms

This box is optional for the Contracting Parties
(indication of certain terms of the commercial
contract).

Box 21: Identity and nationality of the active means
of transport crossing the border
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This box is optional for the Contracting Parties with
regard to the identity.

This box is obligatory as regards the nationality.

However, in the case of postal consignments or
carriage by rail or fixed transport installation,
nothing should be entered in respect of the
registration number or nationality.

Enter the type (lorry, ship, railway wagon, aircraft),
followed by the identity, e.g. registration number or
name of the active means of transport (i.e. the
propelling means of transport) which it is presumed
will be used at the frontier crossing point on exit
from the country of export, followed by its
nationality, as known at the time of completion of
the export or transit formalities, by using the
appropriate code.

In the case of combined transport or if there are
severa means of transport, the active means of
transport is the one which propels the whole
combination. For example, if lorry on sea-going
vessel, the active means of transport is the ship, if
tractor and trailer, the active means of transport is
the tractor.

Box 22: Invoice currency and total amount invoiced

This box is optiona for the Contracting Parties
(enter the code for the currency in which the invoice
was drawn up, followed by the invoiced price for
the total amount of the goods declared).

Box 23: Exchange rate

This box is optiona for the Contracting Parties
(exchange rate in force between the invoice
curency and the currency of the country
concerned).

Box 24: Nature of the transaction

This box is optiona for the Contracting Parties
(indicating certain terms of the commercia
contract).

[Box 25: Mode of transport at the border

Use the codes in Annex Il to enter the mode of
transport which it is presumed will provide the
active means of transport on which the goods will
leave the territory of the Contracting Party of
export.

Box for optional use by the Contracting Parties in
the case of transit.]®.

Box 26: Mode of transport inland

This box is optiona for the Contracting Parties
(indicating, in accordance with the codes laid down
in Annex Ill, the nature of the mode of transport
used within the country concerned).
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Box 27: Place of loading

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter, if applicable in code form, where provided
for, the place of loading of the goods on to the
active means of transport on which they are to cross
the border of the country of export, as far as this is
known at the time of completion of the export or
transit formalities.

Box 28: Financial and banking data

This box is optiona for the Contracting Parties
(transfer of funds relating to the operation in
question - information on financial formalities and
procedure and on bank references).

[Box 29: Office of exit

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the customs office by which it isintended that
the goods should leave the territory of the
Contracting Party concerned)]*®.

Box 30: Location of the goods

This box is optiona for the Contracting Parties
(indicating the precise location where the goods
may be examined).

Box 31: Packages and description of goods - Marks
and numbers - Container No(s) - Number and kind

[Enter the marks, numbers, number and kind of
packages or, in the case of unpackaged goods, the
number of such goods covered by the declaration, or
the word "bulk", as appropriate ; the normal trade
description must be entered in all cases ; for export
purposes this description must comprise the
particulars necessary to identify the goods. Where
box 33 "Commaodity Code" must be completed, this
description must be expressed in sufficiently precise
terms to alow classification of the goods. This box
must also show the particulars required by any
specific rules (excise duties, etc.). If containers are
used, the identifying marks of the containers should
also be entered in this box.]?’

When the person concerned has entered the word
‘'various' in box 16, the Contracting Parties may
request that the name of the country of origin of the
goods in question be entered in this box, but cannot
make it obligatory.

Box 32: Item number
Enter the number of the item in question in relation
to the total number of articles declared in the forms

used, as defined in the note to box 5

When the declaration covers only one item of
goods, the Contracting Parties need not require this
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box to be completed, the figure 1 having been
entered in box 5.

[Box 33: Commodity code

Enter the code number corresponding to the item in
question.

For the purposes of transit and proving the
Community status of the goods this box is optional
for the Contracting Parties, except in cases where
the Convention on a common transit procedure of
20 May 1987 specifies that its use is obligatory.]®

Box 34: Code, country of origin
This box is optional for the Contracting Parties:

- box 34a (code corresponding to the
country given in box 16. When the word
'various' is given in box 16, enter the code
corresponding to the country of origin of
the item in question),

- box 34b (region of production of the
goods in question).

Box 35: Gross mass

This box is optional for the Contracting Parties as
far as export formalities are concerned but
obligatory in the case of transit. Enter the gross
mass of the goods described in the corresponding
box 31, expressed in kilograms. The gross mass is
the aggregated mass of the goods with al their
packing, excluding containers and other transport
equipment.

Box 37: Procedure

Enter, in accordance with the codes laid down for
this purpose, the procedure for which the goods are
declared on export.

Box 38: Net mass

Enter the net mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
net mass is the mass of the goods themselves
without any packaging.

Asfar astransit is concerned this box is optional for
the Contracting Parties.

Box 39: Quota

This box is optiona for the Contracting Parties
(where necessary for the application of quota
legislation).

Box 40: Summary declaration/previous document

This box is optiona for the Contracting Parties
(references of documents relating to the
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administrative procedure preceding export to
another country).

[For the purposes of transit and proving the
Community status of the goods this box is optional
for the Contracting Parties, except in cases where
the Convention on a common transit procedure of
20 May 1987 specifiesthat its use is obligatory.]*

Box 41: Supplementary units

For use as necessary in accordance with the goods
nomenclature. Enter the quantity of the item in
question, expressed in the unit laid down in the
goods nomenclature.

Box 44: Additional information, documents
produced, certificates and authorizations

Enter the details required by any specific regulations
applicable in the country of export, together with the
references of the documents produced in support of
the declaration. (This may include serial Nos of
Control Copies T5, No of export licence/permit;
data concerning veterinary and phytosanitary
regulations; bill of lading No etc.). In the sub-
division 'Additiona information (A.1) code, enter
as necessary the code number, provided for this
purpose for the additional information which may
be required for transit purposes. This sub-division
must not be used until a computerized system for
discharging transit operations comes into effect.

Box 46: Satistical value

Enter the amount, expressed in the currency
stipulated by the Contracting Party of the statistical
value in accordance with the provisionsin force.
Box 47: Calculation of taxes

The Contracting Parties may require the following
to be shown, where appropriate, on each line, using
the relevant codes laid down for this purpose:

- the type of tax (export duties),

- the tax base,

- therate of tax applicable,

- the amount of the tax thus calculated,

- the method of payment chosen (MP).

Box 48: Deferred payment

This box is optional for the Contracting Parties
(reference to the authorization in question).

Box 49: |dentification of warehouse

This box is optional for the Contracting Parties.
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[Box 50: Principal and authorised representative,
place, date and signature

Enter the full name (person or company) and
address of the principal, together with the
identification number, if any, alocated by the
competent authorities. Where appropriate, enter the
full name (person or company) of the authorised
representative signing on behalf of the principal.

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerised systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must figure on the copy which is to
remain at the office of departure. Where the person
concerned is a legal person, the signatory should
add after his signature his full name and the capacity
in which heis signing.

For export operations, the declarant or his
representative may enter the name and address of a
person established in the district of the office of exit
to whom Copy No 3 of the declaration endorsed by
the said office may be given.]*

[Box 51: Intended offices of transit (and countries)

Enter the intended office of entry into each
Contracting Party whose territory is to be transited
in the course of carriage or, where the operation
involves transiting territory other than that of the
Contracting Parties, the office of exit by which the
means of transport will leave their territory. Note
that the transit offices appear in the list of offices
competent for transit operations. Enter the code for
the country concerned.]®..

After the name of the office, enter the code relating
to the country concerned.

Box 52: Guarantee

Enter any appropriate information relating to the
type of guarantee used for the operation concerned.

Box 53: Office of destination (and country)

Enter the name of the office where the goods are to
be presented in order to complete the transit
operation. The offices of destination are listed in the
list of customs offices competent for transit
operations.

After the name of the office, enter the code relating
to the country concerned.

Box 54: Place and date, signature and name of the
declarant or his representative

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerized systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must be given on the copy which is to
remain at the office of departure followed by the full

%0 Decision Nr 1/2006
31 Decision Nr 1/2006

name of that person. When the person concerned is
a legal person, the signatory should add his status
after his signature and name, if so required by the
Contracting Parties.

I1. Formalitiesen route

Between the time when the goods |eave the office of
export and/or departure, and the time when they
arrive at the office of destination, it is possible that
certain details may need to be added on the copies
of the single document which accompany the goods.
These details concern the transport operation and
must be added to the document by the carrier
responsible for the means of transport on which the
goods are directly loaded, as and when the transport
operations take place. These particulars may be
added legibly by hand; in this case, the form should
be completed inink and in block capitals.

These details concern the following boxes only
(copies 4 and 5):
- Transhipment: use box 55
Box 55 (transhipments):
[Box to be used in accordance with the
provisions of the Convention on a common
transit procedure of 20 May 1987.]%
- Other incidents: use box 56

Box 56 (other incidents during carriage):

Box to be completed in accordance with
existing obligations for transit.

In addition, when the goods were loaded on a
semi-trailer and only the tractor vehicle is
changed during the journey (without the goods
being handled or transhipped) enter in this box
the registration number and the nationality of
the new tractor. In such cases, certification by
the competent authorities is not necessary.

I11. Formalitiesin the country of destination

Box 1: Declaration

Enter the codes laid down in Annex Il as
applicable.

As far as the type of declaration (second
subdivision) is concerned, this item is optional for
the Contracting Parties.

The right-hand (third) subdivision must not be used
for import formalities.

Box 2: Exporter
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This box is optiona for the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the exporter or
seller of the goods.

Box 3: Forms

Enter the serial number of the set among the total
number of sets of forms and continuation sheets
used (for example, if there are one form and two
continuation sheets, indicate on the form 1/3, on the
first continuation sheet 2/3 and on the second
continuation sheet 3/3).

When the declaration covers only one item (i. e.
when only one 'description of the goods' box has to
be completed) do not enter anything in box 3 but
enter the figure 1 in box 5.

Box 4: Number of loading lists
This box is optional for the Contracting Parties.

Enter in figures the number of any loading lists
attached, or of descriptive commercial lists where
these are authorized by the competent authority.

Box 5: Items

Enter the total number of items declared by the
person concerned in the total number of forms and
continuation sheets (or loading lists or commercial
lists) used. The number of items must correspond to
the number of 'description of the goods' boxes to be
compl eted.

Box 6: Total packages

This box is optiona for the Contracting Parties.
Enter the total number of packages making up the
consignment in question.

Box 7: Reference number

Optiona item for users, to contain the reference
number allocated by the person concerned to the
consignment in question.

[Box 8: Consignee

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned. In the case of groupage
consignments, the Contracting Parties may provide
that the word “various’ be entered in this box, and
the list of consignees attached to the declaration.
The Contracting Parties may add to the explanatory
note the requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent
authorities for tax, statistical or other purposes.]®.

Box 9: Person responsible for financial settlement
This box is optional for the Contracting Parties (the

person who is responsible for either the transfer or
repatriation of the funds relating to the transaction).
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Box 10: Country of last consignment

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 11: Trading country/country of production

This box is optional for the Contracting Parties for
use in accordance with their requirements.

Box 12: Value details

This box is optiona for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 13: CAP

This box is optiona for the Contracting Parties
(information relating to the application of an
agricultura policy).

[Box 14: Declarant or representative of the
consignee

Box for optional use by the Contracting Parties.
Enter the full name and address of the person or
company concerned in accordance with the
provisions in force. Where the declarant is also the
consignee, enter “consignee’. The Contracting
Parties may add to the explanatory note the
requirement to include a reference to the
identification number allocated by the competent
authorities for tax, statistical or other purposes]*

Box 15: Country of export

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the name of the country from which the goods
were exported. In box 15a enter the code for the
country concerned.

Box 15b must not be used.

Box 16: Country of origin

This box is optional for the Contracting Parties. If
the declaration covers a number of items of different
origin, enter the word 'various in this box.

Box 17: Country of destination

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter the name of the country concerned.

In Box 17aenter the code for the country concerned.

In Box 17b enter the region of destination of the
goods.

Box 18: Identity and nationality of means of
transport on arrival
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This box is optiona for the Contracting Parties.
Enter the identity, e. g. registration number(s) or
name of the means of transport (lorry, ship, railway
wagon, aircraft) on which the goods were directly
loaded on presentation at the customs office where
the import formalities are completed, followed by
the nationality of the means of transport (or that of
the vehicle propelling the others if there are several
means of transport) according to the codes laid
down for this purpose. For example, in the case of
use of a tractor and trailer with different licence
numbers, enter the licence number of the tractor and
that of thetrailer, together with the nationality of the
tractor.

In the case of postal consignments or carriage by
fixed transport instalation nothing should be
entered in this box in respect of the registration
number or nationality.

In the case of carriage by rail nothing should be
entered in respect of the nationality.

Box 19: Container (Ctr)

Enter the necessary particulars in accordance with
the codeslaid down in Annex I11.

Box 20: Delivery terms

This box is optiona for the Contracting Parties
(indication of certain terms of the commercia
contract).

Box 21: Identity and nationality of the active means
of transport crossing the border

This box is optional for the Contracting Parties with
regard to identity. This box is obligatory as regards
the nationality.

However, in the case of postal consignments or
carriage by rail or fixed transport installation
nothing should be entered in respect of the
registration number or nationality.

Enter the type (for example, lorry, ship, railway
wagon, aircraft), followed by the identity, eg.
registration number or name of the active means of
transport (i.e. the propelling means of transport)
used at the frontier crossing point on entry into the
country of destination, followed by its nationality,
by using the appropriate code.

In the case of combined transport or if there are
several means of transport, the active means of
transport is the one which propels the whole
combination. For example, if lorry on sea-going
vessel, the active means of transport is the ship, if
tractor and trailer, the active means of transport is
the tractor.

Box 22: Invoice currency and total amount invoiced

This box is optiona for the Contracting Parties
(enter the code for the currency in which the invoice

was drawn up, followed by the invoiced price for
the total amount of the goods declared).

Box 23: Exchangerate

This box is optiona for the Contracting Parties
(exchange rate in force between the invoice
currency and the currency of the country
concerned).

Box 24: Nature of the transaction

This box is optiona for the Contracting Parties
(indicating certain terms of the commercia
contract).

[Box 25: Mode of transport at the border

Use the codes in Annex Il to enter the mode of
transport which provided the active means of
transport on which the goods entered the territory of
the Contracting Party of destination]**.

Box 26: Mode of transport inland

This box is optional for the Contracting Parties
(indication, in accordance with the codes laid down
in Annex Il1, of the mode of transport used within
the country concerned).

Box 27: Place of unloading

This box is optional for the Contracting Parties.
Enter, if applicable in code form, where provided
for, the place where the goods are unloaded from the
active means of transport on which they crossed the
border of the country of destination.

Box 28: Financial and banking data

This box is optional for the Contracting Parties
(transfer of funds relating to the operation in
question - information on financial formalities and
procedure and on bank references).

[Box 29: Office of entry

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the customs office by which the goods
entered the territory of the Contracting Party
concerned).]®

Box 30: Location of the goods

This box is optiona for the Contracting Parties
(indicating the precise location where the goods
may be examined).

Box 31: Packages and description of goods - Marks
and numbers - Container No(s) - Number and kind

Enter the marks, numbers, quantity and kind of
packages or, in the case of unpackaged goods, enter
the number of such goods covered by the
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declaration, or the word 'bulk’, as appropriate,
together with the particulars necessary to identify
the goods. The description of the goods means the
normal trade description expressed in sufficiently
precise terms to enable immediate and unambiguous
identification and classification. This box must aso
show the particulars required by any specific rules
(such as VAT or excise duties). If containers are
used, the identifying marks of the container should
also be entered in this box.

When the person concerned has entered the word
'various' in box 16, (country of origin), the
Contracting Parties may require the indication here
of the name of the country of origin of the goods in
question.

Box 32: Item number

Enter the number of the item in question in relation
to the total number of articles declared in the forms
used, as defined in the note to box 5.

When the declaration covers only one item of
goods, the Contracting Parties need not require this
box to be completed, the figure 1 having been
entered in box 5.

Box 33: Commodity code

Enter the code number corresponding to the item in
question. In the second and following sub-divisions
the Contracting Parties may provide for use of a
nomenclature for specific purposes.

[Box 34: Code, country of origin

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter in box 34a the code for the country of origin,
if any, mentioned in box 16). When the word
“various’ is given in box 16, enter the code
corresponding to the country of origin of the item in
question (do not complete box 34b).]*"

Box 35: Gross mass

This box is optiona for the Contracting Parties.
Enter the gross mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
gross mass is the aggregated mass of the goods with
al their packing, excluding containers and other
transport equipment.

Box 36: Preference
This box is optiona for the Contracting Parties
(reference to any preferentia rate of duty which
should be applied).
Box 37: Procedure
Enter the procedure for which the goods are

declared at destination in accordance with the codes
laid down for this purpose.
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Box 38: Net mass

Enter the net mass of the goods described in the
corresponding box 31, expressed in kilograms. The
net mass is the mass of the goods themselves
without any packaging.

Box 39: Quota

This box is optiona for the Contracting Parties
(where necessary for the application of quota
legislation).

Box 40: Summary declaration/previous document

This box is optional for the Contracting Parties
(reference of any summary declaration used in the
country of destination or of the documents relating
to any previous administrative procedure).

Box 41: Supplementary units

For use as necessary in accordance with the goods
nomenclature. Enter the quantity of the item in
question, expressed in the unit laid down in the
goods nomenclature.

[Box 42: Item price

Box for optional use by the Contracting Parties
(enter the amount included in any price entered in
box 22 which relates to the item in question).]*®

Box 43: Valuation method

This box is optiona for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 44: Additional information, documents
produced, certificates and authorizations

Enter the details required by any specific regulations
applicable in the country of destination together
with the references of the documents produced in
support of the declaration. (This may include Serid
Nos of Control Copies T5; No of import
licence/permit; data concerning veterinary and
phytosanitary regulations; bill of lading No). The
sub-division 'Additional information (A. |.) code
must not be used.

Box 45: Adjustment

This box is optiona for the Contracting Parties
(details necessary for determining the dutiable,
statistical or taxable value).

Box 46: Satistical value

Enter the amount, expressed in the currency
stipulated by the country of destination, of the
statistical value in accordance with the provisionsin
force.

Box 47: Calculation of taxes
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The Contracting Parties may require the following
to be shown, where appropriate, on each line, using
the relevant codes laid down for this purpose:

- the type of tax (import duties),

- the tax base,

- therate of tax applicable,

- the amount of the tax thus cal cul ated,
- the method of payment chosen (MP).
Box 48: Deferred payment

This box is optiona for the Contracting Parties
(reference to the authorization in question).
Box 49: Identification of warehouse

This box is optional for the Contracting Parties.

Box 54: Place and date, signature and name of the
declarant or hisrepresentative

Subject to specific provisions to be adopted with
regard to the use of computerized systems, the
original of the handwritten signature of the person
concerned must be given on the copy which is to
remain at the office of destination followed by the
full name of that person. When the person
concerned is a legal person, the signatory should, if
so required by the Contracting Parties, add his status
after his signature and name.

11

TITLE I
Remarks concerning the continuation sheets

Continuation sheets should only be used if the
declaration covers more than one item (see
box 5).They must be presented together with a
form.

The remarks set out in Titles | and Il above
apply aso to the continuation sheets.

However:

- Box 2/8 is for optiona use by the
Contracting Parties and should show
only the name and identification
number, if any, of the person concerned,

- the 'summary' part of box 47 concerns
the fina summary of al the items
covered by the forms used. It should
therefore be used only on the last of the
continuation sheets attached to a single
document form in order to show the
total per type of tax and the grand total
(GT) of the charges payable.

If continuation sheets are used, the boxes
‘description of goods which have not been
used must be crossed through to prevent any
subsequent use.



ANNEX 11
CODESTO BE USED IN THE SINGLE DOCUMENT
Box 1: Declaration
First sub-division:
The symbol EU must be used for:

- declaration for export to another Contracting Party,
- declaration for import from another Contracting Party.

Third sub-division:

This sub-division must be completed only when the form is to be used for transit purposes.
Box 19: Container

The codes applicable are given below:

0:  goods not transported in containers,
1:  goods transported in containers.

Box 25: Mode of transport at the border
Thelist of codes applicable is given below:
Code for modes of transport, post and other consignments

A. 1-figure code (obligatory).
B. 2-figure code (2nd digit optional for the Contracting Parties)

A B Denomination
1 10 Sea transport
12 Railway wagon on sea-going vessel
16 Powered road vehicle on sea-going
vessel
17 Trailer or semi-trailer on sea-going
vessel
18 Inland waterway vessel on sea
going vessel
2 20 Rail transport
23 Road vehicle on rail-wagon
3 30 Road transport
4 40 Air transport
5 50 Mail
7 70 Fixed transport installations
8 80 Inland waterway transport
9 20 Own propulsion

Box 26: Inland mode of transport

The codes adopted for box 25 are applicable.
Box 33: Commodity code

[First sub-division:

In the Community indicate the eight digits of the Combined Nomenclature. In the EFTA countries indicate in the
|eft-hand side of this sub-division the six digits of the Harmonised Commodity Description and Coding System.



For transit purposes, where required by the Convention on a common transit procedure of 20 May 1987, indicate
the code of at least six digits from the Harmonised Commodity Description and Coding System.]*

Other sub-divisions

To be completed in accordance with any other specific codes of the Contracting Parties (this should be indicated
starting immediately after the first sub-division).
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KOHBEHLNJA
0 NMojeHOCTaB/bery (HOPMaNHOCTN Y
TProByHU pobom

EBPOIMNCKA EKOHOMCKA 3AJEAHNLLA,
(y pasbem TekcTy: 3ajeHuua),

7 PEMYBIVKA AYCTPWIA,
PEMYB/IMKA ®UVHCKA, PEMYB/INKA
NCNAHA, KPA/LEBMHA HOPBELLKA,
KPA/BEBNHA LLBEACKA n
LUBAJUAPCKA KOH®EOEPALIJA

(y pavbem TekcTy: 3em/be EOTA)

Y3IMMAIYR Y OB3WP Cnopasyme o
cnoboaHoj TProBuHW u3mely 3ajegHuue u©
cBake of 3emasba EOTA,

YIMAIJYRN Y OB3WP  3ajegHuuky
Jeknapaumjy o  cTBapaky  EBponckor
€KOHOMCKOI NpoCTOopa, KOjy Cy YCBOjWM
MUHUCTPK  3eMasba EPTA 1 ppkasa
ynaHuua 3ajegHue 1 Komucnja EBponckmx
3ajefHuua y Jlykcembypry 9. anpuna 1984.
rogvHe, a  noce6bHo y  nornegy
nojeJHOCTaB/beHA (hopmasiHOCTU Ha
rpaHvLmM 1 NpaBusa 0 NopekKny;

YIMAJYRN Y OB3NP pa je, y Okeupy
Mepa 3a jayatbe YHyTpalltber TPXMULITA,
3ajegHuuUa ognyymna ga yeefe jeAvHCTBEH
afMVHWUCTPATUBHU JOKYMEHT 3a ynoTpebdy y
TakBoj TproBmHM of 1. jaHyapa 1988.
rOAVHE;

CMATPAJYRW pa je npuknagHo pfa ce
nojegHocTase M (HOPMATHOCTU Y TProBUHU
pobom un3mehy 3ajegHuue v 3emaba EOTA,
Kao u u3mehy cammx 3emasba EDTA,
noce6Ho yBOhereM jefuHcTBEHOT
afMVHUCTPATUBHOT JOKYMEHTE,;

CMATPAJYRW pa HujegHa opapenba oBe
KOHBEHLMje He MOXe fJa Ce Tymauum Kao
ocnobahare cTpaHa YroBopHMUa o[ 06aBesa
13 Apyrux MefyHapogHMX cropasyma,

oanydynne cCcy OA 3AKBbYYE
CNEAERY KOHBEHUWIY:
OnwTe ogpende

UnaH 1.

[1. OBsa KoHBeHuuja YyTBphyje Mmepe 3a
rnojeHOCTaB/bEHE POPMASTHOCTN Y TProBUHA

po6om n3mehy cTpaHa YroBopHMLa, NOCe6HO
yBONEHEM jeAMHCTBEHOr afgMUHUCTPATUBHOT
OOKyMeHTa (Y Aa/bem TEeKCTY jefMHCTBEHM
[OKYMEHT), Koju he ce KOPUCTUTU Yy CBUM
M3BO3HMM W YBO3HMM MOCTynuuMa U1 3a
3ajeAHNYKN TPaH3UTHM nocTynak (y Lasbem
TEKCTY: TPaH3uUT), KOju ce npumemnyje Yy
TProBUHN M3mel)y CTpaHa yroBopHuua, 6e3
00631pa Ha BPCTY M MOPeKsIo pobe.

2. Y cMucny oBe KOHBeHLMje ,,Tpeha 3eMmba”
03Ha4aBa CBaKy 3eM/by KOja Huje CcTpaHa
YroBOPHMLA OBE KOHBEHLMje.

3. Op paTyma Kafa npucTynare HOBe CTpaHe
YroBOpHULE CTyMa Ha cHary y cknagy ca
ynaHoMm 1la cBako Mo3MBakbe Yy O0BOj
KOHBeHUMju Ha 3eMbe EOTA npumensyje ce
Ha Ty 3em/by mutatis mutandis u TO
WCK/bYUMBO Y CBPXY 0Be KOHBeHumje.]*

UnaH 2.

AKo je poba npeameT TProBuHe u3mehy
CTpaHa yroBopHuLa, (hopmMasHOCTH Y Be3u ca
TOM TProBMHOM 06aB/bajy ce ynoTpe6om
jeAVMHCTBEHOr [OKYMEHTa, KOju Ce 3acHuBa
Ha obpacuy [Jeknapauuje, umnju cy ysopum
patn y MMpunory | y3 0BY KOHBEHLM]Y.
Je[MHCTBEHN [OKYMEHT Yy 3aBWCHOCTM 0f
Clyyaja  CAyXu Kao [Jeknapauuja wm
JOKYMEHT O W3BO3Y, TPaH3WTYy, OAHOCHO
YBO3Yy.

UnaH 3.

Mopen jeAMHCTBEHOT [OKYMeHTa, CTpaHa
YroBOpHMLUA MOXe aa 3axTeBa
aAMUHMCTPATVBHA IOKYMEHTA CaMo aKo:

- Ce V3PMUNTO 3axTeBajy 3a NPUMEHY
Baxehux  nponmca y  CTpaHu
YrOBOPHULM, 33  uYujy  NPUMEHY
ynotpeba jeAMHCTBEHOr [OKYyMeHTa
He 61 6una AOBO/bHA;

- Ce 3axTeBajy Ha OCHOBY
MefyHapogHNX cnopasyma, 4unju je
MOTMMCHMK CTPaHa yroBOpHNLA,;

- ce 3axTeBajy Of oneparopa, Aa 6u um
ce omoryhuno fa, Ha HIX0B 3aXTeEB,

lI'IpenopyKa bp. 1/93 EE3-EDTA 3ajegHuuxor

046opa 3a NojefHOCTaB/bere OPMATHOCTL Y

TProsvHW po6om of 23 centembpa 1993. 3a n3MeHy
KonseHUuje og 20. Maja 1987. roguHe 0 NojeHOCTaB/beby
(hopmanHoCTH y TProBUHW POGOM

Cnyx6eHn nmct J1 036 og 14.02.1996., ctp. 0027-0028



[obujy  npaBo  Ha  opgpeheHy
MOroA4HOCT UM NOCEBHY ONaKLUNLY.

UnaH 4.

1. HuwTa y 0BOj KOHBEHLUMjU He cnpevasa
CTpaHe YroBOpHULE na KopwucTe
nojefHoCcTaB/beHe MOCTYnNKe, 6e3 063upa Ha
TO Ja /M Cce 3acHMBajy Ha YynoTtpebu
KOMMNjyTepa WM He, Yy uwmby Beher
OnakLuarba paga oneparopa.

2. MojegHocTaB/bebe MOCTYNaKa MOXeE fa
Oyfe y ToMe fia ce onepaTopvMma f03BOM fia
HeMajy 06aBe3y MNoKasvBara MpegMeTHe
pobe LapuvHapHULM Unn aeknapaumje Koja ce
OAHOCK Ha Ty poby, an ga UM ce [03BOMM
Ja cauMHe HemoTnyHy feknapauujy. Y
TakBUM CnydajeBumMa, feknapauuja Koja, ako
TO [03BOME HALMEXHW OpraHu, MOoxe ja
Oyae onwTa nepMogMyHa eknapauyja, Mopa
[Ja ce MofHece HaKHafiHO Y POKY KOoju ogpese
TV OpraHu.

Y cny4ajeBMma 13 cTaBa 1. onepatopu mory
ja  6yay oBnawheHn ga  Kopucte
KoMepLuujaiHa [lOKyMeHTa YMeCTo
JeJMHCTBEHOr JOKYMEHTa.

Kaga ce KOpUCTW  jeAMHCTBEHU AOKYMEHT,
3aMHTepecoBaHe CTpaHe MOry 3a 06aBrbatbe
(hopManHOCTV Y CBUM M3BO3HUM U YBO3HUM
nocTynumMma, Y3  [03BOMlY  HaJIeXHUX
opraHa,  yMecTO  [JOfaTHMX  JINCTOBA
jeAVHCTBEHOr [OKYMEHTa fa  MpuoXxe
KoMepuujanHe N1CTe ca OMMCcOM Pooe.

3. HuwTa y 0BOj KOHBEHUMjU He cnpedyaBa
CTpaHe YroBopHULE Aa:

- He 3axTeBejy jeAUHCTBEH [OKYMEHT Yy
nowiTaHcKoM  caobpahajy  (koju  ce
0/iBMja MyTeM MMCMa WM MOLUTAHCKMX
nakeTta);

- He 3axTeBajy nucaHe AeKnapauuje;

- MefycOBHO 3aK/byuye crnopasyme Wau
porosope 3a Behe nojeAHOCTaB/bEHE
(hopMasHOCTK Y YKYMHOj TPrOBUHU WU
y [lefnly TproBuHe Koja ce ofiBuja nsmehy
HUX;

- [03BONie yNnoTpe6y TOBapHMX NNCTOBA 3a
OKOHYatbe TPAH3UTHUX (HOPMAaNHOCTMN Y
CNyyajy NOLIM/BKK ca BuLLE BPCTa pobe,
YMECTO [0faTHMX nMCToBa
jeAVHCTBEHOT JOKYMEHTA;

- [03BOME ja Ce Aeknapauuje cayvHe, No
MOryhHOCTWM, Ha O0OWYHOM nanupy
nomohy  jaBHUX  WAM  MPUBATHUX
padyyHapa, nof YcfoBuMMa Koje oapefe
HafNeXHWN OpraHu;

- omoryhe HagneXHWM opraHuMa fa
3axTeBajy, Aa Ce MOTPeGHM nogauu 3a
06aB/barbe MPeAMETHUX (OPMasTHOCTM
YHOCE Y HMWXO0BE KOMMjyTepu3oBaHe
cucteme 3a obpagy feknapaumja, a ga
npu TOM He 3axTeBajy MnumcaHe
JeKnapauwje, rae je NnpuknagHo;

- omoryhe Haf/ilexXHUM opraHuma fa,
YKO/IMKO Ce KOPUCTE KOMMjyTepn3oBaHu
cuctemm  3a  06pagy  Aeknapauuja,
06e36ee Aa ce 13BO3Ha, TPAH3UTHA UK
YBO3Ha [JeK/iapaupja CauuMHu WAM Kao
JeIMHCTBEH [OKYMEHT KOju Taj CUCTEM
npov3sede WM YHOCOM nofataka Yy
KOMNjyTep, ako Taj [OKYMEHT Huje
NPoV3BefeH;

- ynotpebe cBa CpeAcTBa  YCBOjeHa
0A/lyKOM 3ajeHMYKOr 060pa, Kako je
HaBefleHo y unany 11. 3).

dopmanHocTn
UnaH 5.

1. Oppenbe 0 OKOHYawy (HOpManHoCTH,
noTpebHMX 3a M3B03, TPaH3UT U YBO3 pobe,
nomohy jeAMHCTBEHOr AOKYMEHTa cajpyaHe
cy y Mpunory Il y3 0By KOHBEHLMW]Y.

2. 3ajegHuuke Wndpe Koje ce KOpUCTe Ha
obpacuyma HasefieHuM y Mpurory |, Hanase
ce y Mpunory 111 y3 0By KOHBEHLW]Y.

UnaH 6.

1. [deknapauyuja mopa fa ce MNONyHW Ha
jelHOM 0 3BaHWYHMX je3nKa CTpaHa
YroBOpHMLA, KOju je npuxBaT/bMB 3a
HaJ/ileXKHe oOpraHe Yy 3em/bM Yy KOjoj ce
3aBplUaBajy  M3BO3HE WM TPAH3UTHE
(hopmasiHocTM. Y ciyyajy  noTpebe,
LIAPVHCKN OpraHy y 3eM/b1 OApeAuLLTa Uu
TpaH3WTa MOry Aa 3axTeBajy 0f fAeknapaHTa
WK 0f, HEroBor 3acTymHUKa y TOj 3em/bU
MpeBog HaBedeHe feKnapauuje Ha 3BaHW4aH
Je3UK UM Ha jeflaH off 3BaHWYHMX je3unka Te
3em/be.



2. N3y3eTHO of cTaBa 1, geknapauumja ce
nonywaBa Ha jeJHOM 0f 3BaHWYHMX je3nkKa
3eM/be YBO3HULE, Y CBUM CllyyajeBuMa Kaja
ce deknapaumja y TOj 3emM/bW cauumaBa Ha
npumvepuumMa obpacua feknapauuje Koju ce
pasnnKyjy Of OHUX KOju cy 6unn nogHeTu
LAPUHCKMM OpraHnma Yy 3eM/bii U3BO3HULM
W NONA3HOj 3eM/bU.

YnaH 7.

1. [leknapaHT WM HEros 3acTyNHUK MOXKe,
3a CBaky (pasy onepaumje y Be3u ca
TProBUHOM po6om namelly  cTpaHa
yroBopHuua, fa ynotpedm  npumepke
Jeknapaumje Koju cy noTpebHM 3a OKOHYaHe
(hopmManHOCTV Koje Ce ofHoCe camo Ha Ty
(basy, y3 Koje mory fa ce npuioxe, rae je
ofrosapajyhe, npumepun noTpebHU  3a
OKOHYatbe (hOPMaHOCTW Y BE3U Ca jefHOM
wan gpyrom, cnefehom (asom HasedeHor
NocTynKa.

2. 3a noenactuuy u3 ogpefaba ctasa 1. He
3axTeBa Ce MCMyHaBarwe MoCebHUX YycnoBa
Koje cy ofpesnnn HagneXHN opraHu.

Mehytum, He fosofehn y nuTarwe nocebHe
ogpenbe 0 36MPHOM MPEBO3Y, HaAJIEXHM
opraHu Mory jga nponuwy fJa 6w
(hopManHOCTM Yy Be3W Cca U3BO3HUM U
TPaH3MTHUM onepauujama Tpebaso OKOHYaTK
Ha 1cToM o6pacuy nomohy npumepaka Koju
ofjroeapajy TUM (hopmasiHOCTMa.

UnaH 8.

Y cfnyyajeBMHa HaBefeHUM Yy unaHy 7.
HaflNeXXHN oOpraHn Mopajy, KO/MKO je TO
moryhe, fa ce yBsepe fa Ce CBM nojauu
HaBefeHn Yy npuMepuMma  Jeknapaumje
cauutbeHe Yy  TOKY  pas3mumtux  asa
npegmeTHe onepauuje, Cnaxy.

AAMUHUCTpaTUBHA Nomoh
UnaH 9.

1. [a 6u ce 06e36e41/10 HECMETAHO OfjBUjatbe
TProBMHe u3Mehy cTpaHa YroBopHMUa W
onakLano OTKpMBaHbe moryhmx
HEMPaBW/IHOCTU WAM  MPeKpLIaja, L apuHCKK
OpraHN 3aMHTEPEecOBaHUX 3eMasba, Ha 3axTeB
WM CaMOVHMLMjATUBHO YKOMKO CMaTpajy fa
6 TO 6WMNO y WHTEpecy [Apyre CTpaHe
YrOBOPHULIE, pa3Mewyjy CBe pacrosfioxmee
nHpopmaumje  (YKmbydyjyhm 1 cnyxbeHe

M3BELWITaje W Hanase) Koje Cy KOpUCHe 3a
NpaBWaHY NPUMEHY 0BE KOHBEHLM]E.

2. Momoh MoXe faa ce yckpatu unu ogouje, y
MOTMYHOCTN WMAW [eNMMUYHO, aKO 3aMOsbeHa
3em/ba cMatpa ga 6u nomoh morna ga HaHece
LUTETY HeHOoj 6e30efHOCTH, jaBHOj NOMUTULM
(jaBHOM  pegy) waM  ApyruM  BUTHUM
MHTepecuMma, MM 6m Morna fa foBefe A0
noepefe  WHAYCTPUjCKe,  TProeauke  wau
npodecnoHasHe TajHe.

3. Ako je nomoh yckpaheHa unn ofgoéujeHa, o
OAYLM 1 0 pa3no3nma 3a TO Mopa 0AMax fa ce
06aBeCTV 3emM/ba MOSIMAALL.

4. AKO LAPUHCKM OpraH jefHe 3eM/be TPaXul
nomoh Kojy OH cam He 61 MOrao fja npy>xm fa ce
TO 0f tbera 3aTpaxu, OH he y CBOM 3axTeBy
yKasaTu Ha Ty UMkeHMUY. Y TOM Ccayuajy,
LlapvHCKOM opraHy Kome je ynyheH 3axTeB je
NpenyLITeHo Aa OAnyyn Kako he ga oArosopu Ha
TaKaB 3axTeB.

5. IiHhopmaumije, Koje cy fobujeHe y cknagy ca
CTaBOM 1, KOpWCTe Ce WCK/bYUMBO 3a MOTpebe
OBe KOHBEHUMWje WM YXuBajy WCTY 3allTuTy Yy
3eM/bM  KOja UX je nNpuMuna  Kojy C/rndHe
nHopMaumje yXXueajy npema HauUOHAHUM
nponucuma Te 3emsbe. Takee MHopMaLmje Mory
[a ce KopucTe y Apyre CBPXe CaMO Y3 mucaHy
carjacHOCT LIApPUHCKOr oOpraHa Koju ux je
[0CTaBMO M Y3 MOLUTOBare OrpaHnyera Koja
oApeam Taj oprax.

3ajeHMYKM 0f60p
YUnaH 10.

1. YcTaHoB/baBa ce 3ajelHUYKN 0460p Y KOM CY
3aCTYNn/beHe CBe CTpaHe YroBOpHWLUE OBe
KOHBeHLMje.

2. 3ajegHNYKM 0A6OP paau cropasymMHo.

3. 3ajegHMYKM 0Abop ce cacTaje Mo MoTpeodu, a
HajMatbe jegHOM roguwme. CBaka CTpaHa
YrOBOpHMLIA MOXeE [a 3aTpaXu 0JpiKaBabe
cacTaHKa.

4. 3ajefHVYKM oa60p ycBaja CBOj MOCM0OBHUK O
pagy Koju, usmehy octanor, cagpxu ogpenoe o
casuBatby cacTaHaka W O  MMEHOBawy
npescefHVKa 1 oapeluBary HEroBor MaHaaTa.

5. 3ajegHnukyn 0460p MOXe fAa YCTaHOBU
nogoabope nnu pagHe rpyne, Koju My nomaxy y
N3BpLLAaBakYy HEeroBrx obasesa.



Ynax 11.

1. 3ajegHuukn opb6op je OAroBopaH 3a
ynpae/batbe  OBOM  KOHBEHUMjOM M 32
06e36ehere HeHe npaBuIHE NPUMeHe. Y Ty
CBpXY, CTpaHe YroBOpHULE pesoBHO
obaBelUTaBajy HaBefeHW 0460p O WCKYCTBMMA
CTEYEHUM Y MPUMEHN OBE KOHBEHUMje, OH
npunpemMa npenopyke, a Yy CiyyajeBuma
npessuieHnM y cTaBy 3, JOHOCU OAMYKE.

2. 3ajegHnYKM ogbop nocebHO npenopyyyje:

@ M3MEHE 1 [oNyHe 0BE KOHBEHLM]E;
(6) CBe Apyre Mepe noTpebGHe 3a HEHY
NPUMEHY.

[3. 3ajegHnukn ofb6op AOHOLLEHEM OfJTyKe

ycBaja WM3MeEHe W [OMyHe npuiora y3 OBy

KOHBEHUMjY W Mepe HaBefeHe Yy Mocneaoj

auHejn YnaHa 4. Tayka 3. Te nosuee Tpehum

3em/bamMa y cMmmuciy uYnaHa 1. Tauka 2. ga

NpuCTyne O0BOj KOHBEHUMjU Y cKnagy ca

ynaHom 1la. CTpaHe YroBOpHULE NOYURY Ca

NMPUMEHOM TakBe Of/lyKe, W3y3eB MNo3mBa

Tpehum 3em/bama, Yy CKnagy ca CBOjUM

3aKOHOfaBCTBOM.]?

4. AKO MpeACTaBHWMK CTpaHe YroBOpHUUE Y
3ajefHNYKOM OAOOPY MpVXBaTW OLNYKY MOA
YC/I0BOM [a WCNyHaBa 3axTeBe MNponucaHe
YCTaBOM, Of/TyKa CTyma Ha CHary, yKo/imKo ce y
HW0j He HaBOAM [JaTyMm, NpBOr fdaHa JApyror
Meceua HakoH ob6aBelTerba O MOBMAYeHY
pesepse.

[5. Opnyka 3ajegHuukor ofbopa M3 cTaBa 3.
Kojom ce Tpeha 3emsba No3vBa fa NPUCTYNK 0BOj
KOHBEHUMjU  pgocTaB/ba  ce  [eHepanHoMm
cekpetapujaty Caseta EBponckux 3ajegHuua,
Koju je poctae/ba Tpehoj 3emsbu, 3ajefHO ca
TEKCTOM KOHBEHLMje KOju je Ha CHa3u TOr JaHa.

6. On patyma u3 ctaBa 5. Tpehy 3emmy Yy
3ajeAHMYKOM 0400pYy M pagHMM rpynama mory
3acTynaTtu nocmarpaum. |

[Mpuctyname Tpehmx seMarba
UnaH 11a

1. Ceaka Tpeha 3em/ba MOXe MOCTaTU CTpaHa
YroBOpHMLIA OB KOHBEHLMje YKOIUKO je Mo30Be
[enosnTap  KOHBEHUMje  HaKOH  OfJiyke
3ajegHuukor ogéopa.

2 Mpenopyka Bp. 1/93
3 Mpenopyka Bp. 1/93

2. Tpeha 3em/ba KOja je Mos3BaHa fa MocTaHe
CTpaHa YroBOpHMUA OBe KOHBeHUuje he TO
YUAHWTW  nofarakbemM  MHCTPYMEHTa 0
npuctynawy  [eHepanHOM  cekpeTapujaTy
CaBeta EBponcke 3ajefHuue. Taj [LOKYMEHT
npatu npesos KoHBeHUWje Ha CNy>X6eHU je3nk
3eM/be MPUCTYMHNLE.

3. Mpuctynatbe CTyna Ha cHary npBor fAaHa
JPYror Mecela HakoH nosiarata UHCTPYMEHTa 0
npucTynamy.

4. Jenosutap ob6aBewTaBa CBE  YroBOPHe
CTpaHe O JaTyMy Kafa je MOSOXEeH WHCTPYMEHT
0 NpuUCTynawy W 0 JaTymy Kafja nNpucTynawe
CTYyna Ha cHary.

5. Mpenopyke n oanyke 3ajeaHnUYKor ogéopa u3
ynaHa 11. cT. 2. n 3. foHeceHe usmehy gaTyma
M3 craea 1. 0BOr uYnaHa W jJatyma Kaga
npucTynarwe CTyna Ha cHary, Takohe ce
[OCTaB/bajy Mo3BaHOj Tpehoj 3eM/bW  MPeKo
"eHepanHor cekpetapujata CaBeTa EBponcke
3ajegHuLe.

3jaBa KOjoM ce npuxsaTtajy Te pajte yHOCcU ce
O6UN0 Yy WHCTPYMEHT O MNpUCTynawy wim y
OABOjeHN  [OKYMEHT  KOju Ce  MOAHOCU
eHepanHoM cekpeTapujaty CaseTa EBpornicke
3ajefHMLe Yy POKY O0f LeCT Meceun Of
[ocTaB/baba. AKO Ce u3jaBa He npeja y TOM
poKy  npuctynawe he ce  cmarparu
HULWTaBHUM.]*

OnwiTe 1 3aBpLUHE 0Apeade
UnaH 12.

CBaka CTpaHa  YroBopHMUa  npegy3vma
ogroeapajyhe mepe fa o06e3befn LenOTBOPHY U
ycknaheHy npumeHy ogpefiaba oBe KOHBEHLMje,
y3umajyhn y 063up notpeby fa ce KOANKO rog je
TO Moryhe cMmatbe (HhOpManHOCTV YyBeaeHe Y
TProBMHW, Kao W noTpeby pga ce MNOCTUrHY
060CcTpaHO 3adoBO/baBajyha pellera 3a CBe
npobneMe Koju npousnnase u3 MpuMeHe TuX
oapenaba.

YnaH 13.
CTpaHe yrosopHuLe ob6aBellTaBajy jeaHa apyry

0 ofjpefbama Koje ycBoje 3a cnpoBohere oBe
KOHBeHLMje.

4 Mpenopyka Bp. 1/93



Unax 14.
Mpunno3m oBe KOHBEHLM]jE CY HeH CacTaBHU [E0.
UnaH 15.

1. OBa KOHBeHUMja ce, C jelHe CTpaHe,
npuMewyje Ha TeputopMjama Ha Kojuma ce
npumMeryje YroBop O OCHUBakby EBponcke
EKOHOMCKe 3ajefjHMLEe W Moj YCnoBMMa Koju cy
yTBphEeHn y TOM Yroeopy, 1 C fipyre cTpaHe, Ha
TepuTOpujama 3emarba EOTA.

2. OBa KOHBEHUMja Ce npuUMewyje un 'y
KHeXxXeBUHM  JIMXTEHWTajH CBe [OK je Ta
KHexeBnHa  nosesaHa ca  LlBajuapckom
KoHeaepaLmjom yroBopoM 0 LLapUHCKOj YHUjU.

UnaH 16.

Csaka CTpaHa yrosopHuua Moxe UCTynmutn wus
oBe
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MPUMEPAK 3A NOLU/BAOLIA/M3BO3HUKA

1 AEKNAPALNIA

A UAPUHAPHVLIA OTMPEME/M3BO3A

2 Mowwnbanaly/M3Bo3HUK BP.
'3 Obpaciy 2 ToBapHM MCT
5 HaumeHoBatba 6 YkynaH 6p. naketa 7 PethepeHTHN 6poj
8 Mpumanaty BP. 9 JInue 0AroBOPHO 3a (PUHAHCUJCKO NopaBHakbe BP.
10 MpBa ogpeaniuHa || 11 3emrba Tprosua 13300
I 3em/ba I
14 [leknapaHT/3acTynHUK BP. 15 3emsba OTNpeme/n3Bosa 15 3.0Tnpeme.u3so/wnd 17 3.oapep/wnd

al 5]

| [s]

16 3emsba nopekna

17 3emsba oapeauLITa

Pesyntart:

CraBreeHe nnomée: 5poj:

WpeHTuTet:
Pok (gatym):

Mornuc:

rloTANC 1 MMe flekNapaHTa/3acTymHNKa:

18 ViieHTUTET 1 HaLMOHANHOCT MPEBO3HOT CPE/ACTBA Y OAIACKY 19 KoH. 20 Ycnosm ncrnopyke
21 VIIeHTTET 1 HaLWOHa/HOCT aKTVUBHOT MPEBO3HOT CPEACTBA KOje Npenasu rpaHuLy 22 BarnyTa 1 yKynaH U3HOC 13 akType 23 [e8u3Hn Kypc 24 BpcTa nocna
25 Bpcrta caobpahaja 26 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo yToBapa 2-8 DUHaHCWjCKN 1 GaHKapcKu nogaum
Ha rpaHnLy I Y yHYTpaLIH0CTM
3 29 VianasHa yaprHapHiia 30 MecTo pobe
31 MakoBatbe 1 O3Hake 1 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum. 33 Wwudbpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 LLinchpa 3.nopekna 35 BpyTo Maca (kg)
2] I |
37MOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CavkeTa AeKnapaLvija/l IPETXOAHN AAOKYMERT
41 [IoNyHCKe jeaHnHIe
44 [lopathe
wHopmauwije /
Moarera Lincppa
AoKymeHTa /
Moteppae n
opobpetba 46 CTaTUCTIYKA BPEAHOCT
47 O6payH Bpcra OcHosuua Crona U3Hoc HM | 48 OgnoxeHo nnaharbe 49 NAeHTdMKaLmja cKnagnuTa
BaKOUHA
B AETA/BY OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHLMnan BP. Motnmc: Ll TTONA3HA LIAPMHAPHNLIA
51 MnaHupaHe 3acTyn/beH of CTpaHe:
TpaHauTHe
LapuHapHmLe Mecto u patym:
(v 3emrba)
52 MapaHuuja Lndpa f 53 OapeaviuHa LapyHapHuLa (1 3emsba)
He B 33
A KOHTPOJIA MONA3HE LLAPVHAPHULIE TMevar: 54 MecTo v gatym:
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A UAPVHAPHUUA OTMPEME/M3BO3A

1AEKNAPALNIA

2 Molnbanal/3so3HIK BP.

410

3 O6pacumn 4 TosapHW nncT

5 HavmeHoBarbe 6 YkynaH 6p. naketa

P
0
§ 8 Mpumanal EBP.
<
T BAXKHA HAMOMEHA
E AKO ce 0Baj NpriMepak KopucTu nckby4umso 3a JOKA3VIBAHE CTATYCA POBE
§_ N3 3AJEAHVILIE KOJA CE HE KPERE Y OKBUPY TPAH3UTHOI MNOCTYTMKY
> Y 3AJEOHULIN, noTpe6HU cy camo nogaum us pybpuka 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 un,
5 o noTpe6w, 4, 33, 38, 40 n 44
E[ 14 [leknapaHT/3acTynHnK BP. 15 3emsba OTNpeme/n3sosa
I
o
5]
17 3emrba oapeAviLuTa

<
I3}
X
E 181 w ocT CpeACTBa y oyIacky 19 Koh.
w
= |
E 211, [ AKTWUBHOT M Cpe/acTBa Koje npenasu rpaHuLly
- |

25 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo yToBapa

I Ha rpaH1un

4

31 MakoBarbe | O3HaKe 1 6pOjeByt — KOHTEJHEp 6poj — 6pOj 1 BpCTa. 32 Haum. 33 LWnchpa pode
onvic
poGe Iﬁll

35 BpyTto maca (kg)

38 Heto maca (kg)

40 CavkeTa AeKnapaLytja/[1peTXOAHI AOKYMEHT

44 [lopathe
wHbopmavje /
MoaHeta Lindpa
nokymenTa /
MoTepae n
opo6perba
55 Mpetosap MecTo 1 3emrba: MecTo v semmba:
VIAEHTUTET M HALWOHANHOCT HOBOI MPEBO3HON CPEACTBA: [Z v HOBOT NP cpepcTBa:
KTp. I:I (1) WAEHTUTET HOBOT KOHTEjHepa: KTp. I I (1) MBeHTMTET HOBOT KOHTejHepa:
(1) Yhec 1 3a [JA v 0 3a HE (1) YHecy 1 3a [A 1 0 3a HE
@ MNMOTBPOA Ha3sus HoBux nnoméu: Bp: WpeHTuteT: Hasue HoBux nnoméu: Bp: WpeHTuTeT:
HALJIEX-
HUX Mornmc: Mevar: Mornuc: Mevar:
OPFrAHA
50 MpuHLMnan BP. Mornmc: 11 TTONA3HA LAPUHAPHNLA
51 Mnanvpaxe 3acTyrn/beH of] cTpaHe:
TpaHsuTHe
LapuHapHuLe Mecro u aatym:
(v 3emba)
52 [apaHumja Ludpa | 53 Oppeaviina uapvHapHnLa (v 3emrba)
He BaXW 38
I KOHTPO/A NONA3ZHE LAPVHAPHULEE TMevar: 54 MecTo n gaTym:
Pesyntart:
CraBrbeHe nomGe: Bpoj: MoTtnunc 1 Me eKknapaHTa/3acTynHMKa:
WpeHtuter:

Pok (aatym):

Mornuc:

14



56 APYTE HE3rOAE Y TOKY MPEBO3A/MNPEAY3ETE MEPE

I NOTBPAA HALJTEXXHVX OPFAHA

X HAKHAZIHA KOHTPO/IA (Kajia ce OBaj NpUMepaK KOpUCTY 3a yTBpHUBaHe CTATyCa pobe U3 3ajeAHNLIE)

3AXTEB 3A MPOBEPY

TpaM Ce MPOBEPa aYTEHTUUHOCTI UCTPABE 1 TAUHOCTH NOAATAKA CAPKAHIX Y 10

MecTo u gatym:

PE3YNTAT NPOBEPE

Osa vcripasa (1)

I:l e noTBpEHa 07 CTRHE HATEXHE LADHADHILEE, & MOAALM Y O] Cy TauHM

I:l He MCNyHaBa YCNIoBe Y NOF/IeAY ayTEHTUHHOCTY 11 PErynapHoCTH (BUAN MpUMeaBy AoNE).

Mecro u garym:

MNorrne: Mevar: MNorrme: Mevar:
Tpumena:
(1) YHeon X rpe Tpe6a
1 KOHTPOJNIA OAPEAVILLHE LAPVHAPHULIE (TPAH3VTHIA MOCTYNAK ¥ 3AJEAHILV)
[flatym npucneha: Mpumepak 6p.5 Bpahen
KoHTpona nnom6u: fava
HakoH 3aBofjetsa o
Mpumensa: 6p.
Mornue: Mevar:

15




(62

MPUMEPAK 3A MNMOTBPRBIUBAHE NMPUIEMA-TpaH3uT 3ajefHuLie

2 Mowwrbanaly/M3Bo3HUK BP.

O

1 AEKNAPALNIA

3 O6pacum 4 ToBapHW nncT

5 HaumeHoBatba 6 YKynaH 6p. naketa

8 Mpumanat BP.

15 3emrba oTnpeme/n3z0sa

18 V\IeHTUTET 1 Hall. NPeBO3HOT CPEACTBa Y OAIACKY

19 KoH.

21 VABEHTUTET 1 HALWOHA/HOCT aKTMBHOT MPEBOSHOT CPEACTBA KOje Mpenasvl rpaHuLly

17 3emba oapeaniuTa

BPATUTW:

25 Bpcra caobpahaja 27 MecTo yTOoBapa
I Ha rpaHMyy
31 MNakoBatrbe OsHake 1 6pojesn — koHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum. 33 Wwdppa pobe
onmc
poGe I 6p.
35 BpyTto maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 Caxeta aeknapaumja/TpeTxoaHn JOKyMeHT
44 [lopaTtHe
vHhopmauwje /
MoaHeta LLindpa
noKymeHTa /
Motepae n
opoGpetba
55 MpeTosap MecTo v 3emmba: MecTo 1 3emrba:
V\eHTITET 1 HAUMOHANHOCT HOBOT MPEBO3HO CPEACTBA: VIAEHTUTET 1 HALWMOHAIHOCT HOBOT MPEBO3HOT CPEACTBA:
KTp. I I (1) VAReHTUTET HOBOF KOHTejHepa: KTp. I:I (1) VIAEHTUTET HOBOF KOHTejHepa:
(1) YHecn 13a IA 1 0 3a HE (1) YHecn 13a A 1 03a HE
® MOTBPAA Hasue HOBUX NOMGM: Bp: VineHTUTeT: Haavs HOBYX NNIOMGY: Bp: VpeHtuTer:
HALNEX-
HUX Mornuc: Meuar: Motnuc: Meuar:
OPrAHA
50 MpuvHumrnan BP. Mornuc: L MONA3HA LAPUHAPHULA

51 MnaHvpaHe |

TpaHauTHe
uapuHapHuLe
(v 3emrba)

3acTyn/beH og cTpaHe

MecTo n gatym:

52 MapaHuuja

He BaXK 3a

LWwudpa [ 53 OapeaviuHa LapvHapHUUa (M 3em/ba)

A KOHTPOJIA MOJTASHE LAPUHAPHULIE

Pesyntart:

CrasrbeHe nnomGe: bpoj:

WpeHtutet:
Pok (gatym):

Mornuc:

Mevar:

16



56 APYTE HE3MOAE ¥ TOKY MPEBO3A/MPEAY3ETE MEPE

r NOTBPAA HAANNEXKHNX OPIAHA

W KOHTPONA OAPEAVLUHE LUAPUHAPHULE (TPAH3UTHW NOCTYMNAK ¥ 3AJEAHVLIN)

[Darym npucnieha:

Mpumepak 6p.5 Bpaher
KoHTpona nnomém:

fnaqa
HaKoH 3aBohetba nog,
Mpumea6a:

6p.

Motnwuc: Meuart:

TPAH3UTHU MOCTYNAK ¥ 3AJEAHVNLIN-NOTBP/A (MonyHUTY 04 CTpaHe OAroBOpHOr 11Lia MPe MOAHOLLEHa OAPEAVILIHO] LLapuHapHNLV)
OBum ce noTephyje Aa je ucnpasa

U3faTa 0f LapUHapHMLE y Meuar oppeayiuHe

yapuHapHuLe
(Me 1 3emmba) nog, 6p.
61na NOAHETa 1 /13 TOT AaTyMa HUCY yTBPREHe HENpaBUHOCTY Y BE3V Ca MOLN/LKOM Ha KOjy Ce UCTIpasa OfHOCH.

Motnwuc:

17




A OAPEAMLLHA LIAPVHAPHULIA

1 AEKNAPALUIA
6 2 Mowwurbanaly/u3Bo3HNK BP.
3 O6pacum 4 ToBapHW nnUcT
5 HaumeHoBarba 6 YKynaH 6p. naketa 7 PechepeHTHM 6poj
< 8 Mpumanaly BP. 9 JILiE OATOBOPHO 3a (IMHAaHCUICKO NOpaBHarbe BP.
5
s
=
Ll
o
=
(@] 10 3emmba nocneawe || 11 3emrba Tprosual 12 Mogauy o BpeaHoCTH 133Mn
>
o I otnpe. I npouss.
E 14 [leknapaHT/3acTynHIK BP. 15 3eM/ba OTNpemMe/13Bo3a 15 3.0Tnpeme. 380/ 1nd 17 3.0apen/wmd
™
= 2] 5] 2| 5|
X 16 3em/ba nopekna 17 3emM/ba OfipeAvILLTa
<
o
L
18 VNAeHTUTET U HaUMOHANHOCT NPEeBO3HON CPeACTBa NPU A0NACK) 19 KoH. 20 Ycnoew ucnopyke
E A Iy P PeA PV A Y Pyt
o
c
21 VIAEHTUTET M HALMOHANHOCT aKTVIBHOT NPEBO3HOT CPEACTBA KOje NPenasin rpannLly. 22 BanyTa 11 ykynaH M3HOC 13 (hakType 23 [leBM3HM KypC 24 Bpcta nocna
25 Bpcra cao6pahaja 26 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo nctoBapa 2-8 ‘®urHaHCKHjCKM 1 6aHKapCcKK nogaum
Ha rpaHuLy I Y yHYTPaLIF0CT
6 29 YnasHa yapvHapHuUa 30 MecTo pobe
31 MakoBarbe M | O3HaKe 1 6pOjeBI — KOHTEJHEP 6pOj — 6pOj U BPCTA 32 Haum. 33 LLIngbpa pode
onme
po6e I 6p.
34 LWndpa 3.nopekna 35 bpyTo maca (kg) 36 Mosnactnuya
2] | 5]
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa sieknapaLinja/T1peTxoaHN AOKyMEHT
41 lonyHcKe jeiHVHNLE 42 LieHa pobe 43 M.B.
44 lopatHe
uHthopmauwje /
Moaera LWindpa 45 Mpunarohasatbe
AoKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTUCTUUKa BPEAHOCT
47 O6pauyH Bpcra OcHoBuUa Crona U3Hoc HM | 48 OanoxeHo nnaharse 49 NaeHTudmKaLmja cknagniTa
pax6nHa
B AETA/bU OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHuMnan BP. Motrnc: L TIONA3HA LAPMHAPHULA
51 MnaHvpaHe 3acTyn/beH of cTpae:
TpaHauTHe
LiapuHapHmLe MecTo 1 gatym:
(v 3em/ba)
52 MapaHumja LWndpa f 53 OapeaviuHa LapyHapHULa (M 3emsba)
He BXKN 33
J KOHTPOJIA OAPEAVLLIHE UAPUHAPHWILIE 54 MecTo 1 gatym:

MOTAVC 1 MMe AeKnapaHTa/3acTynHMKa:
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J KOHTPO/IA OAPEAVLLHE LAPUHAPHULIE
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\l

MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY 3EM/bE OAPEAVLLTA

2 Mowwreanal/m3Bo3HNK BP.

[

1 AEKNAPALVIA

3 O6pacum 4 ToBapHW nnucT

A OAPEAVILLHA LAPUHAPHULIA

5 HaumeHoBatba 6 YKynaH 6p. naketa

7 PecbepenTrn 6poj

8 Mpumanat, BP. 9 Jlie OATOBOPHO 3a (MHAHCUCKO MOpaBHatbe P
10 3emma nocneabe || 11 3emrba Tprosua/ | 12 MoAaum o BpeaHocT 133Mn
I orpe. I npouss.
14 [leknapaHT/3acTynHK BP. 15 3emba OTnpeme/M3s03a 15 3.otnpeme.n3eo/Lund 17 3.0ppes/wnd

al 5

al 5]

16 3emma nopexsa

17 3eM/ba OApeAVLITA

18 VIAEHTUTET 1 HALWOHATHOCT NPEBO3HOT CPEACTBA NP AONACKY

19 KoH.

20 YCrioBu ucropyke

21 VIAHTWTET 11 HALMOHANHOCT AKTVIBHOT NPEBO3HOT CPEACTBA KOje Npenasin rparmLly’

22 BanyTa 1l yKynaH Wanoc w3 haKType

23 [leBy3Hu Kypc

24 Bpcra nocna

25 Bpcra caobpahaja 26 Bpcra caobpahaja 27 Mecro ncrosapa

Ha rpaHvum

I Y yHyTPaLuoCTI

28 BUHAHCUiCKY W 6aHKapCKI1 MoARLY

-

29 YnasHa uapuHapHuua 30 MecTo poGe

31 Makosarbe n
onmc

O3HaKe U GPOJeBY — KORTEJHEP GPO] — GPOj W BpCTa

32 Havm. 33 LLudpa pode

poGe I 6p.
34 Wndpa 3.nopekna 35 Bpyto maca (kg) 36 Moenactuua
al | 5]
37MNOCTYMNMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa fieKnapainja/TIpeTXoH! AoKyMeHT
41 lonyHCcKe jefHUHNLE 42 LieHa pobe 43 M.B.
44 [lopatHe
vHopmauwje /
Moaweta LWndpa 45 Mpunarohaearbe
AoKkymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTMCTMUKa BPeAHOCT
47 O6pavyh Bpcra OcHoBALA Crona VI3Hoc HIM | 48 OanoxeHo nnaharbe 49 VieHTuduKaLmja cknaanTa
AaKGUHA
B AETA/bM/ OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHymrnan BP. Motnuc: L, MONA3HA UAPUHAPHULA

51 Mnaxupate

TPaHsUTHe
uapuHapHmLe
(v 3emma)

3acTyn/beH o cTpaHe:

MecTo 1 gatym:

52 [apaHumja

He BaXV 33

LWndpa

53 OppeaviluHa yapuHapHuUa (M 3em/ba)

J  KOHTPOJIA OAPEAVNLLIHE LLAPUHAPHULIE

54 MecTo v gatym

rloTNMC 1 Me AeKnapanTa/3acTynHKa:

20
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1 AEKNAPALVIA

A OAPEAVILLHA LAPUHAPHUILIA

8 2 MOWMbanalyu3Bo3HIK BP.
3 ObpacLy 4 ToBapHM NACT
5 HanmeHoBarba | 6 YKynan 6p. naketa 7 PebepeHTHM 6poj
8 Mpumanat, BP. 9 JINLE OATOBOPHO 3a (MMHAHCHICKO NOpaBHakLe
<<
0
o
<
=
= 10 3emrba nocnegre || 11 3emrba Tprosual 12 Mopauy o BpeaHoCT 133NN
o
c I otnpem. I npomss.
<
o 14 [leknapaHT/3acTynHuK BP. 15 3emsba OTNpeme/vsBosa 15 3.0Tnpeme.n3Bo/nd 17 3.0apen/wmd
<
o al 5] al 5]
g 16 3emra nopexna 17 3ema OApeavLLITa
s
o
= T8 Viaenwirer v nauvonantoct npesosHor cpeacTea npu Aonaci 19 Kow. 20 Ycnos# venopyKe
A Ly P PeA pu A Ky Pyt
___1 |
21 VIAeHTUTET M HaUMOHANHOCT aKTUBHOT NPEBO3HOT CPEACTBA KOje Npenasu rpaHuLy 22 BanyTa v yKynaH nsHoc u3 aktype 23 [1eBU3HN KypC 24 Bpcra nocna
25 Bpcra cao6pahaja 26 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo ncTosapa 28 DUHAHCUCKV 1 6aHKAPCKV NoAaLM
Ha rpaHIun I Y YHYTpaLUHOCTH
8 29 Y nasHa LapuHapHuLa 30 MecTo pobe
31 MakoBarbe v O3HaKe 1 6pOjeBM — KOHTEJHEp 6p0j — 6pOj 1 BpCTa 32 Haum. 33 LLinchpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wudpa 3.nopekna 35 BpyTo maca (kg) 36 Moenactuua
2] I |
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Caxera fieknapaLnja/l 1peTXoaHN 0KyMEHT
41 [I0NYHCKE JeaHnHmLEe 42 LigHa pobe 43 M.B.
44 Nopathe
Hopmauuje /
MoaHera Wndpa 45 lMpunarohasatbe
AoKymeHTa/
Motepae
opo6pera 46 CTaTncTuKa BpeHOCT
47 O6paviyn Bpcra OcHoBuLA Crona WaHoc HM | 48 Opoxero nnaharbe 49 VfenTudmKaLmia cknagiLiTa
AKOUHA
b AETA/BU OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHLMNan BP. Motnmc: L1 TIONA3HA LAPVHAPHIOA

51 MnaHupare

TpaH3UTHE
uapuHapHuue
(v 3emba)

3acTyn/ben oa crparie:

Mecro u gatym:

52 FapaHuvja

He BaXKM 38

LLindpa | 53 OapeaviiuHa UapuHapHiLa (v semba)

J  KOHTPOJIA OAPEAVNLUHE UAPUHAPHULIE

54 MecTo 1 gatym:

TOTNMC M MMe AeKNaPaHTA/3aCTyMHMKa:
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JopaTak 2

Y30PAK OBPACLA JEAVMHCTBEHOI IOKYMEHTA HABEJEHOI Y U/IAHY 1. CTAB
1(6) NPUAOTA 11 7

Ty npocTopy mcnog pyopumke 15 1 17 Ha npumepky 6p.4/ 5 moxe fAa ce ynuiie npesog peun “BPATUTI” Ha uHCKOM,
1CNaHACKOM, HOPBELLKOM U LLIBEACKOM jeuKy
24



A UAPVIHAPHULIA OTMPEME/V3BO3A/OAPEANLLTA

1 0EKNAPALNIA
1 6 2 Mowwubanay/M3Bo3HUK BP.
3 O6pacuy 4 ToBapHM MCT
5 HaumeHoBatba 6 YkynaH 6p. naketa 7 PethepeHTHM 6poj
%
o < 8 Mpymanaly BP. 9 JILE OATOBOPHO 3a (UHAHCUICKO MOpaBHaH-e BP.
g =
2|3
0 S
w =
= L
w (AN
a =¥
E (@] 10 Mpsa opea. 3./ 11 3ema Tprosua/ 12 Moauy o BpeaHoCTY 133Mn
>
g " Jrecem. | rocwea.
|£ E 14 [leknapaHT/3acTynHUK BP. 15 3emsba oTNpeme/n3sosa 15 3.0Tnpeme.u3Bo/wnd 17 3.oapep/wnd
> ™
w
| S 2] 5] | 5]
< X 16 3emsba nopekna 17 3eMba OpEaNLITa
N <
X o
<C L
& % 18 VpeHTuTet i ocT cpepcTBa y y/npu ponacky 19 KoH. 20 Ycnosu ncnopyke
= o
st | | |
% 21 V\ieHTUTET M HaLUWMOHANHOCT aKTUBHOT NPEBO3HOT CPe/CTBa Koje Npenasun rpaHuLy 22 BanyTa W yKynaH W3HoOC W3 (akType 23 [leBn3HU Kypc 24 Bpcra nocna
25 Bpcra caobpahaja 26 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo yToBapa/ucToBapa 2-8 DUHaHCWjCKN 1 GaHKapcku nogaum
Ha rpaHmILy I Y YHYTPaLIKOCTH
1 6 29 V3nasHalynasHa uapuHapHnLa 30 MecTo pobe
31 MNaKoBarbe n ‘O3HaKe 1 6pojeBy — KOHTEjHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum. 33 Lnchpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 Wwndpa 3.nopekna 35 bpyTo maca (kg) 36 Mosnactuua
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
A0 CavkeTa AeKnapaLvija/l DETXOAHN AOKYMERT
41 [IONYHCKE JeAHnHMLE 42 LigHa pobe 43M.B
44 [lopathe
nHbopmaumje /
Moaeta LWndpa 45 Mpunarohasarbe
AOKymeHTa /
Moteppae n
ono6perba 46 CTaTUCTUUKa BPEAHOCT
47 ObpadyH Bpcra Ocrosuua Crona N3Hoc HM | 48 Opnioxkeno nnaharse 49 VizeHTuhrKaLmja cknaguiTa
pax6uHa
B AETA/BU OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHumnan BP. Motnuc: Ll MONA3HA UAPUHAPHULA
51 MnaHupare 3acTynbeH og cTpaHe:
TpaH3UTHE
LapyHapHuLe MecTo 1 gatym:
(1 3emsba)
52 MapaHuuja Lndpa f 53 OapeaviuHa LapyuHapHula (1 3emsba)
He BKN 33
A/)  KOHTPOJA NONTASHE/OAPEAVLLUHE UAPUHAPHWILIE Meuart: 54 MecTo 1 gaTym:
Pesyntart:
CraBrbeHe nnom6e: Epoj: Motnunc 1 UMe fieKnNapaHTa/3acTyrnH1Ka:
WpeHtuter:
Pok (patym):
Mornuc:

25



E/J KOHTPOA LUAPUHAPHULIE OTNPEME/V3BO3A/OAPEANLLTA
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N
~

MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY 3EM/bE OTIMPEME/3BO3A
MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY 3EM/bE OAPEANLLITA

2 MowWnbanal/n3sosHNK BP.

[

1 AEKNAPALVIA

3 Obpacum

4 ToBapHu McT

A UAPUHAPHULA OTMPEME/U3BO3A/OAPEOULLTA

5 HanmeHoBarba

6 YkynaH 6p. naketa

7 PecpepeHTHI 6poj

8 Mpumanayy BP. 9 /e 0ArOBOPHO 3a (IMHAHCMJCKO NOPaBHakbe BP.
10 MNpsa oapen. 3./ 11 3emma Tprosual 12 Mopaly o BPeaHOCTU 13300
Inuc.oTn. I npouss.
14 [leKnapaHT/3acTynHIK BP. 15 3eM/ba OTNPEME/V3B03a 15 3.0TNpeme.u3Bo/lnd 17 3.oapen/wumd

|

)| s

16 3emrba nopena

17 3emsba oapeauLuTa

18 VIAEHTUTET W HALWOHANHOCT NPEBO3HOT CPEACTEA Y OAACKY/MP AONACKY

19 KoH.

20 YCriogu ucrnopyke

21 VIAHTVTET 11 HALMOHANHOCT aKTVIBHOT NPEBO3HOT CPEACTBA KOje Npenasin rparmLly’

22 BanyTa vl yKynaH Wanoc w3 haKType

23 [leBy3Hu Kypc

24 Bpcra nocna

25 Bpcra caobpahaja 26 BpcTa caobpahaja 27 MecTo yToBapa/uctosapa

I Ha rpaHuLy I ¥ yHyTpaLLK0CTH

28 BUHAHCUiCKY 1 6aHKapCKI1 MoAALY

217

29 VianasHalynasHa UapvHapHuLa 30 Mecro pobe

31 MNakosarse n

‘O3HaKe 1 6POjeBY — KORTEIHEp GPOj — 6p0) W BpCTa

32 Hauvm.

33 LLluchpa poce

Pesyntart:

CrasrbeHe nnomée: bpoj

WpeHtuter:
Pok (patym):

Mornuc:

MOTAVC 1 UMeE AeKNapaHTA/3aCTYMHMK

po6e I 6p.
34 LWLntpa 3.nopekna 35 bpyro maca (kg) 36 MosnacTva
al I 5|
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Cavkera feKnapaLvija/l 1pETXOAHN AOKyMERT
41 [I0NyHCKe jeaHnHmLe 42 LigHa po6e 43M.B
44 [lopatHe
wHbopmaumje /
Norera Wudpa 45 Mpunarohasarbe
AoKkymenTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTUCTUUKa BPEAHOCT
47 O6pavyh Bpcra OcHoBMLA Crona VI3Hoc HIM | 48 OanoxeHo nnaharbe 49 VigeHTudmKaLmja cknagnia
AEK6UHA
B AETA/bUN OBPAUYHA
Y KynHo:
50 MpuHLMNan BP. Motnunc: LI MONA3HA LAPUHAPHULIA
51 MnaHupaHe 3acTynbeH of CTpaHe:
TpaHauTHe
LapuHapHMLe MecTo 1 gatym:
(v 3emma)
52 MapaHumja LWndpa J| 53 OapeauiuHa uapuHapHLa (1 3emsba)
He BaX 3a
A/ KOHTPONA NONASHE/OAPEANLLIHE LAPUHAPHULIE Mevar: 54 MecTo 1 gatym:
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MPUMEPAK 3A MOLUN/BAOLIA/N3BO3HUKA
MNMPUMEPAK 3A MPVIMAOLIA

1 AEKNAPALMNIA

A UAPUHAPHULA OTMPEME/V3BO3A/OAPEANLUTA

2 Mowwrbanal/m3Bo3HUK BP.
3 O6pacumn 4 TosapHW nncT
5 HavMeHoBara | 6 YKynaH 6p. nakeTa 7 PedbepeHTHI 6p0j
8 Mpumanau, BP. 9 /e 0AroBOpHO 3a (HHAHCW|CKO NopaBHake BP.
10 Mps.a oppen,. 3./ 11 3emsba Tprosua/ 12 Mopauy o BpeAHOCTH 133mn
noc.otn. I npoviss.
14 [leknapaHT/3acTynHmnK BP. 15 3emsba OTNpeme/n3so3a 15 3.0Tnpeme.n3so/windg 17 3.oapep/wnd

al 5]

al |

16 3em/a nopexna

17 3emma oapeAvLuTa

18 Vigertutet n

cpeacTBa y o,

Py Jonacky

19 KoH.

20 YcrioBm criopyke

21 VIBEHTUTET 1 HALWOHANHOCT aKTMBHOT MPEBOSHOT CPEACTBA KOjé Npenaa rpaniLly

22 BanyTa 1 yKynaH U3Hoc 13 aktype

23 [le3hu Kypc

24 Bpcra nocna

25 Bpcra cao6pahaja

I Ha rpaH1un

26 Bpcrta caobpahaja

I Y YHYTPaLH0CTH

27 MecTo yToBapa/uctoBapa

2-8 duHaHCWjCKN 1 GaHKapcku nogaun

3|8

29 WN3nasHalynasHa LapuHapHLa

30 MecTo poGe

31 MakoBatbe 1
onve

Os3Hake 1 6pojeBn — KOHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa

32 Haum.

33 LWundpa pobe

Pesyntart:

CraBrbeHe nnomGe: bpoj:

WpeHtutet:
Pok (gatym):

Motnuc:

MOTAVC 1 UMe AeknapaHTa/3acTynHMKE:

pode I 6p.
34 LWindpa 3.nopekna 35 bpyTo Maca (kg) 36 Mosnactuia
2] I 5]
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa Aeknapauuja/lIpeTxoaHn JOKYMeHT
41 [IoNyHCKe jJefHMHILE 42 Ligna pobe 43M.B.
44 lopatHe
vHhopmauyje /
Moaweta LWndpa 45 Mpunarohasarbe
AOKymeHTa /
Motepae n
ono6perba 46 CTaTUCTUYKa BPEAHOCT
47 Obpadyn Bpcra ‘OcHoBnta Crona Wi3Hoc HI | 48 Opnoero niahare 49 VigeHTuhrKaLvja cknaguTa
AaK6UHa
B AETA/BUN OBPAUYHA
YKynHo:
50 MpuHuMnan BP. Motnuc: | MONA3HA LIAPUHAPHULIA
51 Mnanvpare 3acTyrn/beH of] cTpaHe:
TpaH3uTHe
UApHHapHYLE MecTo v gaTym:
(v 3emma)
52 MapaHuuja LWndpa [ 53 OapeaviuHa yapuHapHuUa (M 3em/mba)
He BaXKN 38
A/ KOHTPOJIA MONTASHE/OAPEANLUIHE LLAPUHAPHULIE Meuar: 54 MecTo n aaTym:
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A UAPUHAPHULA OTMPEME/U3BO3A

1 0EKNAPALUIA
4 5 2 Mowwrsanaly/M3Bo3HNK BP.
3 O6pacum 4 ToBapHW nnUCT
@
=
=
=
g 5 HaumeHoBarba 6 YKynaH 6p. naketa
‘T
= I
S| s
T > 8 Mpymanaly EBP.
=
| &
T L BAXXHA HAMNOMEHA
E <§( AKO ce 0Baj Npumepak KopucTu UCK/byuneo 3a JOKA3SMBAHE CTATYCA POBE
;:I' w 3 SAJEAHUNLIE KOJA CE HE KPETRE ¥ OKBUPY TPAH3UTHOI NMOCTYTIKA
=)
> = Y 3AJEQHULIN, noTpebHu cy camo nogaum us pybpuka 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 u,
I & no noTpe6u, 4, 33, 38, 40 1 44
2l
=3 £ 112 fexnapantzacrynink EBP. 15 3emrba oTnpeme/sBosa
[ <
o o
= s
o E 17 3emsba oapeauLuTa
S| = BPATUTU:
X
E 8 18 V\IeHTUTET 1 HaLMOHaNHOCT NPEBO3HOT CPEACTBA Y OFIacKy 19 KoH.
w <
= |
= X -
& = 21 IIgHTUTET 11 HALWOHA/IHOCT aKTUBHOT MPEBO3HOT CPE/CTBA KOje Mpeniasit rpaHiLly’
[ o
< |
=
= 25 Bpcra cao6pahaja 27 MecTo yToBapa
o
== I Ha rpaH1un
31 MNakoBatbe 1 O3Hake 1 6pojeBu — KOHTejHep 6poj — 6poj v BpcTa 32 Haum. 33 LWndpa pobe
onme
poGe I 6p.
35 Bpyto maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 CaxeTa geknapauyja/MpeTxoaHN [JOKYMeHT
44 [lopatHe
vHopmauwje /
MogHeta Lindpa
AoKkymeHTa /
Moteppae n
opo6perba
55 MpeTosap MecTo v 3emmba: MecTo n semma:
v HOBOT NP cpeqcTBa: VAeHTTET 1 HAUMOHANTHOCT HOBOT NPEBO3HOT CPEACTBa:
KTp. I (1) ViAeHTUTET HOBOT KOHTejHepa: KTp. I:I (1) VAAEHTUTET HOBOT KOHTejHepa:
(1) YHecr 13a A n 03a HE (1) YHecn 13a A 1 03a HE
® MOTBPAA Ha3ve HOBUX NIOMGM: Bp: VipeHtuTer: Hasue HOBUX NNOM6M: Bp: VineHTuTeT:
HALNEX-
HUX Mornuc: Mevar: Mornmc: Meuar:
OPrAHA
50 MpuHumnan BP. Motnuc: L, MONA3HA UAPUHAPHULA
51 MnaHupaHe 3acTynseH of cTpaHe
TpaH3uTHe
apuHapHULe MecTo 1 gatym:
(v 3em/a)
52 MapaHuuja LWwucpa | 53 OapeauiuHa LapuHapHuua (1 3emsba)
He BXK 33
A KOHTPONA MONA3HE LAPVHAPHULIE Meuar: 54 MecTo 1 gaTym:
Pesyntart:
CraBrbeHe nnombe: bpoj: MoTnuc 1 nMe AeKnapaHTa/3acTynHuKa:
WpeHtutet:
Pok (gatym):
Motnuc:
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56 APYTE HE3NOAE ¥ TOKY MPEBO3A/MPEAY3ETE MEPE

I NOTBPOA HAANNEXKHMX OPTAHA

3AXTEB 3A NPOBEPY

X HAKHAZHA KOHTPO/A (kaja e 0Baj NpUMepaK KOpUCTH 3a yTBplBatLe CTaTyca pobe 13 3ajeariue)

TPaXu ce NPoBEPa ayTEeHTUUHOCT ICTIPABE M TAUHOCTI MOAATAKA CAAPKAHNX Y 0]

MecTo 1 gatym

Motnwuc:

PE3YNTAT NPOBEPE

Osa vicnpasa (1)

I:l jer op cTpaHe LapuyHapHWLe, a MOAALM Y 0] Cy TaUHM

I:l He UCMyH-aBa yCoBe y MOr/efy ayTeHTUUHOCTIA 1 PerynapHocTy (Buan npumeaby aone).

MecTo 1 gaTym:

Mevat: Motnuc: Mevat:
Mpumen6a:
(1) YHecn X rae Tpe6a
W KOHTPOJIA OAPEAVLLIHE UAPUHAPHULIE
[latym npucneha: Mpumepak 6p.5 Bpahen
KoHTpona nnomeu: nava
HaKOH 3aBohetba Nnog,
MpvmenGa: 6p.
Mornue: Mevar:

Oy ce noTephyje Aa je ucnpasa

TPAH3WT NOTBPAA (MonyHWUTY 0 CTPaHe OATOBOPHOT LA NPe NOAHOLLIEH:A OAPEANLUHO] LapiHapHNLV)

6una nogHeTa n Aa Tor gatyma Hucy yrephene

Latym: Mornuc:

(1me u 3emrba) nop 6p.

W3AaTa O} LAPUHAPHHLIE Y Meuar oapeauwHe

LapuHapHuLie

p My Besu ca Ha KOjy Ce UCTIpaBa ofHOCH.
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Jopartak 3

Y30PAK OBPACUA AOOATHOI INCTA HABEAEHOI Y UNAHY 1. CTAB 2(a)
MPNNOTA I
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1 AEKNAPALNIA

A UAPVHAPHUUA OTMPEME/N3BO3A

2 Mowwnrbanaly/M3Bo3HNK BP.
3 O6pacumn 1
| m—
31 MakoBatbe U OsHake 1 Gpojesn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum.. 33 Wwndpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 LLnchpa emme nopekna | 35 BpyTo Maca (Kg)
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa ieKnapauyja/TIPeTXOHN AOKyMeHT
41 [IONYHCKE JeaHnHLE
44 [lopathe
wHbopmamje /
MNogwera Winpa
AoKymeHTa /
Motepae n
opo6perba 46 CTaTCT4Ka BpeAHOCT
31 Maobaroe 1 | O3Hake 1 GPOJeBl — KOHTEJHEp GPO) — OPO] 1 BpCTa 32 Haum, 33 Linchpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wwndbpa 3emrbe nopekna 35 BpyTo maca (kg)
2] | 5
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CavkeTa AeKnapaLvija/l IPETXOAHN AIOKyMERT
41 [IoNyHCKe jeaHnHMLe
44 [lopatHe
vHhopmauwje /
MogHera Lindpa
AOKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTUCTIAUKA BPEAHOCT
31 MakoBatbe 1 ‘O3Hake 1 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 3-2 Haum. 3-3 LWuchpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 LWndpa 3emrbe nopekna 35 bpyTo maca (kg)
2] I |
37MOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CavkeTa AeKnapaLvija/l PDETXOAHN AOKyMERT
41 [ONYHCKE jeaHnHMLEe
44 [lopatHe
wHopmaije /
Nogera e
[AOKyMeHTa /
Moteppae n
opobperba 46 CraTncTuKa BpeJHOCT
47 O6padyH Bpcra ‘OcHoBuvLa Crona WN3Hoc HM | Bpcra OcHoBuMLa Crona WN3Hoc HN
Aax6uHa
Y/KYIHO 33 NPBO HaVIMEHOBarbe: VKYTHO 33 APYTO HaUMEHOBakE:
Bpcra OcHosuua Crona U3Hoc HM [ Bpcra U3aHoc HM 3BUPHO
<«
MPUMEPAK 3A 3EM/bY
1 OTMPEME/3BO3A
L MNOJSIASHA LIAPUHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHoBatbe: YKYTHO:
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A UAPUHAPHWLA OTMPEME/U3BO3A
1 AEKNAPALUIA
2 MownbanaLyn3sosHmK BP.
3 Obpacum 2
| -
31 MakoBatbe 1 O3Hake 1 6pojeBun — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum. 33 Wwudpa pobe
onme
poGe I 6p.
34 Wwudpa 3. nopekna 35 BpyTto maca (kg))
2] I |
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CavkeTa AeKnapaLvija/l PETXOAHN AAOKYMERT
41 [lonyHcke jeAHnHULE
44 [lopathe
nHGopmaumje /
Moprera Winpa
AOKymeHTa /
Moteppae 1
opo6perba 46 CTaTCT4Ka BpeAHOCT
31 MNakoBarbe 1 ‘O3HaKe 1t 6POJEBU — KOHTEJHED 6p0) — 6PO) U BPCTa 32 Hanm. 33 LLInchpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wvdpa 3. nopekna 35 bpyTo maca (kg))
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa fieknapauyja/TIPeTXOHN AOKyMeHT
41 [IONYHCKE JeaHnHmLe
44 [lopathe
wHopmauwije /
Moarera Wincppa
[nokymenTa /
MoTepae n
opobperba 46 CtaTncTuKa BpeHOCT
31 Makobatoe 1 | O3HAKe 1t GPOJeBiA = KOMTEJHED GPO] = OPO] 11 BpCTa 32 Hau, 33 LLinthpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wnchpa 3. nopexna 35 BpyTo maca (kg))
2] I |
37MOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Caxeta fieknapaLja/l IDETXOAHMN AOKyMeHT
41 lonyHcKe jefHNHNLE
44 [lopatHe
vHthopmauwije /
MNorera Wudpa 45 NMpunarohasarbe
AoKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTMCTMUKa BPeAHOCT
47 ObpadyH Bpcra OcHosuUa Crona Vi3Hoc HM [ Bpcra OcHoBMLA Crona VizHoc HI
naK6UHA
YKYNHO 3a NPBO HaMEHOBarbE: YKYHO 3a /DYrO HaUMEHOBakbe:
Bpcra OcHoBuua Crona ViaHoc HM [ Bpcra ViaHoc HM 3BUPHO
<«
MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY
2 | 3EM/BE OTMPEME/M3BO3A
L MNOJIASHA LAPUHAPHULIA
YKYNHO 3a Tpehe HauMeHoBarbe: YKYTMHO:
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1 AEKNAPALVIA

A UAPUHAPHULA OTMPEME/M3BO3A

2 MowWM/banaLy/M3Bo3HIK BP.
3 Obpacum 3
| -
31 Makosarbe 1 ‘O3naKe 1 6POjeBM — KOHTEJHEP 6POj — 6pOj W BPCTa 32 Haum. 33 Lndpa pode
onme
poGe I 6p.
34 LWndpa 3. nopekna 35 Bpyto maca (kg))
2] I |
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Cavketa feKnapauyija/l DETXOAHMN OKyMERT
41 [lonyHcKe jefHUHNLE
44 [lopathe
wHopmawije /
Moaveta Windpa
AOKymeHTa /
Moteppae v
opo6perba 46 CTaTucTyKa BpeAHOCT
31 M1aKoBarme | O3HAKE Vi GPOJeBYt — KOHTEJHEP GPO] - 6PO] M BpCTa 32 Havi, 33 LWnppa pode
onme
po6e I 6p.
34 Lndpa 3. nopekna 35 BpyTo Maca (kg)) 36 Mosnactua
2] | |
37NOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Caxera ieknapaiyja/TTpeTXoH! A0KyMeHT
41 [lonyHCKa jeaHnHnLa 42 Ligna pobe 43M.B.
44 [lopathe
nHdhopmauyje /
noszTa e Wudpa 45 NMpunarohasare
[ZOKyMeHTa /
MoTepae v
opobpetba 46 CTatucTika BpeaHoCT
— —
31 MakoBarbe 1 O3HaKe 1 6pOjeBI — KOHTEJHEP 6pOj — 6p0j M BPCTA 32 Haum. 33 LLntpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 [Lndpa 3. nopekna 35 bpyTo maca (kg))
2] I |
37MNOCTYMNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Cavkera Aeknapaumja/l 1PETXOAHN AOKYMEHT
41 [lonyHcke jeHnHULE
44 [lopatHe
vHhopmauwje /
MoaHeTa Lindpa
AoKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTMCTMUKa BPeAHOCT
47 ObpavyH Bpcra OcHoBMLA Crona Vi3Hoc HM [ Bpera OcCHOBMLIA Crona VaHoc HI
AaK6UHA
YKyNHO 33 MPBO HalMEeHOBarbe: VKYTHO 33 ApyTO HAMMEHOBarbe:
Bpcra OcHoBu1UA Crona ViaHoc HN [ Bpera WaHoc HM 3BUPHO
<«
MPMEPAK 3A
3 | nownmbAOLIAM3BO3HUIKA
L, NOJSIASHA LAPUHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHoBarbe: YKYMHO:
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1 AEKNAPAUWNIA

A UAPVHAPHULUA OTMPEME/N3BO3A

2 MNowwrbanaly/n3Bo3HNK BP.
3 O6pacuy 4
31 MakoBatbe OsHake 1 6pojen — KOHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Hanm. 33 LWwndpa poGe
onue
pode I
35 BpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 CaxeTa fieknapauuja/MpeTxoaHN AOKYMEHT
44 [lopatHe
wHhopmaupje /
Moptera Winppa
noKkymenTa /
Motspae n
opobperba
31 Maobaroe 1 | O3HAKE 1 GPOJeBYA — KOHTEJHEP OPO] — GPO] 1 BpCTa 32 Hav, 33 Lndpa pobe
onvme
poGe Iﬁp-
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 Caxerta fileknapauvja/MpeTxoaHN JOKYMeHT
44 lopatHe
vHthopmauwje /
MogHeta Lindpa
JoKymeHTa /
Moteppe n
opoBperba
31 MakoBarbe 1 OsHake 1 6pojesn — KOHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 3-2 Hanm. 3-3 LWndppa pode
onne
pote |6p.
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 CaxeTa fieknapauuja/MpeTxoaHN AOKYMEHT
44 [lopatve
wHopmaumje /
Mogrera Eudes
AOKymeHTa /
MoTepae n
opobperba

MPUMEPAK 3A OAPEAVLLHY
4 LAPUHAPHULLY

L| NONA3HA LIAPUHAPHULIA
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2 MNowwrbanaw/M3Bo3HNK

O

BP.

1 AEKNAPALVIA

BUNC

3 O6pacuy 5
| i
31 MakoBatbe 1 O3Hake 1 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum. 33 LWwndpa pobe
onune
poGe IEP.
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 Caketa fieknapaLija/l IpETXO/HRI AOKYMEHT
44 flopatre
nHdopmauwje /
Moarera Slrces
noKyMeHTa /
MoTepae n
opobperba
31 Narobaree 1 | O3NaKe 1l GPOJeBY — KOHTEJHEp GPO) — 6pO) 1 BpCTa 32 Hav, 33 LLndpa pobe
onme
poGe I6p.
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 Caeta aeknapaLja/TIpeTxoaH AOKyMEHT
44 lopatHe
vHthopmauwje /
MogHeta Lindpa
AoKymeHTa /
Moteppae n
opiobperba
o - o o — —
31 MakoBarbe n O3HaKe 1 GpojeBM — KOHTejHep GPOj — GPOj M BpCTa 32 Haum. 33 LLinchpa pobe
onme
poGe I6p.
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 CaxeTa feknapauuja/MpeTxoaHN AOKYMeHT
44 Nopathe
vHhopmauwje /
MogHeta Lindpa
JloKymeHTa /
Moteppe n
opoBperba

MPUMEPAK 3A NMOTBPHBUVBAHKE
5 MPNIEMA-TpaH3uT 3ajegHnue

L NONA3BHA LAPVHAPHILIA
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1 AEKNAPALNIA

A OAPEANLUHA LIAPUHAPHULIA

8 Mpumana, BP.
O L BUC
3 O6pacuy 6
31 MakoBarbe 1 O3Hake 1 6POjeBY — KOHTEJHEp 6p0j — 6pOj 1 BpCTa 32 Haum, 33 LLIntpa pobe
onuc
poGe I 6p.
34 LLntpa 3.nopekna 35 bpyTo maca (kg) 36 MosnacTuLa
2l I |
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 Caxeta fieknapaumja/lpeTxoaHun AOKYMEHT
41 [lonyHcKe jefHUHNLE 42 LleHa po6e 43 M.B.
44 [lopatHe
WHopmaumje /
Moaveta LWindpa 45 Mpunarohasarbe
AoKymeHTa /
Moteppae n
ono6perba 46 CTaTMCTUUKA BPEAHOCT
31 MakoBare 1 | O3HaKe v GPOJEBI — KOHTEJHEP 6POj — PO U BPCTa 32 Haum, 33 Lnbpa pode
onmc
poGe I 6p.
34 Wndppa 3.noperia 35 bpyTo Maca (kg) 36 Mosnactia
| I |
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa fleknapaiynja/MpeTxoaHn JOKyMEHT
41 [lonyHCKa jeAHMHMLA 42 Liena pobe 43 M.B!
44 [lopatHe
WHopmaumje /
Moavera LWndpa 45 Mpunarohasarbe
AoKymeHTa /
Motspae u
opoGperba 46 CTaTVCTIKa BPEAHOCT
31 MaKoBare 1 | O3HaKe 1 GpOJeBY — KOHTEIHEP GPO] = 6POj V1 BPCTa. 32 Hav, 33 LLvthpa pode
onmc
po6e I 6p.
34 LWndpa 3.nopekna 35 BpyTto maca (kg) 36 Mosnactuua
2l I |
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CakeTa AeKnapauja/l PETXOAHY AOKYMEHT
41 [10nyHCKe jeAHNHMLE 42 Uena pobe 43 M.B.
44 [lopatHe
WHopmaumje /
non:u«:ra ! Lndpa 45 Mpunarohasarbe
noKkymenTa /
Motspae u
opo6perba 46 CTaTVCTIKa BPEAHOCT
47 O6paviyH Bpcra OcHOBMILI Crona Vi3Hoc HM [ Bpcra OcHOBMILI Crona Vi3Hoc HM
nax6uHa
YKyMHO 3a NPBO HaMMEHOBarbE: YKyNHO 3a AAPYro HaMeHoBarbe:
Bpcta OCHOBVILIA Crona VI3HoC HN_ | Bpcra VI3HOC HO 3BUPHO
«—
MPUMEPAK 3A SBEM/bY
6 OOPEAVLLITA
L MNMOJTASHA UAPUHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHOBatbe: YKYMHO:
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1 AEKNAPALVIA

A OAPEAVILLHA LAPUHAPHULIA

8 Mpumanay, BP.
3 O6pacum 7
| -
31 MakoBatbe U Os3Hake 1 GpojeBun — KoHTejHep 6poj — 6poj n BpcTa 32 Haunm. 33 LWndpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 [Lndpa 3.nopekna 35 bpyTo maca (kg) 36 MosnacTua
al | |
37MNOCTYMNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa fieKnapaLinja/TTpeTXoH! AoKyMeHT
41 [I0NyHCKE JeaHnHmLE 42 LigHa pobe 43M.B.
44 [lopathe
wHbopmaje /
Moavera Lndpa 45 Mpunarohasare
AoKyMenTa /
Moteppae v
opo6perba 46 CTaTucTV4Ka BpefHOCT
31 Maobaree i | O3HaKe 1 GPOJeB — KOHTEJHEP GPO) — OPOJ 11 BpCTa 32 Haum, 33 LLndpa pote
onme
poGe I 6p.
34 Lndpa 3.nopekna 35 BpyTo Maca (kg) 36 Mosnactuia
al | |
37MNOCTYMNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Cavkera AeKnapaLvija/l pETXOAHMN OKYMERT
41 [lonyHcKe jefHUHNLE 42 LleHa pobe 43 M.B.
44 [lopatHe
vHhopmauwje /
Moaweta LWindppa 45 Mpunarohaearbe
AOKyMeHTa /
Moteppae n
opobpetba 46 CTaTvCTIAUKA BPEAHOCT
31 MakoBarbe O3Hake 1 6pojeBu — KOHTejHep 6poj — 6poj v BpcTa 3-2 Haum. 3-3 LWndpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wndpa 3.nopekna 35 BpyTto maca (kg) 36 Mosnactvua
2l I |
37MNOCTYMNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Cavkera feKnapaLyija/l pETXOAHN OKyMERT
41 [I0NyHCKe jeaHnHmLe 42 LigHa po6e 43 M.B]
44 [lopathe
wHopmauwije /
Moapera Lndpa 45 Mpunarohasarse
ZOKyMeHTa /
Motsppae u
oao6perba 46 CTaTVCTUUKA BPEAHOCT
47 ObpaqyH Bpcra OcHoBuMUa Crona WN3Hoc HMN | Bpcra OcHoBULA Crona W3Hoc HMN
Aax6uHa
YKyHO 3a NPBO HaMeHOBarbe: YKyHO 3a AipyTO HAVMEHOBAKbE:
Bpcra OcHoBu1UA Crona VaHoc HN [ Bpera e HM 3BUPHO
<«
MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY
7 3EMJ/BE OAPEAMLLTA
L} NOSIASHA LLAPUHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHoBatbe: YKYMNHO:
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A OAPEAVILLIHA LIAPVHAPHULIA

1 AEKNAPALUWVNIA

8 Mpumanay BP.
[ BUC
3 O6pacuy 8
31 MakoBare n Os3Hake v 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj n BpcTa 32 Haum. 33 Wwudpa pobe
onmc
pode I 6p.
34 LLincpa 3.nopekna 35 bpyTo Maca (kg) 36 Mosnactuua
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa AeKnapaumja/l peTXOAHI AOKYMEHT
41 [lonyHcKe jefHUHMLE 42 LleHa po6e 43 M.B.
44 fopatHe
uHhopmauwije /
HUT\HZTE " LWndpa 45 Mpunarohasatbe
AoKymeHTa /
Motepae n
opob6pera 46 CTaTMCTYKa BpeaHOCT
31 NaKoBaree - O3HaKe 1 GPOJeB — KOMTEJED GPO] - 6PO] V1 BPCTA 32 Hav, "33 LLngpa poe
onmc
po6e I 6p.
34 Wudbpa 3.nopekna 35 BpyTo maca (kg) 36 Moenactuua
2l | |
37TMNOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa ieknapauuja/TTpeTxogHN 0KyMeHT
41 [IONYHCKE JeAHNHMLE 42 LigHa pobe 43M.B.
44 NopatHe
uHhopmauumije /
Moaera Wndpa 45 Mpunarohasarbe
fAokymenTa /
Motepae n
opo6perba 46 CTaTVCTUIKa BpeAHOCT
31 TTakoBaree i | OSHAKE 1 OPOJEBH = KOHTEJHEP GPO] = OPOj 11 BpCTa 32 Havnt, 33 LLntppa pobe
onuc
poGe I 6p.
34 Wwudbpa 3.nopekna 35 Bpyto maca (kg) 36 Moenactuua
2] | 5
37TMNOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
A0 CakeTa AeKnapaLyija/l pETXO/HI OKyMEHT
41 [lonyHCKe jeAHMHALE 42 Liena pobe 43M.B.
44 Nopathe
vHthopmauwije /
MoaHera LWndpa 45 Mpunarohasatbe
AOKymeHTa/
Motepae n
opobperba 46 CTaTUCTU4Ka BPEAHOCT
47 ObpauyH Bpcra OcHoBuLa Crona W3Hoc HM J Bpcra OcHoswLa Crona W3Hoc HMN
AKOUHA
YKyMHO 3a NPBO HalMEHOBae: YKyMHO 3a ipYrO HaMEHOBare:
Bpcra OcHoBuLa Crona W3Hoc HM J Bpcra W3Hoc HMN 3BUPHO
<«
8 MPNMEPAK 3A NMPMAOLIA
LI, NONIASHA LIAPVHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHoBatbe: YKYTHO:
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JopaTak 4

Y30PAK OBPACUA JOOATHOI IMCTA HABEAEHOI ¥ UNNAHY 1. CTAB 2(6) MPUNOTA I
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A UAPVHAPHULA OTMPEME/M3BO3A/OPEANLLTA

1 AEKNAPALUNIA

2 Mowwbanay/vseoshnk 8 Mpumanal, BP.
D 51C
3 Obpaciyt 1 6
31 MNakosaree n O3HaKe 1 6POjeBY — KOHTEjHEp 6pOj — 6POj 1 BPCTA 32 Hanm. 33 LLnppa pobe
onve
poGe I 6p.
34 Wudhpa 3.mopekna 35 BpyTo maca (kg) 36 Mosnactuua
2] I 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa fleknapauuja/MNpeTxoaHn JOKYMeHT
41 [lonyHcKe jeHUHMLE 42 LieHa pobe 43 M.B
44 fopatHe
uHdopmaumje /
Moaweta LWndpa 45 Mpunarohasarbe
AOKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTucTiKa BpeaHoCT
31 MaKosaree 1 O3HaKe 1 GPOJeBIN — KOHTEJHEP GPO] = GPO] 1 BpCTa 32 Havm, 33 LLivchpa pobe
onmc
poGe I 6p.
34 WLchpa 3.nopekna 35 BpyTo maca (kg) 36 Mosnactuia
2] I 5]
37TNOCTYMNAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 CaxeTa eknapaunja/TIpeTxoaHN AOKYMEHT
41 [I0NyHCKe jeAHnHMLE 42 LigHa po6e 43M.B
44 fopatHe
uHopmaumje /
Moaveta LWindpa 45 Mpunarohasarse
AoKymeHTa /
Motspae n
opo6perba 46 CTaTucTuuKa BpeaHocT
31 MNakoBatbe 1 Os3Hake 1 6pojeBn — KOHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 3-2 Havm. § Lndpa pode
onmc
poGe I 6p.
34 Wwudpa 3.nopekna 35 Bpyto maca (kg) 36 Mosnactuua
2] I 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksora
40 CaxeTa geknapauuja/MpeTxoaHn JOKYMeHT
41 [I0NyHCKe jeAHnHILE 42 LigHa pobe 43M.B
44 opatHe
uHopmaumje /
noﬁhzm ! Lndpa 45 Mpunarohasarbe
noKymenTa /
rMotspae u
opo6perba 46 CraTucTvuKa BpeaHoCcT
47 O6pavyH Bpcra OcHosuLa Crona Vi3Hoc HM [ Bpera OcHosuLa Crona Vi3Hoc HIM
nax6uHa
YKyrHO 3a NPBO HaMMEHOBaLE YKYMHO 3 /Ipyro HalMeHOBakbe:
Bpcra ‘OcHosuLa ‘Crona VI3HOC HN || Bpera VI3HOC HI 3BUPHO
Pa—
1 MPNMEPAK 3A 3EM/bY
OTMPEME/N3BO3A
6 MPUMEPAK 3A SBEM/bY
OAPEAVLUTA
L, NOJIA3HA LIAPVHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HaumMeHoBaHe: YKYMHO:
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1 AEKNAPALNIA

A UAPUHAPHULIA OTMNPEME/V3BO3A/OAPEANLLTA

2 Mowwurbanay/ussosHuk 8 Mpumanaty BP.
O BUC
3 O6pacuy 2 7
31 MakoBatbe n O3Hake 1 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Haum 33 Wwudppa pobe
onume
po6e I 6p.
34 LLincpa 3.nopekna 35 BpyTo Maca (Kg) 36 MosnacTuia
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 Caxera AeKnapauvija/l 1PETXOARN AOKYMEHT
41 [IonyHCKe jeaHnHMLe 42 LieHa poGe 43M.B
44 [lopatHe
vHhopmauwje /
Mogrera LWudpa 45 Mpunarohasarse
[AOKyMeHTa /
Motsppae n
opobperba 46 CTaTucTyKa BpeaHOCT
31 Maobaree 1 | O3Hake 1 GPOJeBl — KOMTEJHEp GPO) — OPO] U BpCTa 32 Haum, 33 LLinchpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 Wndbpa 3.nopekna 35 BbpyTo maca (kg) 36 Mosnactuuya
2l I |
37MOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa fieKnapaiyja/TIPeTXoH! AOKyMeHT
41 [lonyHcke jefHuHMLE 42 LieHa pobe 43M.B
44 [lopathe
vHhopmauwje /
Moawera Wndpa 45 Mpunarohasarbe
AoKymeHTa /
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTCTUUKa BPeAHOCT
31 MaKoBarbe n 'O3HaKe 1 6POjeBY — KOHTEJHEp 6pOj — 6POj 1 BpCTa 32 Haum. 33 LLnchpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 Wwudbpa 3.nopekna 35 Bpyto maca (kg) 36 Mosnactuuya
2] | 51
37TMOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CakeTa AeKnapaLvija/l PETXOAHN AOKyMERT
41 [IONYHCKE JeAHnHMLE 42 LigHa pobe 43M.B
44 [lopathe
nHbopmaumje /
Moareta LWndpa 45 Mpunarohasarbe
AOKymeHTa /
Moteppae n
oo6perba 46 CTaTUCTUUKa BPEAHOCT
47 OBpauyH Bpcra OcHoBuLA Crona e HM [ Bpera OcHoBMLA Crona U3Hoc HM
AaxbuHa
YKyNHO 3a NPBO HaIMEHOBakbe: YKyMHO 3a AIpyr0 HaMMEHOBakbE:
Bpcra OcHosuua Crona [ZE HM | Bpera W3kHoc HM 3BUPHO
MPVMEPAK 3A CTATUCTUKY 3EM/bE
2 OTMPEME/V3BO3A
MPUMEPAK 3A CTATUCTUKY 3EM/bE
7 OAPEAVLUTA
Ll NOJIASHA LIAPVHAPHWNLIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHOoBatbe:! YKYTMHO:
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A UAPUHAPHULA OTMPEME/U3BO3A/OAPELULLTA
1 AEKNAPALUNIA
2 Mowwrbanal/ussosHuk 8 Mpumanatly BP.
3 O6pacum 3 8
31 MakoBatbe U OsHake 1 GpojeBun — KoHTejHep 6poj — 6poj v BpcTa 32 Haum.. 33 Wwndpa pobe
onme
po6e I 6p.
34 LLinchpa 3.nopekna 35 BpyTo Maca (kg) 36 MosnacTvua
2] | 5]
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CaxeTa ieKnapauyja/TIPeTXOH! AoKyMeHT
41 [IONYHCKE JeAHnHMLE 42 LigHa pobe 43M.B.
44 [lopathe
wHbopmamje /
Mogrera Windpa 45 Mpunarohasaree
AoKymeHTa /
Motepae n
opo6perba 46 CTaTCT4Ka BpeAHOCT
31 MakoBarbe 1 ‘O3Hake 1 GPOjeBM — KOHTEJHEp 6POj — 6pOj 1 BPCTa. 32 Haum. 33 LLnchpa pode
onme
po6e I 6p.
34 Wwudpa 3.nopekna 35 Bpyto maca (kg) 36 Mosnactuua
2] | 5
37MNOCTYNAK 38 Heto maca (kg) 39 Ksota
40 CavkeTa AeKnapaLvija/l PETXOAHN AOKyMERT
41 [lonyHcKe jeAHnHULE 42 LleHa pobe 43 M.B.
44 [lopatHe
vHhopmauwje /
Moaweta LWindppa 45 Mpunarohasarbe
AOKymMeHTa/
Moteppae n
opo6perba 46 CTaTUCTIAUKA BPEAHOCT
31 MakoBatbe 1 O3Hake 1 6pojeBun — KOHTejHep 6poj — 6poj v BpcTa Zﬁ Haum. 3-3 Lndpa pobe
onue
po6e I 6p.
34 Wndbpa 3.nopekna 35 bpyTo maca (kg) 36 Mosnactuuya
2] I |
37MOCTYMAK 38 Heto maca (kg) 39 Keota
40 Caxera AeKnapaumja/l 1PETXOAHN AOKYMEHT
41 [IONYHCKE jeaHnHMLEe 42 LigHa po6e 43 M.B.
44 [lopatHe
wHopmaije /
Moapera Wudpa 45 Mpunarohasarse
[AOKyMeHTa /
Moteppae n
opobperba 46 CraTncTuKa BpeJHOCT
47 O6padyH Bpcra ‘OcHoBuvLa Crona WN3Hoc HM | Bpcra OcHoBuMLa Crona WN3Hoc HN
Aax6uHa
Y/KYIHO 33 NPBO HaVIMEHOBarbe: VKYTHO 33 APYTO HaUMEHOBakE:
Bpcra OcHosuua Crona U3Hoc HM [ Bpcra U3aHoc HM 3BUPHO
<«
3 MPUMEPAK 3A MNOLLUN/BLAOLIA /
N3BO3HNKA
8 MPUMEPAK 3A MPUMAOLIA
L MNOJIASHA LIAPUHAPHULIA
YKynHo 3a Tpehe HauMeHoBatbe: YKYTHO:
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A UAPUHAPHULA OTMPEME/N3BO3A
1 0EKNAPALUNIA
2 Mowmreanaly/M3Bo3HNK BP.
H L BEUC
3 O6pacumn 4 5
| -
31 MakoBare O3Hake 1 6pojeBn — KoHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Hanm. 33 Wwndppa pobe
onme
poGe I 6p.
35 BpyTo maca (kg)
38 Heto maca (KQ)
40 Caxeta aeknapauyja/lMpeTxoaHN AOKYMeHT
44 Nopathe
wHopmauyje /
MogHeta LWindpa
AoKymeHTa /
Motepae n
opo6perba
31 MaKkosare i | O3NAKe 11 GPOJeBYl — KOHTEJEP OPOj — OPO] 1 BpCTA. 32 Havm, 33 LLinchpa pode.
onve
pobe I 6p.
35 bpyTo maca (kg)
38 Heto maca (kg)
40 CaskeTa aeKnapaLja/lpETXOAHI AOKYMEHT
44 Nopathe
wHopmauue /
MoaHera Wi
AoKymeHTa /
MoTepae n
opo6perba
— —
31 MakoBarbe 1 ‘O3Hake 1 6pojeBn — KOHTejHep 6poj — 6poj 1 BpcTa 32 Hanm. 33 LWndpa pobe
onne
pote | 6p-
35 BpyTo maca (kg)
38 Hero maca (Kg)
40 Carketa AeKnapauja/l1pETXO/HI AOKyMEHT
44 fopate
vHhopmauuje /
MogHeTa Lindpa
fAokymenTa /
Motepae n
onoBperba

4 MNMPUMEPAK 3A OAPEAVNLUHY
LUAPUHAPHUNLY
5 MPUMEPAK 3A NMOTBPHBUBAHE
MPNIEMA-TpaH3uT 3ajegHuue
L, MOA3HA LIAPVHAPHU/LIA
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nPNOr I
LUTAMMAHE, MOMYHABAKE 1 YNOTPEBA JEJUHCTBEHOIr JOKYMEHTA
LLiITamnarbe jefUHCTBEHOT JOKYMEHTa
UnaH 1.

1. He poBogehun y nutate MoryhHoOCT nojegmHadHe ynotpebe n3 gogatka 3 y3 osaj lMpwnor, obpacuu
jeAMHCTBEHOr JOKYMEeHTa cacToje ce U3 0caM nprmepaka:

(@) 6mno kao ceT o4 ocaM Y3aCTOMHMX /IMCTOBA, Y CKNafy ca Y30PKOM Koju ce Hanasu y [ogatky 1
Mpwunora I;

(6) wnu, nocebHo y cnyvajy usgaBawa NOMohy KOMMjyTepCcKOr cucTema 3a obpafy feknapaumja, asa
ceTa 0ff YeTMpPY y3acCTOMHa /INCTA, Y CKNady ca y30pKOM Koju ce Hanasu y [logaTky 2 Mpunora l.

2. Je[JUHCTBEH JOKYMEHT MOXe, Mo NoTpe6y, Aa ce A0NYHW ca AO0AATHUM IMCTOBUMA:
(a) 61no Kao CeT of 0cam y3aCTOMHWX SIMCTOBA, Y CK/ady ca y3opkom u3 Jogatka 3 y3 Mpwuror |;
(6) wnm fBa ceTa Of YETUPM Y3acTOMHA /INCTA, Y CKnagy ca y3opkom u3 [logatka 4 y3 Mpunor |.

3. OacTtynajyhu of cTaBa 2, CTpaHe YroBOpHMLE UMajy MOryhHOCT Aa He ofobpe ynoTpeby AodaTHMX
NNCTOBa Yy CAydYajy ynoTpebe KOMMjyTepcKoOr cucTema 3a 06pagy Aeknapaumja, Koju w3gaje Takse
JeKnapauuje.

4, KopucHuuy Mory aa wtamnajy obpacle, Koju cagp)e caMmo OHe NpUMEpPKe y30pKa 13 npwuora |, koju
CYy UM NoTpebHK fa 61 NonyHWUNM CBOje AeKnapalmje.

5. Y NeBOM roptbem yriy oGpacLia CTpaHe YroBOpHULIE MOTY [a OALUTaMMajy MAEHTU(MKALMOHY 03HaKY,
Koja 03Ha4aBa 3aMHTEPECOBaHY CTPaHy YroBOpHWMLY. AKO ce Takea AOKYMEHTA MOAHOCE Y APYroj CTpaHu
YrOBOPHWMLM, T2 03HaKa He CrpeyaBa NpuxBaTatse JeKnapauuje.

YnaH 2.

1. O6pacuy ce WwTamnajy Ha camokonupajyhem nanupy 3a nucakbe Mace Hajmarbe 40 rpama no KBagpaTHOM
meTpy. Manmp Mopa fga Oyae [OBO/bHO HeMpo3vpaH, Tako Aa Mofaun Ha jeAHOj CTPaHW He yTuyy Ha
UMT/BMBOCT MoJaTaka Ha fipyroj CTpaHu 1 [OBO/bHO YBPCT fa Ce MPUIMKOM HOpMasiHe YnoTpebe He MOXe
Nako nouenatn wunu wusryxeatu. Manup mopa pa Oyge Gene 6oje 3a ceBe npumepke. [Mehytum, Ha
npuMepLUMa Koju ce kopucTe 3a TpaHsuT (1, 4 u 5), py6puke 1 (ocum nogene y cpeauxn), 2, 3, 4, 5, 6, 8,
15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (npBa nofena ca nese crpaHe), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 1 56
“Majy no3aauHy seneHe 6oje.]® O6pacuy ce WTamnajy 3eNeHNM MacTU/IOM.

[1a. Pasznuuutun nprmMepuy obpasaLia 03HaveHn cy 6ojama Ha cnefehu HauumH:
(a) obpacuy koju oaroBapajy y3opumma obpasaua gatux y Jogauuma 1 v 3 Mpunora |

—npumepuy 1, 2, 3 1 5 OYKMHOM [ecHe MBWLE Cy O3HAYeHW MYHOM LPTOM LPBEHe, 3e/eHe, XyTe
0ZJHOCHO nnase 60je;

— npumepuy 4, 6, 7 1 8 AYXMHOM [eCHe VBHWLE Cy O3HAYeHW WCMPEKUAaHOM LPTOM Nnase, LPBeHe,
3e/eHe, OAHOCHO XyTe 6oje;

(6) obpacum Koju oaroeapajy y3opumma obpasaua 13 Jogataka 2 u 4 Mpunora |, npumepum 1/6, 2/7, 3/8 n
4/5 [Y>XMHOM [€ecHe MBULE CY O3HAa4YeHW MyHOM LPTOM a ca HeHe AecHe CTpaHe UCTMpPeKMAaHOM LpTOM
LpBeHE, 3e/1eHe, XyTe, 04HOCHO nnase 6oje.

8 Opnyka bp 1/2000 3ajegHuukor of6opa EK-E®TA o nojegHocTaB/bery GOPMasHOCTU Y TProBuHM po6om of 20. aetiemGpa 2000
Kojom ce BpLue n3meHe Mpunora Il n 111 KoHBeHuMje 0 nojegHOCTaB/beY (HOPMANHOCTH Y TProBUHU POGOM.
Cnyx6eHu amct J1 009 oa 12/01/2001, ctp. 0108 - 0109
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LLnpnHa nyHe upTe je oTnpunvke 3 muaumeTpa. VicnpekraaHa LpTa cacToju ce 04 HU3a KBagpata unje cy
CTPaHWLE AyXWHe 3 MUnMMeTpa, U3mehy Kojux je pasmak o 3 munumetpa.]®

2. Mpumepuy Ha Kojuma nogaun cagpkaHu y obpacuMma Mopajy 6uThn BUA/BMBW  MPUINKOM
camoKonupara, HaBedeHW cy y pogatky 1. lMpumepun Ha Kojuma Mnojaun cagpXaHu Yy AofaTHUM
JINCTOBKMA MOPajy 6UTW BUA/bMBY NMPUAVKOM CaMOKONVpakba, HaBefeHu cy y [opaTky 2.

3. OumeHsuje obpacua cy 210 x 297 munumeTapa, y3 MakcUManHy TonepaHuujy 1o MUHYC 5 munrmeTtapa
WY Nayc 8 MUIMMETaPa Mo AYXUHW.

4, CTtpaHe YroBOpHMLE MOry 3axTeBaTW fAa Ha o6pacumMma mopa fa Oyde HaBefleH HasuB U agpeca
LUTaMNapuje Uamn 03HakKa no Kojoj ce LuTamnapuja Moxe UaeHTUMKoBaTH.

MonyHaBaHe jefMHCTBEHOr [JOKYMEHTa
UnaH 3.
1. O6pacuy ce nonyraeajy y cknagy ca objalitberem y Jogatky 3.

2. Ako ce ¢opmasHOCTU 06aB/bajy KopuwihereM jaBHUX WM NPUBATHUX KOMMjYTEPCKUX CUCTEMA,
HaffeXHU opraHu osnawhyjy nAuua, Koja TO 3aTpaxe, fAa CBOjepyYHM MOTAUC 3aMeHe HEKUM
ofroeapajyhuMm TeXHUYKUM CPeACTBOM KOje MOXe, rfe je ogrosapajyhe, fa ce 3acHMBa Ha ynoTpetu
LWnchapa 1 UMa UCTe NpaBHe NOCneayLe Kao cBojepyyHu noTnuc. OBa onakLwmLa ce 0406pasa camo ako cy
NCMYHEHN TEXHUYKW U aMUHUCTPATUBHM YC/IOBU KOje Cy NPONUCany HafiieXXHN opraqu.

3. AKO ce ¢hopmanHOCT 006aB/bajy KopuliheweM jaBHUX WAM MPUBATHUMX padyHapa Koju, Takohe,
WTamMnajy feknapaumje, Hag1exxHU opraHn Mory ga npeasuge Aa Tu CUCTEMU HemocpesHO 0BepaBajy Tako
cauntbeHe Jeknapauuje, YMeCTO Py4YHOr WM MEXaHWYKOr CTaB/batba Meyara LapuHapHuUe M noTnuca
HaA/IeXXHOr CNy>X6eHmKa.

Ynotpeb6a jefMHCTBEHOT AOKYMeHTa

UnaH 4.
Opnpepnbe o ynoTpebu jeAMHCTBEHOT JOKYMEHTa cafpxaHe cy y Jlogatky 3.

UnaH 5.
1. Kaga ce ceT jeMHCTBEHOr [OKYMeHTa Y3aCTOMHO KOPWUCTW 3a W3BO3HE, TPaH3WUTHE W/WNWU YBO3HE
(hopmasiHOCT, CBaKO NMLE KOje Y4ecTByje y onepauujy OArOBOPHO je camo 3a NogaTke Koju ce ogHoce
Ha NocTynak KOju je 3axTeBal0 Kao [AeKnapaHT, NPUHUMMIAN WAM 3acTYMHWK [eknapaHTa wm
npuHUMNana.
2. 3a npumeHy cTaBa 1, Kaja 3aMHTEpPecoBaHO NWLEe KOPUCTW jeAMHCTBEH AOKYMEHT WM3AaT Y HEKOj Of
npeTxogHux asa npegMeTHe TProBMHCKe Onepauumje, Of Hera Ce 3axTeBa fAa Mpe MOAHOLLEHA
Jeknapaumje, npoBepy TayHOCT noctojehux nojataka y pyopukama 3a Koje je OAroBOPHO U HUXOBY

NPUMEH/BUBOCT Ha MPeAMETHY PobY 1 TPaXKeHM NOCTYNaK, Kao 1 fa UX No noTpeéu AonyHMu.

3. Y cnydyajeBMMa 13 CTaBa 2, [OTUYHO /MLe Mopa oamax fa 06aBecTV LapUHCKY CyX0y O CBUM
yTBphEHMM Hecnarawmma nsmehy npeaMeTHe pobe M nocTojehnx nogaTaka.

o Opnyka bp. 1/89 EE3-E®TA 3ajegHuukor ogbopa ,,[ojesHoCTaB/bere popMasHOCTM o 3. Maja 1989. kojoM ce BpLUe N3MeHe
Mpunora |l KoHBeHLWja 0 nojegHOCTaB/beY (HOPMANHOCTY Y TPrOBUHU POGOM.
Cnyx6eHn amct J1 200, 13/07/1989. ctp. 0003 - 0003
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UnaH 6.
1. 3a 13B03 pobe ca TepuTopuje Heke Of CTpaHa YroBOpHMLA 3axTeBajy ce nmpumepun 1, 2 u 3, Koju
ofrosapajy y3opky 13 [ogatka 1 y3 Mpwunor |, nan npumepumn 1/6, 2/7 n 3/8, Koju ogrosapajy y3opKy 13
Jopatka 2 Mpunorall.

[3a TpaH3uT ce 3axTeBajy npumepun 1, 4 n 5, Koju oarosapajy y3opky us Jopatka 1 Mpwunora I, um
npuMepuy 1/6 1 4/5 (gga nyTa), Koju oArosapajy y3opky 13 flogatka 2 Mpunora 1.]*

3. 3a yB03 pobe Ha TepuTOpWjy CTpaHe YroBOPHWLE 3axTeBajy ce npumepuy 6, 7 1 8, Koju 0arosapajy
y30pKy 13 [ogatka 1 y3 Mpwunor |, unu npumepum 1/6, 2/7 n 3/8, koju oarosapajy y3opky u3 Jogartka 2
y3 Mpwnor 1.

MoaHoLwere geknapaunje

YnaH 7.

1. [eknapauuje mopajy, y oksupumMa koje ogpehyje unaH 3. KoHeeHUuje, fa npaTte JOKYMeHTa NoTpebHa
3a CTaB/batbe KOHKpETHe pobe y 3axTeBaHu NOCTynakx.

2. Kaga ce uapuHapHuUM MOAHece Aeknapauumja, Kojy je mOTmMcao feKnapaHT WAW HeroB 3acTYMHUK,
cmatpahe ce fa AOTUYHO NMue npujae/byje NpeamMeTHY poby 3a MocTynak Koju ce 3axTeBa WM fa je, He
noBogehn y nuTakbe Moryhy npumeHy KasHeHMX ogpefaba, y Cknafgy ca Bakehum nponucuMma CTpaHa
YroBOpHULA, OfrOBOPHO 3a:

- TAYHOCT Nogartaka HaBefleHUX Yy fieknapaumju,

- BEPOAIOCTOjHOCT NPUMOXEHNX JOKYMeHaTa, U

- NCNywaBake CBUX 06aBe3a NoBe3aHUX ca CTaB/baHeM npegmeTHe po6e Yy NpeaMeTHN NOoCTynak.

UnaH 8.

Y cny4ajeBMMa Kaja Ce 3axTeBajy A04aTHM MPUMEpUM jeAUHCTBEHOr AOKYMEHTa WKW Aeknapauuje,
3aMHTepecoBaHa nMLAa Mory 3a Te MOTpPeGe Aa KOpUCTe A0faTHE NIMCTOBE MAM (POTOKOMWje HaBeAeHOT
JOKYMeHTa Wnn aeknapauuje, no notpebu. HagnexHu opraHm mMx npuxeaTajy Kao fa Cy W3BOpHa
[OKYMeHTa, Nof YCNI0BOM /A CY JOBOSbHO KBA/IMTETHU W UNT/LUBM.

19 o gnya Bp. 1/2000
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JopaTak 1

Mpumepuy obpasaua 13 fogatka 1 1 3 Mpunora |, Ha KojuMa nogaum Koje cagpxe
Mopajy fia ce ynucyjy nocTyrnkoM camoKonvpara

(pauyHajyhu npumepak 1)

Py6puka Mpumepuy Py6puka Mpumepuy
op. op.

| PYBEPUKE 3A KOMEPUWMIANHE PAOHE

1 1008 29 1003
OCUM CpefHe nojene 30 1003
1003 31 1008
2 1 go 59 32 1-8
3 1008 33 npsa nogena
4 1008 Ha NeBo
5 1008 1108
6 1008 npeocTasno
7 1p03 1p03
8 1 go 5% 34a 1103
9 1008 346 1003
10 1p03 35 1108
11 103 36 -
12 - 37 103
13 1003 38 1008
14 lpo4 39 1003
15 1008 40 1 o 59
15a 1003 41 1003
156 1003 42 -
16 1,2,3,6,7n8 43 -
17 1108 44 1 o 5%
17a 1p03 45 -
176 1003 46 1003
18 1 go 59 47 1103
19 1 go 59 48 1103
20 1003 49 1003
21 1 go 59 50 1108
22 1003 51 1008
23 1003 52 1008
24 1p03 53 1108
25 1 go 5% 54 1-4
26 1003 55 -
27 1 go 5% 56 -
28 103
I1. PYBPUKE 3A CNTY)XBEHY YMNOTPEBY
A lp04 [} N
b 103 r -
L 1 o 8@ X -
4 lpo4 7 -
E - J -

 Hu nog KojuM ycnoBrMa ce He MOXe 3aXTeBaTV 0ff KOPUCHMKA 3 Y CBPXe TPaH3UTa NonyksaBajy 0Be pyGpUKe Ha NpuMepLuMa 5 1 7.
@ 3emrba 3B03HMLA MOXe A3 M3aBepe Aa M T1 NOAaLYM MOpajy Aa GyAy Ha HaBeaeHUM NPUMEPLMMA.
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JopaTak 2

Mpumepuy obpaszaua 13 Jogatka 2 1 4 Mpunora |, Ha Kojuma nogaum Koje cagpxe
MOpajy Aa ce ynucyjy nocTynKoM caMOKonuparba

(pauyHajyhu npumepak 1)

Py6puka Mpumepuy Py6puka Mpumepum
op. op.

I. PYBEPUKE 3A KOMEPLUWIAJTHE PAOHE

1 lpo4 29 1p03
OCUM Cpefme nogene 30 1p03
1p03 31 lpo4
2 lpo4 32 lpo4
3 lpo4 33 npBa nogena
4 lp04 Ha NeBo
5 lp04 lp04
6 lpo4 npeocTasno
7 1003 1p03
8 lpo4 34a 1p03
9 1p03 346 1p03
10 1003 35 lp04
11 1p03 36 1p03
12 1p03 37 1p03
13 1p03 38 lpo4
14 lpo4 39 1p03
15 lno4 40 lpo4
15a 1p03 41 1p03
156 1p03 42 1p03
16 1003 43 1p03
17 lp04 44 lp04
17a 103 45 1p03
176 1p03 46 1p03
18 lno4 47 1003
19 lpo4 48 1p03
20 1p03 49 1p03
21 lno4 50 lpo4
22 1p03 51 lpo4
23 1p03 52 lpo4
24 1003 53 lp04
25 lpo4 54 lp04
26 1003 55 -
27 lno4 56 -
28 1103
I1. PYEPUKE 3A CNY)XXEEHY YMNOTPEBY
A 1 go 4% o) -
b 1p03 r -
L lp04 X -
JilN 104 4 -
E/J -

@ 3emma n3803a MOXe Aa n3abepe Aa M TV NOAALM Mopajy fa 6y/y Ha HaBeAeHM NpUMepLMMa.
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JopaTak 3

OBJALLUHERE YTMOTPEBE OBPASALA JEAVMHCTBEHOI AOKYMEHTA

HACNOB |
A. OnwTun onnc

MocToje pasHM HauMHWM Ha Koje je moryhe
ynoTpebutn obpacue M MoOry ce rpynucatu y
[iBe KaTeropuje:

- NOTNYyHa ynoTtpeba cnctema,
nnu

- NojeAnHaYHa ynotpeoba.

1. NoTnyHa ynoTpeba

OfHocu ce Ha C/yyajeBe Kaja, 3a Bpeme
o6aB/bara N3BO3HUX thopmanHocT,
3aMHTEPEeCcOBaHO NNLE KOPWUCTU 06pasal, Koju
cagpXkv npuvMepke Koju Cy MoTpebHM 3a
06aB/barbe JOPMasHOCTY Y BE3W Ca M3BO3OM U
TPaH3UTOM, Kao M 3a (hOpManHOCTM Koje ce
006aB/bajy Yy 3eM/bM O4peauLuTa.

Oo6pa3sal, koju ce KopuUcTu 3a Te noTpebe uma
ocaMm npuMepaka:

- npumepak 1, Koju 3aAp)kaBajy opraHu y
3eM/bM  M3BO3a (M3BO3HE W TPaH3WUTHe
thopmanHocT),

- MpUMepak 2, Koju 3eM/ba 13B03a KOPUCTU
3a noTpebe CTaTUCTMKe,

- npumepak 3, Koju ce Bpaha W3BO3HWKY,
MOLITO Cy ra LApPWUHCKU OpraHu OBEpuUIu
MneyaToM,

- npumMepak 4, Koju y TpaH3UTY 3ajp)xaBa
OApeauLLIHa LaprHapHMLa,

- MpuWMmepak 5, Koju ce y TpaH3nTy Bpaha,

- npumepak 6, KOju 3aapXaBajy OpraHu y
3eM/by oApeauvwTa (3a YBO3He
(hopmasiHoCTN),

[- npumepak 7, Koju 3emmba ofpeauLlTa
KOpuUCTM 3a noTpebe cTatucTMke (3a
yBO3He thopmanHocTm),]

1 ognyka 6p. 1/2000

- npumepak 8, koju ce Bpaha npumaoLly,
MOLITO CY ra Li@pPMHCKW OpraHn 0Bepunu
neyaTom.

(Mpumepun 2 1 7 Mory ga ce Kopucte U 3a
4pyre agMUHUCTpaTWBHE noTpebe npema
3axTeBVMa CTpaHa yroBopHuLa).

O6pas3al, ce, NpemMa TOMe, CacToju 0f ceTa of,
ocam MpuMepaka, 0f KOjux Cce npea Tpu
0fHOCe Ha (hopManHOCTK Koje ce 06aB/bajy y
3eM/bM 13B03a, a cnepehmx net ce OfHOCK Ha
(hopmMasIHOCTU Koje ce 06aB/bajy Yy 3eM/bu
O4peauLTa.

CBakn CeT 0f ocam npuMepaka m3pafeH je
Tako fAa, kafga pybpuke mMopajy Aa cafgpxe nucre
nofdaTke y obyxsaheHMM 3eM/bama, M3BO3HWUK
WM MPUHUMNAN MOXE HenocpegHo jJa ux
yHece Ha npumepak 1, a nojaum ce,
3axBa/byjyhn  Xemujckoj 06pagn nanwupa,
nojae/byjy Ha cBUM npumepuuma. MehyTum,
aKko M3 Hekor pasfiora (Hmp. 36or 3awTute
TProBMHCKE TajHe, pasfvMke Yy cagpxajy
nofataka u3mehly 3em/be M3BO3a W 3eM/be
ofpeauwiTa) nojatke He 6w Tpebano
npocneguT U3  jedHe 3eM/be Yy  Apyry,
CMarbeemM OCET/bMBOCTU caMoKonupajyher
nanvpa orpaHuyaBa Cce penpojykumja Ha
NPUMEPKE KOjU CY HaMeweHW 3a 3em/by
13B03a.

AKO Ce KopucTu ucTa pybpuka, amm ca
Pa3NUUTVM CaapyKajeM y OfipeAMLLIHOj 3eM/bMU,
3a PEnpoAyKUMjy TUX [OAATHUX MofaTaka Ha
npumepke 6 1o 8, Mopa ce ynoTpebuT UHAWTO
nanwp.

MehyTM, nocebHo y cryyajeBuMa Kaja ce
KOpUCTY KOMNjyTepr3oBaHa o6paga
[eknapauuja, moryhe je fa ce He KOpUCTK rope
HaBeJeH ceT of 8 npumepaka, Hero fpa ceTa
04 UYeTMpM TMpuUMepKa, Y KOjeM CBaku
npuMepak MOXe MMaTu ABOCTPYKY (QYHKUM]Y:
16, 2/7, 3/8, 4/5, npBu ceT 6U OHAa
OAroBapao, y norfefy nojataka Koju ce y
HEMY HaBOJE, Fope HaBegeHUM npumMepumma 1
o 4, a gpyru npvmMepumma 5 go 8. Y Tom
CNy4ajy, y CBaKOM CETY Of YeTupu npumMepka
mopajy ouTtn npuKasaHu 6pojesu
ynoTpeb/beHNX MpYMepaka Tako LWTO Ce Ha
MapruHm obpacua 6puwy 6pojesn
HeynoTpeb/beHNX NprUMepaka.



CBakn Tako feduMHUCaH CeT 0f uYeTmpu
npumvepka nspaheH je Tako ga ce nogaum, Koju
Mopajy 6uTu penpoaykoBaHW Ha PasNunTM
npuMepuumMa,  penpoaykyjy  y3  nomoh
XeMWjCKe obpafe nanwupa.

2. MojeanHayHa ynoTpeba

OBO Ce 0AHOCK Ha cny4ajeBe Kaja MpeaMETHO
NINLE HE XXen Aa ynoTpebu Leo ceT, Kako je
HaBefeHO y Taukm 1. OHAa MOXe, 3a CBaKy
(hasy (M3B0O3, TPAH3UT UK YBO3) onepauunje y
BE3W ca TProBMHOM po6om u3Mehy cTpaHa
YroBOpHULL, KOpUCTUTK npumepke
[eKnapaumje Koju cy notpebHu 3a 0baB/bare
(hOpMa/IHOCTU KOje Cce OfHOCe CcamO Ha Ty
thasy. Mopeg Tora, NnLe MOXE y3 Te NpUMepkKe
Ja NPUN0oXN, YKONMKO XXENN, NPUMEPKE KOju
Cy noTpebHM 3a 06aB/barwe (HOPMaIHOCTU Y
BE3W ca jeAHOM Of [ApYrux KacHujux hasa
nocTynka.

Mpema TOMe, Yy CcfyyajeBUMa MOjeAMHaYuHe
ynoTpe6e noctoju  MoryhHocT  Buwe
pasMuMTUX KOMOMHauMja, Npu 4Yemy Cy
6pojeBn HaBefdeHWX MpUMepaka WCTU Kao
6pojeBn KOju Cy HaBefeHW Y Taukn 1.

Ha npumep, moryhe cy cnegehe kombuHauuje:
- Camo 13B03: npumepun 1, 21 3,

[- n3B03 + TpaH3uT: npumepuy 1, 2, 3, 4 n
5’]12

- U3B03 + YBO3: npumepun 1, 2, 3,6, 71 8,

[- camo TpaH3uT: npumepum 1, 4 5,1

- TpaH3uT + yBO3: npumepun 1,4, 5,6, 71 8§,
- Camo YyB03: npumepum 6, 7 n 8.

Ocum  Tora, Y HEKMM OKOMHOCTMMA je
HEOMNX0AHO Aa Ce y OApeAnLLTY NoAHece AoKas
0 CTaTyCy npeaMeTHe pobe 13 3ajefHuLe, Nako
ce Huje o006aB/ba0 TPaHUT. Y TaKBUM
CnyyajeBMMa MOTPEOHO je Ja ce ynoTpedm
npumvepak npegsuheH 3a Ty HameHy (NpMmepak
6p. 4), cam U1 y KomGmHaLmMju ca jefHAM Unn
OpYrMm rope HaBeAeHMM ceToM. AKO Ce,
npema npasuaMma 3ajegHuue,  JOKYMEHT
KOjuM ce fokasyje cTatyc pobe u3 3ajegHuLe
Mopa MOAHETW Yy TpU MpUMepKa, Mopajy ce
nogHeTV AOAATHM MPUMEpUM uUnu oToKonuje
npumvepka op. 4.

12 ognyka 6p. 1/2000
13 ognyka 6p. 1/2000
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B. MoTpebHn nogaumn

MpeameTHN obpacuy cagpXe cee NojeguHoCTL
Koje MOry 3axTeBaTW CTpaHe YroBOpHULIE.
MonyraBare HEKNX pyopuKa je 06aBe3Ho, 10K
je apyre noTtpebHO MOMNYHUTU CaMO ako TO
3axTeBa 3eM/ba Y  Kojoj ce 06aBbajy
(hopmanHOCTU. Y Be3n ca TUM, MNOTPebHO je
MOMHO CfefuMTW OHaj fe0 OBOr objallrerba
KOju ce 0fHOCK Ha ynoTpeby pasHUX pybpuka.

Y cBakoM cnyvajy, He AoBogehu y nuTarbe
NPUMEHY  MOjefHOCTaB/bEHWUX  MOCTYMakKa,
Hajsehun 6poj pybpuka Koje Mory aa ce nonyHe
y CBaKoj (has3n TProBMHCKe onepaumje nsmehy
CTpaHa YroBOpHMUA, YK/bydyjyhu 1M OHe Koje
Ce 3axTeBajy cam0O Yy C/iy4ajy MpUMeEHe
nocebHMX nponuca, je cnegehu:

[- n3Bo3He (hopmanHocTu: pybpuke 1 (npsa u
Apyra nogena), 2, 3,4, 5,6, 7, 8,9, 10, 11, 13,
14, 15, 15a, 156, 16, 17, 17a, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33,
34a, 346, 35, 37, 38, 39, 40, 41, 44, 46, 47, 48,
49,50 n 54,]*

[- TpaH3uUTHe hopmanHocTn: pybpuke 1 (Tpeha
nogena), 2, 3,4, 5, 6,7, 8, 15, 15a, 17, 17a, 18,
19, 21, 25, 26, 27, 30, 31, 32, 33 (npBa
nogena), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 u
56,] 15 16

- YBO3He (hopmMasHocTu: pybpuke 1, 2, 3, 4, 5,
6, 7, 8,9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 15a, 16, 17,
17a, 176, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27,
28, 29, 30, 31, 32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 39,
40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 54,

- foKa3 0 nopekny pobe u3 3ajegHuue (T2/1):
py6puke 1 (ocum gpyre nogene), 2, 3, 4, 5, 14,
31, 32, 33, 35, 38, 40, 44, 54.

B. YnyTtcTBa 3a ynotpeby obpacua

Y cBMM CfyyajeBrMa Kaja ynoTpebrbeH ceT
cafpXXn HajMame jefaH MpUMepak Koju MOoXe
[la Ce KOpWUCTW W3BaH 3eM/be Y KOjoj je 61o
npBv MyT MNOMNyHeH, obpacun Mopajy ga ce
nonyHe nucahoM MalWMHOM WAN  ApYruM
MEXaHOrpaCKUM WM CAMYHUM NOCTYNKOM.
Pagn  nakwer  nonykwasaka  nucahom
MaLlUMHOM, MOTPe6HO je fa ce obpasal, yByue y
MallMHY Ha TakaB HauMH Aa Ce NPBO C/0BO

1% ognyka Bp. 1/2006 3ajeaHnuor oa6opa EK-EGTA o
nojefHOCTaB/beHY (HOPMANHOCTU Y TProBUHM Po6oM of 25.
okTo6pa 2006. KojoM ce BpLLe u3MeHe KoHBeHLMje 0
nojefHOCTaB/berY (HOPMaNHOCTH Y TPrOBUHW POGOM.
Cnyx6eHn nuct N1 357 of 15/12/2006, cTp. 01 - 52

15 ognyka 6p. 1/2000

18 ognyka 6p. 1/2006



rnojaTaka Koju ce yHoce Y pyopuKy 2 Hanasu y
Ma/ioM No/by 3a MO3ULMOHUPae Y TOPHEM
NIEBOM YT/1y.

AKO Ccy CBW Mpumepuy ynoTpebrbeHor ceTa
HaMeteHN 3a YNoTpeGy Yy WUCTOj 3eM/bW, MOTY
C€ MOMYHUTW 1 YNTKUM PYKOMMUCOM, MacTW/IOM
1 BE/IMKUM C/IOBMMA, NMOJ YC/IOBOM fa je Y TOj
3eM/bW TO [03BOJbEHO. VICTO Ce OfHOCM U Ha
MOZATKE KOju Ce HaBOZe Ha MPUMEpLIMMA KOoju
Ce KopuCTe 3a NOTpe6e TpaH3uTa.

Ha o6pacLy Huje A03BO/LEHO BpncaTh nogaTke
WM NMcaTh Npeko tix. CBe 1CnpaBke Mopajy
Ja ce YyHecy Tako LWTO he ce npeupTatu
HeTayHW nojauy M No noTpeby AofJaTv OHK
Koju ce Tpaxe. CBe WUCMpaBKe YyHETe Ha OBaj
HauMH Mopa fa napacgupa n1LUe Koje Ux yHocu,
a U3PNYUTO HaANeXHWU OpraHu ux noTephyjy.
HagnexHn opraHu Mmory, no noTpeéwm,
3axTeBaTV MOAHOLLEHE HOBE AeKnapayje.

Mopes Tora, obpacum ce MOry MNOMYHUTH
NpPYMEHOM nocTynka ayTomMaTcke
penpoaykumje, YMecTo HekuM 0 rope
HaBefeHMX nocTynaka. OHM ce Takohe mory
Ca4YMHUTM M NOMYHUTU Ha Taj Ha4MH, y3 CTPOro
MoLITOBate 0Apeabn Koje ce 0fHoce Ha
y30pKe, nanup, BeNWYMHY, YNoTpeby je3uka,
UMT/bMBOCT, 3abpaHy 6pucatba U MCNPaB/bakba,
Kao 1 OHMX Koje Ce OAHOCE Ha U3MEHE.

Mo noTpebu ce nonywasajy camo 6pojyaHo
03HaueHe pybpuke. [pyre pyobpuke, 03Ha4yeHe
BE/IVIKW C/IOBOM, HametbeHe Cy MCK/bYUMBO 3a
WHTEPHY CNy>X0eHy ynoTpeoby.

Ha npumepumma Koju ocTajy y 13B03HOj n/nnm
nonasHoj UapuvHapHMUM Mopa pda  6yge
OpPWUIMHA/IHU NOTMMUC 3aMHTEPECcOBaHUX /nLA.
MoTnnuc mpuHUMnana, WiM rae MOXe fda ce
MPVYMEHU, HEroBOr OB/ALWheHOr 3acTYMHKKA,
obaBe3yje ra 'y Besu ca CBUM nogauyma Koju ce
0fHOCEe Ha TpaH3WTHY ornepauujy, ¢ 063Mpom
Ja  OHu npousunase M3 MpUMEHe
ofrosapajyhux ogpegaba, ykbyuyjyhu n oHux
onucaHux y ofiesbky b rope.

Ha npvmepuymMa Koju OCTajy y OAPeAWLLHOj
LapuHapHuuM Mopa fa Oyge opurmHanad
NOTMMC 3aMHTEPECOBaHOr Nnua. Tpebano 6u ga
Ce MMa Ha yMy fJa je MpemMa W3BO3HUM W
yBO3HMM (hOpMasHOCTUMa, a Y CKaagy ca
3aKOHMMa KOju Cy Ha CHasM y CTpaHama
YrOBOPHULaMa, NOTMMC 3aMHTEPECcOBaHOr nua
jefiHak npey3umary 0baBe3se 3a:

- TayHOCT  nofaTaka  HaBefeHux Yy
JeKnapaumju y Besu ca hopmanHocTuma
3a Koje je TO /iuLe OArOBOPHO,
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- BEpOAOCTOjHOCT
JOKymeHaTa, U

MPUNOXEHNX

- MCNyHaBakbe CBUX 06aBe3a NnoBe3aHMx ca
YHOCOM [I0TUYHE poGe Yy MpeaMeTHM
MoCTymnaK.

Y Besu ca TPaH3UTHUM W  YBO3HWM
thopmanHoCTUMa NOTPe6HO je HarnacuTy fa je
Yy UWHTEpecy CBMX YYeCHUKa onepauuje Aa
npoBsepe cagpxaj cBoje peknapauuje. Csa
Hecnarara Koja 3a/HTepPecoBaHo nLe 0TKpuje
n3vehy pobe, Kojy Mopa fAa npujasu, U
nofataka Koju cy Beh yHeTU y ynoTpeb/beHe
obpacue, HaBefeHO NuUe mopa Oamax fa
CaonwT¥ LAPWHCKOM OpraHy. Y TakBuM
CNnyvajeBMMa [eknapaumja Mopa ga ce UCnyHu
Ha HOBVM 06pacLMMa.

Y3umajyhu y 063up rnasy |1, py6puka koja ce
He KopucTW, Tpebano 6m fa ocTaHe npasHa.

HAC/OB 11

MOoJALM KOJM CE YHOCE Y
PASNVUYNTE PYBEPUKE

I. dopmasniHOCTH Y 3eM/bU N3B03a
Py6puka 1: Jeknapauuja

Y npey nogeny ynucyje ce opfroeapajyha
wndpa m3 Mpunora Ill.

OBa wwwupa je HeobaBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE Y NOrfedy BpCTe [Aeknapauuje
(apyra nogena).

Mopes TOra, kagja ce obaB/ba TPaH3WT,
notpe6Ho je y pecHy (Tpehy) nogeny oBe
pybpuke ynucatu ogrosapajyhy o3Haky.

[Py6puvka 2: N3BO3HMK

OBo no/be Huje 006aBe3HO 3a CTpaHe
YroBOpHULIE. YMucyje ce MyHO MMe U ajpeca
3a/HTEpPecoBaHOr  /Mua WM KOMMaHuje.
CTpaHe yroBopHuULE MOry [ja YHecy HarnomeHy
Kojom ce 3axTeBa fJa Ce  HaBefje
NOEHTUPUKALMOHNM 6p0j, KOjuU Cy Haf/IeXHU
opraHu [LOfeNnnan Jatom nuuy 3a (mcKanHe,
CTaTUCTMUKe Unu gpyre noTpebe.

Y cny4yajy 36UpPHUX  MOLUW/BKK, CTpaHe
YroBOpHULIE MOTy fJa NpeAsuie fAa ce y 0By
pyopuKy ynuwe pedy ,pasHO” K Ja ce y3
Jeknapauujy npuioxm cnncak N3B0O3HMKA.



OBa pyb6puka Ko TpaH3uTa Huje obaBe3Ha 3a
cTpaHe yrosopHuue.]*’

Py6puka 3: Obpacuym

Ynucyje ce pefHu 6poj ceTa 'y YKynHom 6pojy
ynoTpeb/beHNX ceToBa 0bpasaua U A0AaTHUX
nucToBa (Ha npumep, ako MOCTOjM  jefaH
obpasay, v ABa foAaTHa nucTa, Ha obpacuy ce
ynucyje 1/3, Ha NpBOM AofaTHOM nncty 2/3 n
Ha Apyrom gofaTHom nucty 3/3).

AKO feknapalmja obyxsaTa camo jeaHy CTaBKy
(Tj. kaga je MOTPebGHO MOMYHMUTWU Camo jeaHy
py6puky ,onuc pobe”), y pybpuky 3 ce He
ynucyje HULWTa, ann ce y pybpuky 5 ynucyje
6poj 1.

Kaja ce KopucTe fBa ceTa Of MO YeTMpu
npuMepKa, YMECTO jedHOr ceTa Of ocam
npumMepaka, Ta gBa ceta ce cMaTpajy Kao jeaaH.

Py6puka 4: bpoj ToBapHMX IMCTOBa

Ynucyje ce umgpama 6poj CBUX NPUIOKEHUX
TOBapHWX /IMCTOBA WAW CBMX TProBaukmx
NNCTa ca onucom pobe, Koje cy opobpunu
HagnexxHu opraHun. OBa pybpuka KoA
M3BO3HUX (HOPMA/IHOCTU HUje obGaBe3Ha 3a
CTpaHe YroBOpHULLE.

Py6puka 5: HaumeHoBara

Ynucyje ce yKynaH 6poj HarMeHOBaka, Koja je
MpWjaBuno 3aMHTEPECOBAHO JIMLE Ha CBUM
ynoTpeb/beHnM  obpacumma M JOAATHUM
ANCTOBMMA (UM TOBapHUM NIUCTOBMMA WK
TproBaykmm mctama). bpoj HavmeHoBara
Mopa fa ofrosapa 6pojy py6puka ,,0nuc
pob6e”, Koje je NOTPebHO NOMYHUTH.

Pybpuka 6: YkynaH 6poj nakeTa

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHMLE. Ynucyje ce ykynaH 6poj nakeTa
KOju caumtbaBajy NpeaMeTHY MOLLUIBKY.
Pybpuka 7: PecthepeHTHMN 6p0j

Heob6aBe3Ha cTaBKa 3a KOPUCHWKE, HABOAM Ce

pedepeHTHU 6poj KOjU je NpPeaMEeTHO fuue
[0LEeNnIo JOTUYHO] MOLLNIBKU.

7 ognyka 6p. 1/2006
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Py6puka 8: Mpumanad

Ynucyje ce NyHO MMe WM HasvB M afpeca
jefiHor nnm BuULLIE ML UK KOMMaHuja Kojuma
ce poba ncnopyuyje.

[OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHUUE Yy MOCTynkKy u3Bo3a. OHa je
obaBe3Ha Yy CBpXe TpaH3uTa, amm CTpaHe
YrOBOPHULE MOTY [J03BO/INTU Ja Ce He Mopa
MOMYHUTU Kafja npumanay, “Ma CeauLuTe Wan
npebusBanLLITe M3BaH TEPUTOPUjE YFOBOPHMX
CTpaHa. Y 0BOj (a3 HMje nOTpebHO Aa ce
NpUKaxe NAeHTU(GUKALMOHY 6poj.]™

Py6puka 9: Jluue oAroBopHO 3a (OMHAHCMjCKO
rnopasHatbe

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLEe (NMue Koje je OAroBOPHO 3a
npeHoc wnn nospahaj cpefcTaBa y Besu ca
TpaHcakLujom).

Py6puka 10: MpBa oapeaunLLHa 3em/ba

Pybpuka Huje o06aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOPHULIE, KOPUCTE je Y CKNaay ca HUXOBUM
noTpebama.

Py6puka 11: 3em/ba Tprosua

Pybpuka  Huje o0baBe3Ha 3a  CTpaHe
YrOBOPHULIE, KOPUCTE je Y CKNaay ca HUX0BUM
noTpebama.

Py6puka 13: 310

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
YyroBopHuue (nojaun y Be3n ca MpUMEHOM
No/bONPUBPEAHE NONNTHKE).

[Pybpuka 14: [eknapaHT W 3aCTYMHUK
N3BO3HMKA

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULIE. YMUCYje Ce NYHO 1UMe Uin Ha3uB
M afpeca AOTUYHOr NWLA WU KOMMaHuje, y
Cknagly ca Baxehum nponucuma. AKO cy
[eKnapaHT W W3BO3HWK WUCTO fmue, y Ty
pybpurKy ce ynucyje ped ,,u3B03HMK”. CTpaHe
YrOBOPHULIE MOTY [ja YHECY HaroMeHy KOjom
Ce 3axTeBa [a Ce HaBede WAEHTU(UKALMOHM
6poj, KOju cy HajfexHu opraHd Lofenuu
[aToM nvuy 3a (McKasHe, CTaTUCTUUKE WW
Apyre notpe6e.]*

Boanyka 6p. 1/89
19 ognyka 6p. 1/2006



[Pybpuka 15: 3em/ba 13Bo3a

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHMLE aKo Cy Yy nNuTawy W3BO3HE
(hopmasIHOCTK, ann je 0b6aBe3Ha 3a TpaH3uT.

Ynucyje ce nMe 3eM/be U3 Koje ce poba
13BO3MN.

Y pybpuky 15a ynucyje ce wwudpa 3a
NpeaMEeTHY 3eM/bY.

Pybpuka 156 Huje o6GaBesHa 3a CTpaHe
YroBopHuLEe (PervoH 13 Kor ce poba 13sosn).

Pybpuka 156 He cMe pga Cce KOpWUCTU 3a
TpaH3nT.] %

Py6puka 16: 3em/ba nopekna

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuLe. AKO Aeknapaumja obyxsaTa poby
pasMunMTOor Nopekna, y Ty pybpuky ce ynucyje
,»Pa3Ho”.

[Pybpunka 17: 3emba ogpeguilTa

Ynucyje ce nMe NpeaMeTHE 3eM/be. Y pyopuky
17a ynucyje ce wwngpa oBe 3em/be. Y 0BOj
(ba3n Huje [O3BO/bEHO Aa Ce MonyHW pybpuka
176.

Py6puka 176 He cme pJa Cce KOpWUCTU 3a
TpaHsut.]*

Pybpuka 18: VIaeHTUTET W HaUuMOHaIHOCT
MPeBO3HOr CPefCcTBa Y 0fNackKy

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHULE aKo Cy Yy nNuTawy W3BO3HE
(hopmMa/IHOCTK, ann je 0baBe3Ha 3a TPaH3uT. Y
pybpuky ce ynucyjy nogaunm O MpPeBO3HOM
CpeAcTBY, Ha npuMep peructapcku 6poj
(bpojeBM) uNM Ha3MB NPEBO3HOI CPeAcTBa
(KaMUOH, 6pod,  KenesHW4Ku BaroH,
Ba3dyxonnoB) Ha Koje je poba HemnocpeaHo
HaTOBapeHa Mocsie MoKasvBamwa LiapuHapHULM
Y KOjoj ce 06aB/bajy W3BO3HE WM TpaH3UTHE
(hOpMa/IHOCTK, a HaKOH Tora ce ynucyje
HaLMOHAIHOCT — MpeBo3HOr  cpefctea  (Mm
BO3WMa Koje nokpehe fpyra, ako uMma BuLle
MPeBO3HMX CpeAcTaBa), Y cknagy ca wudpama
Koje cy 3a To yTBpheHe. Ha npumep, ako ce
KOpUCTM BYYHO BO3WIO W MpUKOAMUa ca
pasnNUNTUM perncrapckum  6pojesrma,
ynucyje ce pernctapcku 6poj By4Hor Bosuna u
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perncTapcks 6poj npukonuue, 3ajegHo ca
HaLMoHaHOLWRY BYYHOT BO3MW/a.

3a nowwnbKe y NowTaHCKOM caobpahajy nnm y

CMyyajy  npeBo3a  (PUKCHUM  MPEBO3HWM
MHCTanaumjama, y oBy pyopuky He 6u Tpebasno
fJa ce ynuwe perucrapcknm 6poj wm
HaLMOHAHOCT.

Y cnyyajy MOWWBKA Y  OKENe3HUYKOM
caobpahajy y pybpuky ce He ynucyje
HaLMOHA/HOCT.

Y ocTanum  cnyyajeBUMa  MnpujaB/biBakbe

HaLMOHa/IHOCTU HMje 06aBe3HO 3a CTpaHe
YrOBOPHMLE.

Py6puka 19: KoHTejHep (KOHT.)

Y cknagy ca wugpama us MNpunora Il ynucyjy
ce noTpebHM nofjauM 0  npeasuheHoj
CUTYyauMju Ha rpaHnLM 3emM/be 13B03a, Koju cy
no3HaT y Bpeme 06aB/barba W3BO3HWUX WU
TPaH3UTHUX POPMasTHOCTMK.

OBa pybpuka Huje ob6aBe3Ha Ko TpaH3WTa 3a
CTpaHe YroBOpHULE.

Py6puka 20: Ycnosu ucnopyke

OBa pyb6bpuka je HeobaBesHa 3a CTpaHe
yroBopHuue (HaBoAe Ce Heku YCNoBW U3
KOMepLwujasHor yroeopa).

Pybpuka 21: VIgeHTWTET M HauMOHANHOCT
aKTWBHOI MPEBO3HOI CPeACcTBa Koje mpenasw

rpaHuuy

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpPHULE Y [feny KOoju ce OfHOCU Ha
NAEHTUTET.

Y py6puKy ce 06aBe3Ho ynucyje
HaLMOHAHOCT.

MehyTuM, y cyyajy NOWN/bKK Y NOLITAHCKOM
caobpahajy WM npeBo3a >KEMe3HULOM Waun
(OMKCHMM MNPEeBO3HUM MWHCTanauujama, y OBY
pYOpuVKyY ce He ynucyje perncTapcku 6poj unm
HaLMOHa/IHOCT.

Ynucyje ce BpcTa (KamMUOH, 6pOf, XXeNe3HNYKU
BaroH, BasfyxonnoB) 1 Nofauy 0 UAEHTUTETY
HNp. perucTapcky 6poj wam HasuB aKTWUBHOT
MpeBo3HOr cpeacTaa (Tj. MOrOHCKOr MPEeBO3HOT
CpefcTBa) 3a Koje ce npetnocTae/ba Aa he ce
KOPUCTUTM Ha MeCTy npenasa Npeko rpaHuLe
MPUIVKOM u3N1a3a M3 3eM/be W3B03a, 3aTUM
HeroBa HaLMOHa/IHOCT, OHAKO Kako je NnosHato
y Bpeme 06aB/barba 13BO3HUX WM TPAH3UTHUX



thopmanHoCTw,
Lumndapa.

ynotpe6om  ogrosapajyhux

Y cnyyajy KOMGUHOBaHOI NpPeBo3a UM ako ce
KOPWCTM BULLIE NPEBO3HUX CPELCTaBa, aKTUBHO
NpPeBO3HO CPeLCTBO je OHO Koje mokpehe
yuTaBy KombuHauujy. Ha npumep, ako je
KamMWOH Ha MOMOPCKOM MN0BWAY, aKTWMBHO
NpeBO3HO CPeACcTBO je 6pod, a y chydvajy
BYYHOr BO3MNa W MPUKOAULE, aKTWUBHO
MPeBO3HO CPEACTBO je By4YHO BO3WJIO.

Pybpuka 22: BanyTa UM yKynaH M3HOC W3
thakType

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (ynucyje ce wwugpa BanyTte Yy
KOjoj je cacTaB/beHa (pakTypa, 3aTUM W3HOC
(haKType 3a CBY NpujaB/beHy poby).

Py6puka 23: [leBu3HM Kypc

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (Bakehn [AeBU3HWM Kypc u3Mehy
BaslyTe (hakType 1 BanyTe NPeaMeTHE 3eM/be).

Pybpuka 24: BpcTa nocna

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yroBopHuue (HaBoge Ce Heku YCNoBU W3
KOMepLjasHor YroBopa).

[Pybpuka 25: BpcTa caobpahaja Ha rpaHuum

Y cknagy ca wwudpama u3 [Mpunora I,
ynucyje ce BpcTa caobpahaja koja ogroeapa
aKTMBHOM NpPEBO3HOM CPEeACTBY 3a Koje ce
npetnoctae/ba ga he 6UTUM KopuwheHO Ha
131a3y ca TepUTOpMje 3eM/be N3BO3a.

Kapga je y nuTawy TpaH3uT, oBa pybpuka Huje
06aBe3Ha 3a CTpaHe yrosopHuLe.]

Py6puka 26: BpcTa caobpahaja y
YHYy TpaLlboCTH

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yroBopHuue (HaBoau ce, Mpema wwndpama u3
Mpunora |ll, BpcTa caobpahaja Kkoju ce
KOPUCTU Y NPeAMETHOj 3eM/bM).

Py6puka 27: MecTo yToBapa

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE. YHOCK Ce, YKONMKO je Moryhe y
061Ky Wwwndgpe, MecTo YyToBapa pobe Ha
aKTMBHO MPeBO3HO CPeACTBO Ha KOM Tpeba fa
npehe rpaHuuy 3em/be  UM3B03a, Npema
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nojauyma nosHaTUM Yy Bpeme obaB/barba
M3BO3HUX UM TPAH3UTHUX (POPMAIHOCTM.

Pybpuka 28: ®uHaHCUjcKM K GaHKapCKu
nogaum

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuUe (npeHoc cpefcTasa y Be3n ca
npegMeTHOM — Onepauujom — nogaum o
(hPMHAHCKjCKUM (hOPMASHOCTUMA U NOCTYMKY W
0 pehepeHLiama 6aHke).

[Py6puka 29: M3na3Ha LapuHapHuua

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuue (HaBecTy LapuHapHULY MpeKko
Koje 61 poba Tpebano Aa HanycTu TepuTopujy
npegMeTHe CTpaHe YyroBopHULE).]

Py6puka 30: MecTo pobe

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YyroBopHuue (HaBohewe TayHOr MecTa rpe
poba MoXe Aa ce npernega).

Py6puka 31: MakoBarbe 1 oNnc pob — 03HakKe
6pojeBn — KOHTejHep 6poj (6pojesn) — 6poj u
BpCcTa

[Ynucyjy ce o3Hake, 6pojeBu, KONUUMHA U
BpCTa NakoBatba MW, Yy Clyyajy HeyrnakoBaHe
pobe, ynucyje ce 6poj Takee pobe 0byxsaheHe
[eknapauujom, uam ped ,,pacyTo”, 3aBUCHO 0f
cyyaja. Y CBUM CcryvajeBuMMa MOTPe6HO je
ynucaty TProeayku Hasve pobe. 3a NnocTynak
M3B03a OBaj HasMB Mopa OWTW [OBO/BHO
npewmsaH fa omoryhu yTBphUBaHHe
NCTOBETHOCTU pobe. Kaga ce mopa NonyHUTH
pybpuka 33 ,,LLUntpa pobe” oBaj onuc mopa
6uTM [OBO/BHO MpeuusaH fa  omoryhu
cBpcTaBate pobe. Oba pybpumka Takohe mopa
[la capXv 1 nopaTtke Koje 3axTeBajy noce6Hu

nponucu (Ha npumep, akumse). AKO ce
KopucTe KOHTejHepu, HMXO0BE
naeHTUMKaLMOHe 03Hake Tpeba Takohe

ynucatu y oy py6puky.]**

AKO je 3aMHTepecoBaHO nuue y pybpuky 16
ynucano pey ,,pasHO”, CTpaHe YroBOpHWLE
MOry 3axTeBaTu fa ce y Toj pybpuuu Hasege
3eM/ba MNoOpekna npegMeTHe pobe, anm Ta
pybpurka Huje 06aBe3Ha 3a KOPUCHUKE.

Py6puka 32: bpoj HauMeHoBaba

Ynucyje ce 6poj npegmMeTHOr Ha“MeHoBawa y
OfHOCY Ha yKynaH 6poj npow3soga
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npujaBbeHNX Ha ynoTpeb/beHUM obpacuyma,
Kao LWTO je HaBeAeHO Yy obGjaltberny 3a

py6puky 5.

Kaga peknapaumja obyxeaTa camMo0 jeAHO
HavMeHoBatbe pobe, CTpaHe YroBOPHWLE He
MOpajy 3axTeBaTV [a ce NonyHu 0Ba pybpuka,
noLuTo je y pybpuum 5 ynucaH 6poj 1.

[Py6puka 33: LLindpa pobe

Ynucyje ce oprosapajyha TapugHa O3HaKa
npegmeTHe pooe.

Y cnyvajy TpaH3uWTa U [lOKa3uBara CTaTyca
pobe 3ajegHuue, oBa pybpuka Huje 0baBe3Ha
3a CTpaHe YroBOPHWLE, OCUM Y CryyajeBuma
Kaga je KoHBeHUMjoM 0  3ajefHUYKOM
TpaH3UTHOM nocTynky of 20. maja 1987.
rofuHe nponucaHo fa je Herosa ynorpe6a
o6aBe3Ha.]?

Py6puka 34: LLndpa 3embe nopekna

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOPHMLIE:

- pybpuka 34a (wmdpa 3em/be Koja je
HaBefleHa y pyopuum 16. Ako je y pyopuum
16 ynucaHo ,,pa3HO”, ynucyje ce Lwwudpa
Koja oArosapa 3eM/bM MOpeKna npeameTHe
po6e),

- pybpuka 346
npegmeTHe pobe).

(pervioH  nNpou3BoAHE

Py6puka 35: bpyTo maca

OBe pyb6puka Huje obaBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHULE aKo Cy Yy nNuTawy W3BO3HE
(hopMa/IHOCTK, ain je 0bGaBe3Ha 3a TPaH3WT.
Ynucyje ce 6pyTo maca pobe onucaHe Yy
ogroeapajyhoj pyépuum 31, wuspaxeHa Yy
Kunorpammma. BpyTto Mmaca je ykynHa Mmaca
pobe ca CBOM ambanaxoMm, U3y3eB KOHTejHepa
W Apyre NpeBo3He ONpeMme.

Py6puka 37: MocTynak

Y cknagy ca 3a TO npefguheHuM Lwmngpama,
ynucyje ce nNocTymak 3a Koju ce poba
npujas/byje NPUANKOM M3BO3a.

Py6puka 38: HeTo maca

Ynucyje ce HeTo Maca pobe onwucaHe Yy
ofroeapajyhoj pyépuum 31, wuspaxeHa Yy
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KunorpamMmma. Heto maca je Maca came pooe,
6e3 ambanaxe.

Y cnyyajy TpaH3uTa, OBa pybpuKa Huje
o6aBe3Ha 3a CTpaHe YroBOPHWULE.

Py6puka 39: KsoTa

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (Mo notpebu, 3a NpUMeEHY
nponwuca o KBOTama).

Py6puka 40:Ca>keTa Aeknapauuja/npeTxogHu
JOOKYMEHT

OBa pybpuka Huje 0baBe3Ha 3a CTpaHe
yroesopHuie (ynyhusawe Ha [OKYMEHTa Koja
Ce OfHOCE Ha afMMHMCTPATUBHY NOCTYNaK npe
13B03a Y APYrY 3eM/by).

[OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOPHULE Y C/lyuajy TpaH3uTa 1 fOoKa3uBaka
cTaTyca pobe 3ajegHuue, 0OCUM Yy C/lyyajeBMMa
kaga je KoHBeHUMjoM O  3ajegHUYKOM
TpaH3UTHOM nocTynky op 20. maja 1987.
roguHe  nponucaHo jJa  je  ynotpeba
o6asesHa.]®

Py6puka 41: lonyHcKe jeauHuLe

YnotpebrbaBa ce Mo noTpebu y cknagy ca
HOMEHKNaTypoMm pobe. Ynucyje ce KOMUMHA
npeamMeTHe pobe M3pakeHa y jeauHuLM Mepe
13 HOMeHKnaType pobe.

Py6puka 44: [logaTHe uHchopmaumje,
nofHeTa JOKYMeHTa, yBeperba 1 0fobpeta

Ynucyjy ce nogaumn Koje 3axTeBajy 6uno Koju
noce6GHU NPONMCK Y 3eM/bM 1M3B03a, 3ajefiHO ca

pethepeHTHUM 6pojesnmMa [lOKymMeHaTa
npunoxxeHnx y3 pgeknapauunjy. (To mory fga
6yny w  pefHM  6pojeBM  KOHTPOJSTHUX
npumMepaka T5, 6poj N3BO3He

NnLEeHLE/A03BONE; NOAALM O BETEPUHAPCKIM W
thmMToCaHUTapHUM MponMcumMa; 6poj ToBapHOr
nucta uta) Y nogeny ,Lngpa gopaTHMX
nHopmaupja (AM)” no notpebu ce ynucyje
lndpa, Koja je npegsuheHa y Ty CBpXy 3a
[JojaTHe  MHopMmauumje, Koje ce  MoOry
3axTeBaTy 3a TpaH3uT. OBa nogena He cMme fga
Ce nonyrasa CBe [J0K He MOYHE fja Ce KOpPUCTM
KOMNjyTepu3oBaH CUCTEM 33  pasfydKetbe
TPaH3UTHMX OnepaLmja.
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Pybpuka 46: CTaTUCTUYKa BpeAHOCT
Ynucyje ce W3HOC CTaTUCTUYKE BPESHOCTY,
M3paKeH Yy BanyTW KOjy ofpeau crpaHa
yroBopHuua, y cknagy ca  Baxehum
nponucuma.

Py6puka 47: ObpayyH ga>kbuHa

CTpaHe yroBopHuLie MOry 3axTeBaTu Ja ce, Mo
noTpebun, y csakoMm pedy, ogrosapajyhum
Lunppama NPOMUCaHUM 3a Te HaMeHe, NPUKaXe
cnepehe:

- BpCTa AaKOuHe (13B03HE AaxKOUHE),

- OCHOBMLA 33 06payyH fax6uHe,

- CTONa gaxbuHe Koja ce npuMekyje,

- N3HOC Tako obpayvyHaTe AaxbuHe,

- n3abpaH HauuH nnaharba (HIT).

Py6puka 48: Ogno>keHo nnahare

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (ynyhuBate Ha MpegmMeTHO
0[06peHse).

Pybpuka 49: VigeHTudmkaymja cknagmwra

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHMLEE.

[Py6pvka 50: TpuHuunan u  osnawheHu
3aCTYNHVK, MECTO, JaTYM 1 NOTNMC

Ynucyje ce MyHO UMe WM Hasue (ivua mam
KOMMaHuje) 1 agpeca NpuHUMNana 3ajejHo ca
NAEHTUPUKALMOHUM  6pojeM, aKo MOoCToju,
KOju Cy AOAennUnn HaafiexHn opraHn. Kaga je
To Moryhe, ynucyje ce MyHO VMMe WX Ha3uB

(nua wnn KOMMaHwuje) oBnawheHor
3aCTyMHMKa, KOju  noTnucyje y  ume
npuHUMNana.

Y3 nowroBawe nocebHMx oppenada, koje he
ce YCBOjUTK 3a Kopuwhere
KOMMjyTEPU30BaHNX CUCTEMA, Ha NPUMEPKY
KOju ocTaje KOA nonasHe LapuHapHuLUe Mopa
fa Oyge opurmHanaH CBOjepydYHM MoTnNuUC
npegMeTHoOr nuua. AKO je TO NuUe MpasBHO
Avue, NOTAMCHWMK obpacua 6m nocne ceor
noTnuca Tpebano Aa HaBefe CBOje MyHO MMe U

pyHKLM]y.

3a ¥3BO3HE onepalvje AeKNapaHT UM HEeroB
3aCTYMHUK MOXe YN1caTh MMe 1 afpecy ocobe
33 ceauwiTeM WAM  NPeGUBAMILTEM  Ha
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noApyu4jy nsnasHe LapuHapHULIE KOjoj ce MOXe
ypyuuTun nprmepak 6poj 3 geknapauuje Kojy je
oBepWna HasefeHa LapuHapHuua.]’

[Py6puka 51: [MpepasuheHe
LlapuHapHuue (1 3emsbe)

TPaH3NTHE

Ynucyje ce npegsuheHa ynasHa uapvHapHuLa
y CBaKOj CTPaHU YrOBOPHULM Ynja TepuTopuja
ce HamepaBsa fAa Cce npehe y TOKy NpeBo3a, Un
ako ce Yy TOKy MpeBo3a npenasu pgpyra
TepuTopWja, a He TepuTOpWje  CTpaHa
YroBOpHMLa, ynucyje ce n3nasHa
LlapMHapHMLA MPeKo Koje NPeBO3HO CPeacTBO
HamyliTa TepuTOpWjy CTpaHa YroBOpHMLA.
TpaH3WTHe LapuHapHULUE CYy HaBefieHe Yy
CAUCKY  LUapuHapHMUa  Haf/IeXHUX  3a
TpaH3UTHe onepaunje. Ynucyje ce wwudpa
npeaMeTHe 3embe.]®

Mocne nMeHa LaprHapHMLEe ynucyje ce wudpa
3a NpegMeTHY 3eM/by.

Py6puka 52: NapaHuuja

Ynucyjy ce cBu ogroeapajyhu nogaum o BpcTu
rapaHuuje koja ce KOpUCTW 3a MpPeAMETHY
onepauujy.

Py6puka 53: OppeguwiHa uapuHapHuua (U
3eM/ba)

Ynucyje ce ume uLapvHapHuUe y Kojoj he ce
poba nokasaTW pafin OKOHYarba TPaH3WUTHe
onepauvje. OpfpeAullHe LUapuvHapHuUe cy
HaBefeHe Y ,,CMUCKY LiapuHapHULLA HaLIeXHUX
3a TpaH3WUTHe onepauuje”.

Mocne MMeHa LapuHapHuLEe ynucyje ce wugpa
3a NPeAMETHY 3eM/by.

Py6puka 54: MecTo 1 gaTym, NOTNUC U 1Me
[leknapaHTa Wm Hbherosor 3aCTYMHMKa

Y3umajyhu y 063up nocebHe oapeabe koje he
ce YCBOjUTU 3a KopuLwherbe
KOMNjyTepu30BaHUX CUCTeMa, Ha MNPUMEPKY
KOju 0CTaje y NONasHoj LapuHapHULM mopa fa
fyge  opurMHan — CBOjepydHOr  moTnuca
[OTUYHOT N, a NOC/e Hera U NyH Ha3ue Tor
amua. AKO je TO MUe MpaBHO  fuue,
MOTMUCHWK obpacua nocne CBOr MoTnuca U
MMeHa HaBOAM 1 CBOjY (DYHKUMjY, YKOANKO TO
3axTeBajy CTpaHe YroBOPHULIE.
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1. dopmanHoOCTN y TOKY Npeso3sa

Of MoMeHTa Kafja poba HanycT W3BO3HY
nwvnu nonasHy LUapuHapHUUy, A0 MOMEHTa
Kafla ucTa CTUrHe Y ofipeanLLHy LapuHapHULY,
MOXEe Ce YyKkasaTu notpeba fa ce pgofajy
oApeheHn nogauy Ha NpPUMEPKe jeanHCTBEHOT
JOKyMeHTa Koju npatu poby. OBu nogauu cy
MOBE3aHN Cca MPEeBO3HOM  OnepauujoMm K
MPeBO3HMK, KOjU je 0AroBopaH 3a MpPEeBO3HO
CPeACTBO Ha Koje je poba HenocpegHo
yTOBapeHa, Mopa fa MX fofa Ha [OKYMEHT Ha
MOYETKY MK Y TOKY MpeBo3He onepauyje. OBK
nojaLy Mory fa ce YHecy YATKUM PYKOMMUCOM;
y TOM cny4ajy obpasay 6u Tpebano pga ce
MoMyHW MacTUIOM U BENVKUM LUTaMMaHUM
CNnoBuma.

OBu nojaun ce ogHoce
py6puke (npumepum 4 n 5):

camo Ha cnegehe

- [peToBap: KOpUCTK ce pybpmrka 55
Py6puka 55 (npetoBap):

[Pybpnka ce kopucTu y cKnagy ca
ofpeabamMa KoHBEHUMje O 3ajegHWNYKOM
TpaH3UTHOM MocTynky of 20. maja 1987.
rogune.]®

- Apyre He3roge: kopucTu ce pyopuka 56

Pybpuka 56 (gpyre Hesroge y TOKY
npeBo3a):

Pybpuka ce nonywaBa Yy CKagy ca
noctojehnm obaBesama 3a TPaH3UT.

Mopep TOra, ako je poba 6una yrosapeHa
y MONynpuKoAMUy M y TOKY MpeBo3a ce
3amMeHM caMO BY4YHO BO3W/O (2 fa ce ca
poboM  HWje  pYKOBaO, HUTU  je
npeToBapeHa), y OBy pybpuky ce ynucyje
perncTpacku 6poj 1 HaLMOHaIHOCT HOBOT
BYYHOr BO3WMa. Y TakBUM Cly4ajeBuma
Huje NOTpPe6Ha 0Bepa HaANeXHMX OpraHa.

I11. PopmasiHOCTU ¥ 3eM/bU OfpeauLLITa
Pybpuka 1: [eknapauuja

Ynucyjy ce ogrosapajyhe wngpe u3 Mpunora
.

OBa CcTaBKa Huje o06aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHUUE Y Nornegy BpCTe fAeknapauuje
(apyra nogena).
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[JecHa (Tpeha) nogena He cme fa ce KOPUCTU
3a YBO3HE (JOpMasHOCTW.

Py6puka 2: V13B03HNK

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULIE. Ynucyje ce MyHO MMe W agpeca
13BO3HMKA MW NpojasLia pobe.

Py6puka 3: O6pacum

Ynucyje ce peaHn 6poj ceTa o yKynHor 6poja
ynoTpeb/beHMX ceToBa 0bpasala M A0AaTHUX
nuctoea (Ha MpuMmep, ako MOCTOjM  jefaH
obpasay, 1 fBa fofaTHa nncTa, Ha obpacuy ce
ynucyje 1/3, Ha NpBOM A0AaTHOM nucTy 2/3 n
Ha Apyrom gofatHom nucty 3/3).

Kaga peknapaumja ob6yxeaTa CamO jedHY
cTaBKy (Tj. Kaga je NOTpebHO Aa ce MomnyHu
camo jefiHa py6puka ,,onnc po6e”), y pyopuky
3 ce He ynucyje HuWTa, ann ce y pybpuky 5
ynwucyje 6poj 1.

Py6puka 4: bpoj ToBapHWUX TMCTOBA

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHMLE.

Ynucyje ce umdpama 6poj CBUX MPUNOXKEHUX
TOBapHMWX J/IMCTOBA WM CBMX TProBauKMx
NncTa ca OMMCOM pobe, Koje cy opobpunu
HaA/1eXXHW OpraHu.

Py6puka 5: HanmeHoBara

Ynucyje ce ykynaH 6poj HauMeHOBaka, Koje je
MpWjaBua0 3aMHTEPECOBAHO /MLE Ha CBUM
ynoTpeb/beHnM  obpacumma M JOMYHCKUM
nucToBMMa (MM TOBapHMM JIMCTOBMMA W/N
TProBaykum Jnmuctama). bpoj HaumeHOBara
Mopa fa ofroeapa 6pojy pyb6puka ,,0nuc
po6e”, Koje je NOTPe6HO NONYHUTH.

Py6puka 6: YKynaH 6poj nakeTa

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE. Ynucyje ce ykynaH 6poj naketa
KOju caumtbaBajy NpeaMETHY MOLLNIBKY.
Py6puka 7: PedhepeHTHM 6p0j

HeobaBe3Ha CTaBka 3a KOPWCHWKE, HaBOAW Ce

pethepeHTHN Opoj Koju je MpeaMETHO Anuue
[0LEeNVN0 LOTUYHOj NOLUMBLM.



[Py6puka 8: Mpumanay,

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOPHULE. YTICYje ce MYHO UMe WK Ha3uB
1 agpeca NpPeaMeTHOr nLa WA Komnaxuje. Y
cnyyajy  36UpHMX  MOWWMBKKW,  CTpaHe
YroBOpHULE MOTY Aa Npefsuae ga ce y OBy
pyopuKy ynuiie pedy ,pasHO” W fga ce Y3
JeKnapaunjy MpuaoXu Crnvcak npymaiala.
CTpaHe yroBopHuLe MOTy Aa YHecy HarloMeHy
KojomM ce 3axTeBa jJa Ce  Hasege
NAEHTUPUKALMOHN BpOj, KOjU Cy HaaNeXHu
OpraHu [Oofenuan [atom nuuy 3a (uckanHe,
cTaTMcTUuKe nam apyre notpe6e.]*

Py6puka 9: Jluue oAroBopHO 3a (hUHAHCUjCKO
nopasHate

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLe (/MuUe Koje je OAroBOpHO 3a
npeHoc wnu nospahaj cpefcTaBa y Besw ca
TpaHcakumnjom).

Py6puka 10: 3emmba nocneare oTnpeme

Pybpuka  Huje o06aBe3Ha 3a  CTpaHe
YrOBOPHULE, KOPUCTE je Y CKNagy ca HhUX0BUM
notpebama.

Py6puka 11: 3em/ba TProsuHe/npouseore

Pybpuka Huje o06aBesHa 3a  CTpaHe
YroBOPHULE, KOPUCTE je Y CKNagy ca HUXOBUM
noTpebama.

Py6puka 12: Mogauy o BpegHoC TV

Py6puka Huje o6aBe3Ha 3a CTpaHe YroBOPHULE
(nogaum notpebHU 3a yTBphUBarbe LiapUHCKE,
CTaTUCTWYKe UMK OMOPEe3nBE BPeLHOCTN).

Py6puka 13: 301

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLe (nogaum 0 NpUMeHN
Mo/bOMNPUBPESHE NONTHKE).

[Pybpuka 14: [exknapaHT wnu 3acTYMHUK
npumaoua

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE. YNucyje ce NyHO NMe NN Ha3uB
M agpeca AOTUYHOr NMUa MAM KoMnaHwje, y
cknagy ca Baxehum nponucuma. AKO cy
JeKnapaHT ¥ npumanay, WCTo nvue, y Ty
pybpuKy ce ynucyje pey ,,npumanau”. CtpaHe
YroBOpPHULE MOTY [a YHECY HarnoMeHy KOjoM
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ce 3axTeBa [a Ce HaBede WAEHTU(MKALMOHM
6poj, KOju Cy HagfeXxHW opraHu AoAeNUIun
[aToM nnuy 3a (McKasHe, CTaTUCTUYKE WUAN
apyre notpe6e.]*

Py6puka 15: 3emsba 13so3a

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE. YNIUCYje Ce NMe 3eM/be U3 KOoje je
poba u3BeseHa. Y pybpuky 15a ynucyje ce
Lndpa LOTUYHE 3eMIbe.

Py6puka 156 ce He nonyHasa.
Py6puka 16: 3em/ba nopekna

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yroesopHuLe. AKo aeknapaumja obyxeaTta poby
pa3fMuUTOr MOpekna, y TO Mosbe ce Ynucyje
,»PasHo”.

Py6puka 17: 3em/ba ogpeauita

OBa pybpuka Huje 0baBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHULE. YNucyje ce uUMe nNpegMeTHe
3eM/be.

Y py6puky 17a ynucyje ce wudgpa npeameTHe
3eM/bE.

Y py6puky 176 ynucyje ce peroH ofpeauiuta
pobe.

Pybpuka 18: VgeHTWTET M HauMOHaNHOCT
MPEeBO3HOr CPefCcTBa Npu LONacky

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHULE. Y pybpurKy ce ynucyjy nogaum o
MPEeBO3HOM CPEACTBY, Ha NPUMEpP perncTapcku
6poj (6pojesn) Unm Ha3MB NPEBO3HOI CpeacTBa
(KaMWOH, 6posd,  YKenesHU4KM BaroH,
Ba3LyxonjoB) Ha Koje je poba HenocpegHo
HaTOBapeHa MoC/ie MOKasuBara LapuHapHULM
Yy Ko0joj ce 006aB/bajy yBO3HE (DOPMaHOCTH,
mocne Yera Cce YNWUCyje HaUMOHANHOCT
nMpeBo3HOr  cpeactea (MAn  Bo3uMa  Koje
nokpehe fapyra, ako MMa BWLUE MNPEBO3HUX
cpeAcTaBa), Yy CKnagy ca wudpama Koje cy 3a
TO yTBpfeHe. Ha npumep, ako Ce KOpWCTK
BYYHO BO3W/IO WM MPUKOAMLA Ca Pa3NdUTUM
pernctapckMum  6pojeBuma,  ynucyje  ce
perncrapckm  6poj  By4yHOr  BO3WIa U
peructapcks 6poj npukonuue, 3ajefHo ca
HaLMoHanHoLWhy BYYHOT BO3MW/a.

3a nownsbke y NnowTaHCKoM caobpahajy unm y
CMyyajy  npeBo3a  (PUKCHUM  MPEBO3HMM
MHCTanaumnjama, y 0By pyopuky He 6u Tpebano
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ja Cce ynuwe pernctapckn 6poj wnm
HaLMOHa/THOCT.

Y cnayyajy MOWWBKU Y KENe3HWYKOM
caobpahajy y pybpuky ce He ynucyje
HaLMOHaNIHOCT.

Py6puka 19: KoHTejHep (KOHT.)

Ynucyjy ce noTpebHW nofjauu  npema
windgpama us npunora 1.

Py6puvka 20: Ycnosu ncnopyke

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (HaBoge Ce Heku YCnoBu W3
KOMepLujasHor yroBopa).

Py6puka 21: VIGEHTUTET U HauWOHaNHOCT
aKTVBHOI MPEBO3HOr CPefCcTBa Koje npenasu

rpaHuLy

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOPHULE, aKO Ce pagn 0 WAEHTUTETY. Y
py6purKy ce 06aBe3HO ynuMCyje HaLMOHaHOCT.

MefyTim, 33 MOWWDBKE Y  MNOLITAHCKOM
caobpahajy nnn 3a MOLWN/BKE Y YKENe3HNUYKOM
caobpahajy unu npunnkom npesosa YUKCHUM
MPeBO3HUM MHCTanauujama y oBy pybpuky ce
He  ynucyje  perucrtapckm  6poj  HK
HaLMOHANHOCT.

Ynucyje ce BpcTa (Ha Nnpumep: KamuoH, 6pod,
XKENesHWYKM BaroH, Basgyxonnos), nofaun o
WAEHTUTETY HNpP. PErMcTapckn 6poj unm Hasue
aKTVMBHOI NPeBO3HOI cpeAcTBa (Tj. MNOrOHCKOT
MpPeBO3HOr CPeAcTBa) Koje Ce KOpPWUCTU Ha
MeCTy npefnasa MPeKo rpaHuLe MPUINKOM
ynasa y 3eM/by OApPeAvLLTa, 3aTUM HEroea
HauuoHanHocT  ynotpe6om  ofrosapajyhe

Lwmdpe.

Y cnyyajy KOMBUHOBAHOr NPeBo3a WK ako ce
KOPWCTM BULLIE NPEBO3HUX CPEACTaBa, aKTUBHO
NMpeBO3HO CPeACTBO je OHO Koje mMokpehe
ynTaBy KomOuHauujy. Ha npumep, ako je
KaMMOH Ha MOMOPCKOM 6pody, aKTMBHO
NpPeBO3HO CPeAcTBO je 6poA, a ako ce KOpUcTu
KOMOMWHaLMja BY4YHOr BO3WMIa U MPUKOAULE,
aKTMBHO MPEBO3HO CPEACTBO je By4YHO BO3W/IO.

Pybpuka 22: BanyTa M yKynaH MW3HOC W3
thakType

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuue (ynucyje ce wngpa 3a BanyTy, Y
KOjoj je 6una cacTaB/beHa (hakKTypa, 3aTuUM
M3HOC (haKType 3a CBY MNpujaB/beHy poby).

Py6puvka 23: [leBIU3HN KypC

OBa pybpuka Huje 0baBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (ynucyje ce Baxkehn [AeBU3HU
Kypc wu3mehy BanyTe (akType MW BanyTe
npeaMeTHe 3eM/bE).

Py6puka 24: BpcTa nocna

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yroBopHuue (HaBoAe Ce Heku YCNoBu U3
KOMepLyjanHor yroeopa).

[Py6puka 25: BpcTa caobpahaja Ha rpaHuum

Y cknagy ca wwugpama u3 [MMpunora I,
ynucyje ce BpcTa caobpahaja Koju ofrosapa
aKTMBHOM MPEBO3HOM CPEACTBY Ha KOM je
poba ylina y 3emby ogpeauiiTa.]*

Py6puka 26: BpcTa caobpahaja y
YHY TpalLbOoCcTK

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuUe (HaBogM ce, Yy CKnagy ca
wuppama m3 Mpunora I, BpcTa caobpahaja
KOju Cce KOPUCTW Y NPeaMETHO] 3eM/bML).

Py6puka 27: MecTo ncrTosapa

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLE. Ynucyje ce, ako je moryhe y
06/MKy LwKngpe, ako je npensuheHo, MecTo y
KOM ce poba ucTOBapyje ca aKTMBHOT
MPEeBO3HOr CpeACcTBA HAa KOM je npeLunia
rpaHuLy ofpefyLLHe CTpaHe YroBOpHULE .

Pybpuka 28: ®uHaHCUjcKM 1M GaHKapCKu
nogawm

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHule (npeHoc cpefcTasa y Be3u ca
npesMeTHOM — Onepauujom — nogaum o
(hPMHAHCKjCKUM (hOPMaSIHOCTUMA U MOCTYNKY,
Kao 1 0 pehepeHLama 6aHke).

[Py6puka 29: YnasHa LapuHapHuua

OBa pybpuka Huje obaBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLe (HaBoAM Ce LapuHapHWUa Npeko
Koje je poba ylna Ha TepUTopujy NpeameTHe
CTpaHe yroBopHuLe).]
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Py6puka 30: MecTo pobe

OBa pyb6puka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBopHuLe (HaBoAM ce Ta4HO MeCTO rae poba
MOXe fa ce nperneaa).

Py6puka 31: MNakoBara 1 onuc pobe — 03Hake
1 6pojeBn — KOHTejHep 6poj (bpojesun) — 6poj 1
BpCcTA

Ynucyjy ce o3Hake, 6pojesu, KonmMymMHa 1 BpcTa
nakoBara WAW, Y ClyYajy HeynakoBaHe pooe,
ynucyje ce 06poj TakBe pobe 0b6yxBaheHe
[eKnapaumjoM, Wan pey ,,pacyTo”, 3aBUCHO 0f
Cnyvaja, 3ajefHO ca MOTPe6HMM nojauyma 3a
yTBphMBakbe UCTOBETHOCTM pobe. Onuc pobe je
yobuyajeH TProBayky ONuc, HaBeAeH [LOBO/LHO
npeumnsHo ga omoryhaBa heHy HerocpegHy u
HeABOCMUCNIEHY MAEHTUNKALM]Y W CBPCTaBake.
OBa pybpvka Mopa Aa CcafpXu 1 MojaTke Koje
3axTeBajy nocebHu nponucy (kao wro cy MAB
UM akumse). AKO Ce KOpUCTe KOHTEjHepw,
NOEHTU(MKALMOHE O03HaKe Ha KOHTEejHepuMa
Tpebano 6u, Takohe, ynucatun y oy pyopuky.

AKO je 3aMHTepecoBaHO nuue y pybpuky 16
ynucano pedy ,pasHO” (3eM/ba MOpeKna),
CTpaHe YroBOpHWULE MOry fAa 3axTeBajy fAa ce
3eM/ba Mopekna npeameTHe pobe HaBede y Toj

py6puun.
Py6puka 32: bpoj HauMeHoBarba

Ynucyje ce 6poj NpeagMeTHOr HaVMeHOBaHa Y
OofHOCY Ha yKynaH 06poj npou3soga
npujaBbeHMX Ha ynoTpeb/beHUM obpacuyma,
KaKo je HaBeAEeHO Y 0bjalltbery 3a pybpuky 5.

AKO [peknapaumja ob6yxeaTa caMO jeAHO
HayMeHOBarbe, CTpaHe YroBOpHULE He Mopajy
3axTeBaTV fa ce NoMyHW oBa pybpuka, MoLTo
je 'y pyépuum 5 ynucaH 6poj 1.

Py6puka 33: LLudpa pobe

Ynucyje ce ogrosapajyha wndpa npegmeTHe
pob6e. Y apyroj n cnegehmm nogenama crtpaHe
YroBOpHULUE MOry fda npeasuie ynoTpeby
HOMEHKJ/IaType 3a NocebHe HameHe.

[Py6puka 34: LLnda 3emrbe nopekna

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (y pybpuky 34a ce ynucyje
Wnpa 3em/be MOPeKna, ako je HasefdeHa Yy
pyépuuy 16). Ako je y pybpuuy 16 ynucaHo
»Pa3HO”, ynucyje ce wudpa Koja oarosapa
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3eM/bM MOpekna npegmeTHe pobe (pybpuka
346 He cme fa ce ynotpe6u.)]*

Py6puka 35: bpyTo maca

MonywaBate OBe pybpuKe HUje 06aBe3HO 3a
CTpaHe YroBOpHuLe. Ynwucyje ce bpyTo maca
pobe onucaHe y opfrosapajyhoj py6puum 31,
n3paxkeHa y kwnorpamuma. bpyto maca je
yKynHa Maca pobe ca CBOM ambanaxom,
3y3€eB KOHTEjHepa v Apyre NpeBo3He Onpeme.

Py6puka 36: MosnacTuua

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (ynyhueawe Ha 6W10  Kojy
npeepeHumjasHy CcTony LapuHe Kojy 6u
Tpe6ano NpUMeHNTH).

Py6puka 37: MNocTynak

Y cknagy ca 3a To npeasuheHUM Lwmndpama,
ynucyje ce nocTynak 3a Koju ce poba

npujasrbyje y OApeanLTY.

Py6puka 38: HeTo maca

Ynucyje ce HeTo Maca pobe onucaHe Yy
ogroeapajyhoj py6puum 31, wuspaxeHa Yy
KunorpammMma. HeTo maca je maca came pobe,
6e3 ambanaxe.

Py6puka 39: KsoTa

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe

yrosopHuuye (no notpebu, 3a ynoTpedy
nponuca o KBoTama).
Py6punka 40: CaxkeTa

JeKnapauuja/npeTX0AHN LOKYMEHT

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
yroeopHuLe (ynyhusame Ha 61UN0 KOjy CaxeTy
feknapauujy — ynotpeb/beHy Yy 3eM/bi
O4peauvLLTa UM LOKYMEHTA Koja ce ofHoCce Ha
MPETXOAHN afMUHNCTPATUBHU MOCTYNAK).

Py6puka 41: [lonyHCcKe jeanHuLEe
Ynotpe6/baBa ce Mo MoOTpebu y cknagy ca
HOMEKNaTypom pobe. Ynucyje ce KonmMyuHa
npeameTHe pobe, U3paxkeHa y jeAMHMLM Mepe
3 HOMEHKNAType pobe.

[Py6puka 42: LleHa pobe

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
yroBopHuue (ynucyje ce W3HOC YK/by4eH Y
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LiEHY HaBefleHy y pyopuum 22, Koju ce ogHocK
Ha LieHy oBe po6e).]®

Pybpuka 43: MeTog BpeAHOBara

OBa pyb6bpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YroBOpHuLE (nogaum noTpe6Hu 3a
yTBphMBarbe L@PMHCKE, CTaTUCTUYKE WK
onopesvBe BPeaHOCTK).

Pybpuka 44: logaTHe nHdopmauuije,
NPUNo>KeHa JOKYMeHTa, yBepewa 1 0406pera

Ynucyjy ce nogaum Koje 3axTeBajy MoCe6HM
nponucu y 3em/bi OApeAuLITa, 3ajefHo ca

petepeHTHUM 6pojeBnmMa [IOKYMeHara,
npunoxxeHux y3 pgeknapauujy. (To mory fa
6yoy ¥ pegHu  6pOjeBM  KOHTPOSTHUX

npumvepaka T5; 6poj yBo3He NnueHLe/[03B0NE;
nojauy o BeTEPUHAPCKMM W (IUTOCAHUTapHWUM
nponucuma; 6poj ToBapHOr nucta). Mogena
»Lndpa pogatHux uHdopmaumnja (ON)” He
CMe [la Ce KOPUCTW.

Py6puvka 45: Mpunarohasarbe

OBa pybpuka Huje o0baBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (nogauy noTpebHW 3a yTBphMBaHE
LUapuHCKe,  CTaTUCTMYKE  WAW  OMOpe3mBe
BPEeLHOCTN).

Pybpuka 46: CTaTuUCTUYKa BpeAHOCT

YHOCU Ce W3HOC CTaTUCTUUKE BPesHOCTH,
U3paXXeH y Ba/lyTU KOjy je mponucana 3emsba
ojpeauLTa, y CKnagy ca Baxehum nponucmmva.
Py6puka 47: ObpayyH ga>kouHa

CTpaHe YroBOpHMLE MOry 3axTeBaTu ga ce, Mo
noTpebu, y cBakom pedy, ofrosapajyhum
wudapama, NPONMCaHM 3a Te HamMeHe, MpUKaXke
cnepehe:

- BpcTa Ja6uHe (YBO3HE fax6OUHe),

- OCHOBMLia 33 06paYyH fax6uHe,

- NPUMeH/BLUBA CToNAa JaX6MHe,

- N3HOC TakKo obpayvyHaTe AaxXbuHe,

- n3abpaH HauuH nnaharba (HIT).
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Py6puka 48: Ogno>keHo nnahame

OBa pybpuka Huje 0baBe3Ha 3a CTpaHe
yrosopHuue (ynyhueartbe Ha npeaMeTHO
0406peH-e).

Py6puka 49: NaeHTumKaumja cknaguura

OBa pybpuka Huje o0b6aBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOpHULE.

Py6puka 54: MecTo 1 gaTym, NOTNUC U 1Me
[leKnapaHTa Um Hherosor 3aCTYMHKa

Y3umajyhm y 063up nocebHe ogpepabe Koje he
ce YCBOjUTM 3a ynoTpeby KOMMjyTepm3oBaHUX

cuMCTEMa, Ha MNPUMEPKY KOju  OcTaje Y
OfPEAVILHOj UapuHapHuuM Mopa fa  Gyge
opuUruHan CBOjepy4Hor noTnmca

3aMHTepecOBaHOr /MLa, a Noc/e Hera U MyHo
MMe Tor nuua. AKO je TO NinUe NpaBHO NuLe,
NnoTNUCHUK 61 Tpebano, ako TO 3axTeBajy CTpaHe
YroBOpHULIE, MOC/ie CBOTr NOTNMCa W HasuBa fa
HaBefle Y KOM CBOjCTBY NoTnmcyje.

HACNOB Il
HanomeHe y Be3u ca oaaTHUM IUCTOBUMA

A. [opaTHMW NMCTOBM Ce KOpMCTE CaMO ako
[eknapauuja obyxsata Bulle Of jefHOr
HaMmeHoBaka (BUAM py6puky 5). Mopajy
[la ce NoKaxy 3ajefHo ca obpacLem.

b. HanomeHe y 'nasama | n 1, rope, ogHoce
Ce 1 Ha foJaTHe NINCTOoBe.

MehyTum:

- pybpuvika 2/8 Huje obaBe3Ha 3a CTpaHe
YrOBOPHULIE M Y H0j Ce HaBOAW Camo
UMe M UAEHTU(UKAUMOHM  6pOj
3a1HTepecoBaHor NMLa, ako NocToju,

- npocTop ,YKynHo” 'y pyépuum 47
OfHOCM Ce Ha KOHa4yaH 36Mp CBUX
HaMMeHOBaHa 06yxBaheHmnx
ynoTpeb/beHMM obpacumma. Ctora 6m
ra Tpebaso MOMyHWTW CamMO Ha
nocneawemM [A0AaTHOM JIUCTY Koju je
MPUNOXeH y3 ob6pasal, jeANHCTBEHOTr
[OOKYMeHTa, Aa 61 ce mpukasao yKynaH
M3HOC Yy MOrneay BpCTe AaXOMHE W
yKynaH yHoc (YW) cBux pgaxeéuHa Koje
ce nnahajy.

B. AKo ce KopucTe [JojaTHW fIACTOBM,
noTpe6HO je npeupTaT OHe pybpuke
,HaMMeHOBae pobe” Koje Hucy 6une



nonyrweHe Kako 6GM ce  Ccrlpeunnu
HaKHaZHW YHOCK.

nPKMNOT Il
LLIN®PE KOJE CE KOPUCTE ¥ JEJMHCTBEHOM JOKYMEHTY
Py6puka 1: Nexknapauuja
MpBa nogena:

Mopa fa ce yHece 03Haka EY 3a:

- [leKnapaLujy 3a U3B03 y ApYry CTpaHy YropHuuy,
- [leKnapaLujy 3a yBo3 13 Apyre CTpaHe YropHuLg.

Tpeha nogena:

OBa nojena Mopa Aa ce NoMyHW camo Kaga ce 06pasaL, KOpMCTY 3a TPaH3MT.
Py6puka 19: KoHTejHep

YnotpebrbaBajy ce cnegehe wndpe:

0: poba Koja ce He MPeBO3N Y KOHTejHEpMMa,
1: pob6a Koja ce NpeBO3n y KOHTEjHEPVMA.

Py6puka 25: BpcTa caobpahaja Ha rpaHuuy
YnotpebsbaBajy ce cnefehe wngpe:
LLngope 3a BPCTY NpeBo3a, NOLUW/bKE Y MOLUTAHCKOM caobpahajy 1 gpyre noLmnbke

A. jegHouudpeHa wndpa (o6asesHa);
b. asoumpeHa wugpa (gpyra umdpa H1je obaBesHa 3a CTpaHe YroBOPHWMLE)

A| b Onuc
1|10 Momopcku caobpahaj
12 YKene3Hnuykun BaroH Ha NMOMOPCKOM 6poay
16 [JpyMCKO MOTOPHO BO3W/I0 Ha MOMOPCKOM 6poay
17 MpuKonMua nan NoaynpuKoamLUa Ha NOMOPCKOM 6poay
18 Bpog 3a n1oBMAdY peyHUM NI0BHUM NyTEBUMA, HA MOMOPCKOM 6pogy
2120 XKenesHunuku caobpahaj
23 JpymcKo BO31IO Ha BaroHy
3130 [pyMmcku caobpahaj
4 | 40 BasgyLiHu caobpahaj
5 | 50 MowTaHCcKM caobpahaj
7 |70 MocebHM BMAOBK NpeBo3a (faneKoBoau, LLEBOBOAM, FaCOBOAN)
8 | 80 PeuHu caobpahaj
9 | 90 CorncTBeHu NoroH

Pybpuka 26: BpcTa caobpahaja y yHy TpawhboCcTy

MpuMersyjy ce Wwugpe ycBojeHe 3a pyopurky 25.
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Py6puka 33: LLndpa pobe
[MpBa nogena:

Y 3ajegHnum ce HaBoam ocam umctapa Kom6rHoBaHe HOMEHKNaType. Y 3em/bama EDTA, Ha n1eBoj CTpaHu
0Be Nofene ynucyje ce WecT Ludapa XapMOHN30BaHOT CUCTEMA Ha3MBa U LUM(APCKMX 03HaKa pobe.

Y TpaH3UTHOM MOCTYTMKY e TO 3axTeBa KOHBEHLMja O 3ajeaHNYKOM TPaH3WTHOM MocTynky of 20. Maja

1987. roguHe, HaBoAM ce WW(pa Of HajMawe LecT uugapa XapMOHU30BAHOI CUCTeMa HasuBa U
LNthapcKnx o3Haka pobe.]®

[Opyre nogene

MonyhaBajy ce ynoTpebom Apyrux nocebHMX LWimndapa cTpaHa YroBopHMUa (Takee Lundgpe 6u Tpebano ga
Ce yHecy oAMax noce npse nogene).

%ognyka 6p. 1/2000
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YnaH 3.

O npuxBaTamwy M3MeHa ¥ JonyHa TEXHUYKUX Mponuca Koju cy cacTaBHW [eo
KoHBeHUuje 0 nojegHoOCTaB/belY (POPMasIHOCTM Yy TProBMHM POBGOM U HUXOBO)
npumenn y Peny6nunun Cpbuju ognydyje Bnaga.

O o6jaB/bmBamy TEXHUMYKMX nporuca M3 cTaBa 1. OBOr unaHa crapa ce
MWHUCTAPCTBO HaLJ/1eXHO 3a Nociose hrHaHcuja.

YnaH 4.

OBaj 3aKOH CTyna Ha CHary OCMOr jaHa of jaHa o6jaB/bMBamwa Yy
,CNyX6eHom rnacHuky Penybnvke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.



OBPA3JTOXXEHE

1. YcTaBHW OCHOB 3a [JOHOLLEeHe 3aKoHa

YCTaBHM OCHOB 3a MPUCTYMarwe 0Be KOHBeHUMje je ynaH 97. ctaB 1. Tauka 1.
YctaBa Peny6nmke Cpbuje, npema kome Penybnnka Cpbuja ypehyje n 06e36ehyje HeH
MefyHapoZHM nNOMoXaj W OJHOCE C ApyrMM [pXasama W MehyHapoLHUM
opraHusauujamva.

2. Pa3nosu 3a notephuBare mehyHapogHor yroesopa

Bnaga Penybnuke Cpbuije je 29. anpuna 2008. roamHe Ha cactaHKy CaBeTa 3a
OrwiTe MocnoBe W Cno/bHe ofHoce EBporcke YHuje y Jlykcembypry notnucana
Cnopasym 0 crabunusaumju n npuapyxusawy, Koju je HapogHa CKynwTUHa
patugmnkosana 9. centembpa 2008. rognHe. Bnaga Penybnuke Cpbuje ycsojuna je
[OKYMEHT Mof, Ha3uBOM ,,HaumoHanHu nporpam uHterpaumje Cpbuje y EY” kojum je
fedmHMcaHa cTpartervja y uwby npuctynawa Peny6nmke Cpbuje EBpONckoj YHujw.
JeflaH o1 Kopaka Ka 4naHcTBy y EY je npuctynawe KOHBEHLMjM O MOjeAHOCTaB/beY
(hopmMasiHOCTM 'y TProBuHuW pobomM. Hanomuwemo pfa je MpuUCTynawe HaBeAeHO]
KOHBEHUMjU 06aBE3HO U Aa CYy CBe 3eM/be uYnaHuue EY npe unaHcTtea y EY mopane aa
Ooyay u4naHuue oBe KoHBeHUuje. KOHBeHUMja yTBphyje Mepe 3a MNojefHOCTaB/beHE
(hopMasHOCTK Y TProBuHM pobom m3mehy 28 3emarba YnaHuua EY, 3emarba YnaHuua
EFTA (WcnaHp, Hopseluka, LLIBajuapcka u JIMXTEHLITAjH, KOJU je Y LapUHCKO] YHU)K
ca LLIBajuapckom) n Typcke, Kao 1 Tpehux 3eMasba Koje Cy no3saHe fa NpUCTyne 0BOj
KOHBeHUMjU. KOHBeHUMja O MOojefHOCTaB/bewy (HOPMAsIHOCTM Yy TProBMHM POGOM
cacToju ce 0f OCHOBHOI TekcTa, 4 AogaTka v 3 npwunora Kojom ce 06e36ehyjy
TProBMHCKe OMakWwuLe NPYMEHOM MOjefHOCTaB/bEHNX LAPUHCKUX (DOPMaIHOCTU Y
TpaH3uTy pobe Ha LLapMHCKMM TepuTopmnjama 3eMasba YnaHmua.

Hanomunmemo fa je oBa KOHBeHUMja Y PYHKUMOHa/IHOM CMUC/Yy NnoBe3aHa ca
KOoHBeHLMjOM 0 3ajeJHNYKOM TPaH3UTHOM MOCTYNKY U fJa ce Mopa NpucTynuty obema
KOHBeHUMjama. Mef)yHapoAHO MOojeHOCTaB/bewe (DOPMASIHOCTM Y TProBMHU PO6OM
n3mehy 3eMasba 4naHULA KOHBEHLMja CNPOBOAM Ce Ha OCHOBY 00e KOHBEHUMje Y3
NpUMeHy WHJQOpMaLMoHe TexXHosorMje u nosHar je nog Hasvsom HUTC — Hosu
KOMNjyTepun30BaHu TPaH3UTHU CUCTEM.

MojefHOCTaB/bEHE (POPMANIHOCTA Y TProBMHM pobom y3 npumeHy HLUTC
CNPOBOAM Ce Ha LapUHCKUM TepuTopmjama Ap)kasa ynaHuua EY, E®TE n Typcke. Y
OBOM TPEHYTKY jeIMHO Ha TepuTOpuju Halle ApxXase Yy OkBupy Kopugopa X ce He
CNpOBOAN 0BO MOjeHOCTaB/bEHE. [10jeJHOCTaB/bEHE (DOPMATTHOCTU Y TPrOBUHN POGOM
omoryhuhe, m3amehy octanor, ybp3awe LapuvHCKOr nocTtynka (wTto he AoBectn [o
CMarbera TPaHCMOPTHMX TPOLKOBa — Kpahe 3afpXKaBatbe Ha rpaHuuM, Marbe
LlAPMHCKUX [OKYMeHaTa, UTA ) Kao 1 Bpahare CTpaHuX NpeBO3HMKa Ha foMahe nyTese.



Ha ocHoBy 3ak/byuka Bnage Penybnuke Cpbuje 05 6poj: 335-91/2009 op
15.01.2009. roauHe, Kojum je npuxsaheHa VHopmaumja 0 MoTpedu npuctynara
HaBefeHVM KOHBeHUMjama, MuHuctapctBo (puHaHcuja je 30. jaHyapa 2009. roauHe
ynyTuno [eHepasHOM [MpeKTopaTy 3a MOPecky W UapuHCKY YHujy EBponcke
Komucuje, nucmMo 0O Hamepy npucTynara KOHBEHUMjU O MNOjefHOCTaB/berY
(hOpMaIHOCTLN Yy TPrOBMHU POGOM.

Y cknagy ca ynaHom l1lla KoHBeHUMje O MOjeAHOCTaB/beHY (DOPMaIHOCTU Y
TproenHu pobom cBaka Tpeha 3em/ba MOXe fAa MocTaHe YroBOpHa CTpaHa OBe
KOHBEHLMje aKo je no3oBe aenosntap KoHBeHLMje nocne oanyke 3ajeaHunukor ogbopa
KOJy LLOHOCY Ha OCHOBY M3BeLLTaja MUCKUje EBponcke KoMucuje.

OanyKy 0 no3mBy 3a NPUCTYMaHe 0BOj KOHBEHLMjW 3ajeaHNYKM 0A4bop AoHOCK
TEeK Kafa [Ap)KaBa KaHAMAaT MCNyHW ofpefeHe TeXHW4YKe, OAHOCHO WMH{OPMATUYKO-
KOMYHVKaLMOHe YCNoBe.

Kako 6v goHena oBy oanyKy EBponcka komucuja he y Cpbujy ynytutu Mucnjy
3a npoueHy cnpemHocTn Cpbuje 3a npucTynawe KoHBeHUMjU. Ha OCHOBY o0BOr
n3BeLUTaja 3ajefHNUYKN 0460p he JOHETUN OANYKY O NMO3UBY.

Tpeha 3em/ba No3BaHa fa NOCTaHe YroBopHa CTpaHa 0Be KOHBEHLMje TO YMHWU
MOAHOLUEHEM WHCTPYMeHaTa O npuctynawy [eHepasHOM CekpeTapujaTy caBeTa
EBpornickux 3ajegHuua. MOMEHYTM WHCTPYMEHT npaTtu MpeBoj KOHBeHUMje Ha
CNy>K6eHu jesnk (CnyXbeHe je3nke) 3eM/be Koja NpucTyna.

MpucTynare CTyna Ha CHary MpBOr [aHa Apyror Meceua Of MOAHOLLEeHa
VHCTPYMeHaTa 0 MpUCTymnaty.

Ha ocHoBy cTaBa EBporncke Komucuje fa ce Y3 MHCTPYMEHT O MpUCTynakwy
poctas/ba npeunwheHn Tekct KoHBeHUMje, 06jaB/beH Ha 3BaHUYHOM cajTy Komucuje,
HaupTom 3akoHa ce npegniaxe notephusarbe npeuniheHor Tekcta KoHseHumje.

HarnomutbeMo fJa je OCHOBHM TeKCT HaBefleHe KOHBeHUWje o06jaB/beH Yy
CnyxbeHom nucty Esponcke 3ajegHuue (Official Journal of the European
Communities) L 134 od 22.5.1987. roauHe, y Koju cy yHeTe cnefehe nameHe:

- Decision 1/89 (Official Journal No L 200, 13/07/1989 p. 3)

- Recommendation 1/93 (Official Journal L0O36 , 14/02/1996 p. 27 — 28)
- Decision 2/95 (Official Journal No L 117 14/05/1996, p. 18)

- Decision 1/2000 (Officia Journal No L 009 12/01/2001, p. 108 — 109)
- Decision 1/2006 (Official Journal No L 357 of 15/12/2006, p. 1 — 52)



3.  duHaHcMjcKe 0b6aBese Koje HacTajy usspLuaBakemM MefyHapoaHoOr yroeopa

M3BpliaBarem KoHBeHUMje O MojefHOCTaB/berwy (DOPMaIHOCTM He CTBapajy ce
HoBe prHaHcKjcKe obasese 3a Peny6nnky Cpoujy.

4. MpoueHa (MHaHCUjCKMX CcpefcTaBa MOTPeOHMX 3a U3BpLUABaHE
MehyHapoaHor yrosopa

®PuHaHCMjCKa ~ cpeAcTBa  MOTpebHa 32 UCMyHewe  MHPOPMAaTUUKO-
KOMYHVKaLMOHMX YyCnoBa 3a npucTynawe KOHBEHUMjM O 33jeHUYKOM TPaH3UTHOM
NocTynky o6e3beheHa cy u3 npegnpucTynHux goHgosa WIMA 3a 2007. roguHy y
n3Hocy og 1.500.000,00 eypa, 3a YUNjU N3HOC je YroBop 3aK/byueH, U1
n3 NMA 3a 2011. roauMHy yroBop je 3ak/bydeH Ha u3Hoc og 1.925.000,00 eypa u
[lonyHeH n3Hocom og 224.000,00 eypa.

Mopes cpeactaBa Koja cy 00636eheHa w3 npegnpuctynHux ¢oHgosa UIMA 'y
oyileTy 3a 2015. roamHy cy ofobpeHa cpefcTsa y YKYMNHOM U3Hocy og 147.520.000,00
AnHapa 3a yeohere HLITC Ha HauMOoHa/IHOM HUBOY, KOju je y MpuMeHu of 25. jaHyapa
2015. roguHe.

5. Pas3nos3n 3a goHoLleHe 3aK0oHa Mo XMTHOM MOCTYNKY

Mpegnaxe ce fa ce 3akoH 0 notephmBawy KOHBEHUMje O MOjeaHOCTaB/beHY
(hopMa/IHOCTN Y TProBMHU POBOM JOHEce Mo XUTHOM MOCTYNKY Y CKagy ca Y1aHoM
167. TMocnoBHuka HapopgHe ckynwTtuHe (,,Cnyx6eHn rnacHnk PC”, 6poj 20/12-
npeyniiheH TekcT), ¢ 063MPOM Ha TO Aa Ce pagu 0 Ucnykwerwy MehyHapoaHuX obasesa
Peny6nuke Cpbuje.

Hanme, Mucnja EBponcke komucuje npoueHnhe ncnymeHoCT TeEXHUYKUX, OAHOCHO
MH(OPMaTUYKO-KOMYHUKALMOHMX YCNoBa 3a NpUK/byynBare Penybnvke Cpbuje y
TPaH3UTHW CUCTEM 3ajeflHULE W aKo Cy WCMyHeHW HaBefeHW YCM0BW Mocnatu
MPenopyky [Jeno3vTapy fAa MO30Be Hally 3eM/by [Ja MNOCTaHe YroBOpHa CTpaHa
KoHBeHUMje 0 nojeaHOCTaB/bERY POPMaNHOCTA Yy TProBuHu pobom. C 063npom aa ce
OYeKyje fda ce, Nof YCNOBOM Aa UCMyHaBaMO HaBefeHe YC0Be 3a TPaH3UTHU CUCTEM
3ajeflHULEe, Hala 3em/ba YK/bYYM Y HOBU KOMMjyTEPU30BAHW TPAH3UTHU CUCTEM Y
Apyroj nonosuHu 2015. rogvHe, a uMajyhu y Buay fa pok of no3susa 3a Npuctyname 40
YK/byumBara y CUCTEM Huje ogpeheH n Moxe fa byae M3y3eTHO KpaTak, NoTpebHo je
CMPOBECTY CBY MponuMcaHy npouesypy Be3aHo 3a paTuiukauunjy HaBeLeHe KOHBEHLM]eE,
Kao M [ocTaB/batbe 3BaHWMYHOI TeKcTa npesBofa KoHBeHUMje Mo Mo3uBy [fenosuTapa,
Kako 6u KOHBeHUMja O nMojefHOCTaB/bewy (HOPMASIHOCTM Yy TProBMHM PO6GOM
GnaroBpemMeHo CTynuIa Ha cHary.



